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Act on the Use of Numbers to Identify a Specific
Individual in Administrative Procedures
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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to provide special provisions for the Act on
the Protection of Personal Information Held by Administrative Organs (Act No.
58 of 2003), the Act on the Protection of Personal Information Held by
Incorporated Administrative Agencies (Act No. 59 of 2003), and the Act on the
Protection of Personal Information (Act No. 57 of 2003) so that Individual
Numbers and other Specific Personal Information is handled safely and
appropriately; to provide for matters necessary to enable administrative organs,
local governments and other persons handling administrative processes to
manage and use this information efficiently and to promptly send and receive
information to and from other persons handling administrative processes,
through the operation of the information system that has been developed with
the capacity to verify and compare if a set of information coming from different



fields belongs to the same person and the good use of this capacity to identify
individuals and corporations, or other groups, in possession of an Individual or
Corporation Number; also, thereby, to optimize administrative operations and
to secure more fair benefits and burdens in the administrative field, and to
make improvements in the convenience of citizens filing an application, a
notification, or other processes, towards said persons or citizens enjoying the
convenience of services provided by said persons, such as the reduction of the
burden of procedures, the simplification of procedures for identity verification,
and other improvements.

(& 7%
(Definitions)

4 ZOERIZBWT MTEHRER ) L. 1TBUEREORA T 2B AB R OREIZHE
TR (LU MTBOEBIE A miREE] Lo, ) B oRE—HICHET 2178
L 3E AR I

Article 2 (1) The term "Administrative Organ" as used in this Act means
Administrative Organ set forth in Article 2, paragraph (1) of the Act on the
Protection of Personal Information Held by Administrative Organs (hereinafter
referred to as the "Administrative Organs Held Personal Information
Protection Act").

2 ZOERIZBWT HSEATBIEANE] &1, MYSATEBHEANFEORA T D ANIFRD
REIZRET D158 (LUF DHRSATBOE NG Sirigs] v, ) B oRKE—H
(CHUET DMNATBOEANEZ N ),

(2) The term "Incorporated Administrative Agency, etc." as used in this Act
means Incorporated Administrative Agencies, etc. as set forth in Article 2,
paragraph (1) of the Act on the Protection of Personal Information Held by
Incorporated Administrative Agencies (hereinafter referred to as the
"Incorporated Administrative Agencies Held Personal Information Protection
Act").

3 ZOERIZBWT MEAGEH] &ix. ITBOEE NG RORETES R HICHE
THENEM T > TUTBHERE DM RA T2 b O MNAATEUE NEE NG SRIRGEEE
FE_HIIHET 2EAERTH > THRNATBUENERRAT 5 H O XITEANFHD
TRiEICBIT 2B (LU MEANTERREE] &), ) BRE—HITHET A
T CTd > TITEHERE X OMANATBUENE LN DOE R RAT D HDE2 N D,

(3) The term "Personal Information" as used in this Act means Personal
Information as set forth in Article 2, paragraph (2) of the Administrative
Organs Held Personal Information Protection Act that is held by
Administrative Organs, Personal Information as set forth in Article 2,
paragraph (2) of the Incorporated Administrative Agencies Held Personal
Information Protection Act that is held by Incorporated Administrative
Agencies, etc., or Personal Information as set forth in Article 2, paragraph (1)



of the Act on the Protection of Personal Information (hereinafter referred to as
the "Personal Information Protection Act") that is held by persons other than
Administrative Organs and Incorporated Administrative Agencies, etc.

4 ZOEHECEWNT MEAERT 7 A V) SiE ATBHEBIE A E WO E 5 55 I
HIZHET DMEANIEHR T 7 A4 )V Th o> TITBIEE M RA T 25 b O, MANZATEIE NFEH
NG B OREIE S —RF MRS E T DM AIGH T 7 A /L Td o> THSZATEIE NE R
AT 26 DOIIENEFRIGEES _RE _HIIHET 2EAERT — 2 X—2%FThH
S TATBOEE M OSEATBUHE N F LS DB R RAT 2 b D& 9,

(4) The term "Personal Information File" as used in this Act means a Personal
Information File as set forth in Article 2, paragraph (4) of the Administrative
Organs Held Personal Information Protection Act that is held by
Administrative Organs, a Personal Information File as set forth in Article 2,
paragraph (4) of the Incorporated Administrative Agencies Held Personal
Information Protection Act that is held by Incorporated Administrative
Agencies, etc., or a personal information database, etc. as set forth in Article 2,
paragraph (2) of the Personal Information Protection Act that is held by
persons other than Administrative Organs and Incorporated Administrative
Agencies, etc.

5 ZOEHIIEWT MEAE D) Lid, BERE -EXIE T HOMEICLY, ER
Hoa— 8 (ERERGKRE B+ FEEEN++—5) BHERE+=27ICHET
LHEREa—RF2Wo, UTRIC, ) 22 L THLNLE S TH-> T, HFERE
O— RO SN HEREIRLEZHINT DD ESINLI DLV I,

(5) The term "Individual Number" as used in this Act means the number that,
pursuant to the provisions of Article 7, paragraph (1) or paragraph (2) of this
Act, was obtained by converting the residence certificate code (meaning the
residence certificate code as set forth in Article 7, item (xiii) of the Residential
Basic Book Act (Act No. 81 of 1967); the same applies hereinafter), and is
designated in order to identify the person pertaining to the residence
certificate on which said residence certificate code is recorded.

6 ZoER (BUFLEFENEZRS, ) IZB8WT TRA] &iE, HAFEZIZE-T
WA ENDFEDEANZEZ D,

(6) The term "the Person" as used in this Act (excluding Article 45, paragraph
(4)) means the specific individual that is identified by the Individual Number.

7 ZOEEIZBEBWNT MEAEZT— R Lk, K4, Fr. AFEA R, R MAE
TEDOMBE TEDLFHENLHE I N, RADOTFENEL RIS, 72D, ZHOHEE
ZOMMBBEE T TEDLHFH (LLF [h— FRigEE] Lo, ) NEMNGE (B
FHIHE, BRI FIEEDOMO NOMTIZ L > TRHMTHZENTERWNWHEEZ WD,
FBHNFKICBWTHL, ) LS — RTho T, ZOERNTZ DL
ICEDSSMBTEDDEIAICEID I— FRRgkFEAZME L, UIWE T OHERE A
THHELUANOFIZ L DHE TSR ZELZSIET 5720 ERbDE L TREBES CE
DLWEPELLONTZHDEN D,



(7) The term "Individual Number Card" as used in this Act means the cards on
which the name, address, date of birth, sex, Individual Number and other
information specified by Cabinet Order are contained, the photograph of the
Person is included, and in which these information and other information
specified by Ordinance of the Ministry of Internal Affairs and Communications
(hereinafter collectively referred to as "Card Information") are recorded by
electronic or magnetic means (meaning electronic form, magnetic form, or any
other form that cannot be perceived by human senses; the same applies in
Article 18 of this Act), and on which, pursuant to this Act or Orders issued
thereunder, measures provided for by Ordinance of the Ministry of Internal
Affairs and Communications as necessary for preventing viewing or alteration
by persons other than those authorized to view or alter Card Information, have
been applied.

8 ZODIEHEICHNT MFEMAE®R] L1, MAES EAFZICHE L, HiEA
EBHIRboTHWONDE S, Lt OMOFFETH- T, FREa— NSO
DEEte, FBERFE -HELOE H, HN\FHOIHEAHLRITE TG =55E—
HNOGH —HETKOELELRE, LTRL, ) 2Z0RNFICETLEAEHRE VI,

(8) The term "Specific Personal Information" as used in this Act means Personal
Information that has the Individual Number (including numbers, marks and
information codes other than the residence certificate code, that correspond to
the Individual Number, and are used as a substitute for said Individual
Number. The same applies hereinafter, excluding Article 7, paragraphs (1) and
(2); Article 8; and Article 67 of this Act; and Article 3, paragraphs (1) through
(3) and paragraph (5) of the Supplementary Provisions) included in its content.

9 ZOERIZBNT TFEMAFRZ 7 AV &1, HAFESZZONEIZETLEA
BHRZ 7 A &9,

(9) The term "Specific Personal Information File" as used in this Act means the
Personal Information File that has the Individual Number included in its
content.

10 ZOERBIZBWT MEANEZFITNEE] &, TBHRE. #7 ALK, Mz T
Bk N E DM OATBERS 2 B3 2B N EILRH —HITHE _HOBEIZ LY 20
AT OREM[MAERT 7 A VIZBWTEABREZDFEAITHER L, KOVEHRT L7
DIZHERRETEAF S ZRH L TS L2FEZ VD,

(10) The term "Process Using an Individual Number" as used in this Act means a
process that Administrative Organs, local governments, Incorporated
Administrative Agencies, etc., and other persons handling administrative
processes handle by using Individual Numbers to the extent necessary to
search and manage efficiently the Personal Information in the Specific
Personal Information File that is being held pursuant to the provisions of
Article 9, paragraph (1) or paragraph (2) of this Act.

11 ZOERICBWT MEAESRERFEE] Lid. EARE=HOHEIZLVEAFE



SHAFBICE L TUTO DMADEANE S 2 LERRETHHA L TIT O FBEEZ VD,

(11) The term "Process Related to an Individual Number" as used in this Act
means a process that are implemented using another person's Individual
Number, to the extent necessary, in Processes Using Individual Numbers that
are performed pursuant to the provisions of Article 9, paragraph (3) of this Act.

12 ZOERIZBWT MEAESFIHFEEmE] &%, EAFSFIHES L0
28 L OBEANESHAEES OB UL —HOEFELZ T &L NI,

(12) The term "Person in Charge of a Process Using an Individual Number" as
used in this Act means a person who handles Processes Using Individual
Numbers and a person who is entrusted with all or part of Processes Using
Individual Numbers.

13 ZOERIZBWT MEANESBREFEEME] &%, EAFSRERES L 0T
28 L OBENEFBERESEORH UL —HOEFELZ T &L NI,

(13) The term "Person in Charge of a Process Related to an Individual Number"
as used in this Act means a person who handles Processes Related to
Individual Numbers and a person who is entrusted with all or part of Processes
Related to Individual Numbers.

14 ZOERBIZBNT MERIEMtRy NU—27 027 A L, TTBHEBEOES (T
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Wo, LFRIC, ) KOG ARG RS AT L6868 (LT THE twvwo, ) i
CICHE T NEB L FITHET 2 HRBSE L OHBRZMEE 20 o, B+ ER LU
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BOFHEEZNNTITON D HHLEE L EOREIC L D5 E[ANE RO 2 E P
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(14) The term "Information Providing Network System" as used in this Act
means an electronic data processing system that connects computers used by
the heads of administrative organs, etc. (meaning heads of Administrative
Organs, local government agencies, Incorporated Administrative Agencies, etc.,
local incorporated administrative agencies (meaning local incorporated
government agencies as set forth in Article 2, paragraph (1) of the Act on Local
Incorporated Administrative Agency (Act No. 118 of 2003); the same applies
hereinafter), the Japan Agency for Local Authority Information Systems
(hereinafter collectively referred to as an "Agency"), and Persons Referring
Information and Persons Providing Information as set forth in Article 19, item
(vii) of this Act; the same applies in Article 27 of this Act and Article 2 of the
Supplementary Provisions) to one another by telecommunications line, and
that are installed and managed by the Minister of Internal Affairs and
Communications pursuant to the provisions of Article 21, paragraph (1) of this



Act in order to manage the provision of Specific Personal Information under
Article 19, item (vii) of this Act by using cryptography or other communication
methods through which the content of the information cannot easily be
restored.

15 ZOEBCBWT BEAFES) &, Hh-H/\KE —EUIHE HOMEIC LY,
FiE DIENZ DM OIKEZ BT 272 00F S L LTHREESND HDOE W,

(15) The term "Corporation Number" as used in this Act means the number that,
pursuant to the provisions of Article 58, paragraph (1) or (2) of this Act, was
designated as the number to identify corporations and other groups.

(FEAHE)

(Basic Principles)

Bk FAAEFEMEANEZORHIL., ZOBEEOEDD EZAICEIY, RIZEITS
FIHZF L LT, fThhRIThER bk,

Article 3 (1) The Individual Number and Corporation Number, pursuant to the
provisions of this Act, must be used in accordance with the following principles:
— ATEEFEG OB T, FHAITIENZE OMOMAEIZET 5 EROE R EZ —)E

HhFENTDHE LB, BRFBEOMNRLERIELRET LM Tz T L
IZ&k o T, EROFMEM DM EROITEGES ONRIICET L2 &,

(i) with regard to handling administrative processes, it optimizes the
management of information pertaining to individuals or corporations, or
other groups, and contributes to the improvement the convenience of citizens
and the optimization of administrative operations by establishing simpler
procedures that specify the person subject of said processes;

= EWARMR Y N =7 VAT AZOM I ICHET D ER Y AT 22T L GRE
MOLRIIEFROBRZ ATV, BHHREILAET D2 LI Lo T, thOrBERIE, Bl
Z DDOITB BHIC B T D & AHOEG 2R OMR ICE T 5 2 &,

(i) it uses the Information Providing Network System and other information
systems equivalent thereto to send and receive information promptly and
safely and to share information, thereby it contributes to the maintenance of
appropriate relationships between benefits and burdens in the social security
system, taxation, and other administrative fields;

= EAXITENZEOMOHEN B SN TFRIZOWTIE, ZNEFR—DONED
HHOEHZRO D Z L2ty EROBMBOBHAN D Z L,

(iii) with regard to information submitted by an individual or a corporation and
other groups, it avoids requesting the submission of information with the
same content and reduces the burden to citizens; and

W EAESZHOTIE S, BRI EMAERDNETICED b fiE %
X TRIHEN., FRANWT A2 DB enE ), ZOEHOBMELZHERTH I L,

(iv) in order to prevent Personal Information collected or organized using an
Individual Number from being used in a way that exceeds the scope provided



for by laws and regulations or from being leaked, it ensures a proper
management of said information.

2 EAANESKMENESORMBIZET 2R OHEEIL, EAEHROREICHoERE L
OO, [TBUEE OMFELE CEROMEEOR LICET 222 H5L LT, #2
RBEHIEE . Bifl R O E R ICET 2 08I BT 2FHOREZH S & &bz, o
ATEGY B B O TB By DA D E RO FIMEME O A FICE 3 5 081031 2 H O /T aE M
ZERL TiThR R T nid7e bzn,

(2) Measures concerning the use of Individual Numbers and Corporation
Numbers, must contribute to the improvement of the convenience of citizens
through the optimization of administrative operations while giving sufficient
consideration to the protection of Personal Information, must promote its use
in fields related to social security system, taxation and disaster control
measures, and must be implemented taking into consideration the possibility of
using it in other administrative fields and fields other than administrative
fields that contribute to the improvement of the convenience of citizens.

3 EANEFEZSOMMCET 2HROHEEIL, MAFZI— FRE—HF —ZITBHTL5F
HaeEBRTL7DICMETH D Z LI, ITBERE OB 2 R N#ER O
RFEELELTOEAEES T — FOFMAORELH L & &b, I — FilgkFHENARIE
RFEBRICEIVNEINDZENRBROVEIBE L DD, ITBEBEUNOFEEONLIIZE
WTEAFE ST — FOIEARH OGN D X5 IThin i 570,

(3) Measures concerning the use of Individual Numbers must be taken in light of
the fact that an Individual Number Card is necessary to achieve the principles
listed in paragraph (1), item (i), in order to promote the use of Individual
Number Cards as a simple means of identity verification for handling
administrative processes and in order to promote the use of Individual Number
Cards for handling processes other than administrative processes while
ensuring that Card Information will not be collected by wrongful means.

4 ANFEZOFRMICET 2R OHLEL, FREd R v NV —2 2T LR E
CEROE S SICET O EEAERTATEOICKETH D Z LI, HAEHROR
IRl Lo, AR PRIERIEE . B, KEFRZ OMOITBEIZBWT, 17
HORERE .t AR Z O OIT B 2 A BT 5 F SRR IS R E A o= %
1TH572ODOTFEE L TOEREM Ry NT—27 V2T LAOFHOREEZX D L & BT,
T D DEDT O FFEM NGRS DIF RO IFREM R Yy T —27 27 LD
MBI KT Bt A B E L TThil T e 720,

(4) Measures concerning the use of Individual Numbers must be taken in light of
the fact that the Information Providing Network System is necessary for
achieving the principles listed in paragraph (1), items (ii) and (iii) while giving
sufficient consideration to the protection of Personal Information in order to
promote the use of the Information Providing Network System as a means for
Administrative Organs or local governments and other persons handling
administrative processes to send and receive Specific Personal Information



promptly in the social security system, taxation, disaster control measures and
other administrative fields, and must be promoted in consideration of the
possibility of expanding the use of the Information Providing Network System
to information other than Specific Personal Information that said persons send

and receive.

(EDEH)
(Responsibilities of the National Government)

FUS B, aiRicED 2 ARG (T TEREEZ] L), ) o200, A
FmZ OMOFFEBENEHROBPN O EL R T DD BERELHT L &
HIZ, FAFEZKOEAEFESOFRZRET D72DDOMKREFEMT LD LT D,

Article 4 (1) The national government, pursuant to the basic principles specified
in the preceding Article (hereinafter referred to as "Basic Principles"), is to
take the necessary measures to ensure the proper handling of Specific Personal
Information, such as Individual Numbers, and implement measures to promote
the use of Individual Numbers and Corporation Numbers.

2 [EIX, HEES, KRIEESZOMOEE 28 U T, HAFESLKNEANEZOFHIC
BT 2EROBMBEERDL I OIBDDLLDET S,

(2) The national government is to endeavor to deepen citizens' understanding of

the use of Individual Numbers and Corporation Numbers through educational

activities, publicity activities and other activities.

(M7 N EFUR D FEH)
(Responsibilities of Local Governments)

WHLL HFAKMIKIT, BRBEEICOD- &0l AEBZ O MO FEE A OB
WOMEIE Z MR T DT DI B EREEZHET 5 L L bI2, HAE T L OIENE T OF
RIZBE L, HEOEEEZKD 76, B ERPDEERIIC, ZOHUROFFEIZIS Uz
MREZEMT DD LT D,

Article 5 Local governments are to, pursuant to the Basic Principles, take
measures necessary to ensure the proper handling of Specific Personal
Information, such as Individual Numbers, and to autonomously and proactively
implement measures related to the use of Individual Numbers and Corporation
Numbers according to the characteristics of each region and cooperating with

the national government.

(FEHEDET)
(Efforts of Businesses)
FRE MAZBEEWNEAESEZFIHAT2EES L. EAHRICO- LD, EEOH
NFEFRDME AT 5 K ONEANF ORI LERT HERICH NI TH2L2805
DET5H,

Article 6 Businesses who use Individual Numbers and Corporation Numbers are



to, pursuant to the Basic Principles, endeavor to cooperate with measures
concerning the use of Individual Numbers and Corporation Numbers that are

implemented by the national and local governments.

F_E EAES
Chapter II Individual Number

(F5 & Je VY@ En)
(Designation and Notice)

FEsk WIMERE BRKOXEZEGT, LLTFRLC, ) 1T, EREAGRESE =1+%D
SECHOBREICKVEREIEREa - FEEEK L L ST, BT TEDL LA
IZED, EHRMT, WEFHE _HOBEIZL VEEL GBS NTBMAE T LT &E
FEEDODEDOBMAFZZFELE LTHEL, TOFICH L, Y%BEAESEZEMT—F (K
4. fEFT. EEA B ML EAFSZEOMBBEE S TED D FHENTHM S NI —
Fzwo, LFRLC, ) IZXviEm L brun,

Article 7 (1) When mayors of municipalities (including mayors of special wards;
the same applies hereinafter) record the residence certificate code on the
residence certificate pursuant to the provisions of Article 30-3, paragraph (2) of
the Residential Basic Book Act, the respective mayor is to, pursuant to the
provisions of paragraph (2) of the following Article, promptly designate the
number that was notified by the Agency as the number to become the
Individual Number of the person and must notify the person of said Individual
Number using a notification card (meaning a card on which the name, address,
date of birth, sex, Individual Number and other information specified by
Ordinance of the Ministry of Internal Affairs and Communications are
contained; the same applies hereinafter) pursuant to the provisions of Cabinet
Orders.

2 WETAMRIR, SRR (FRRXZ2 ST, BLTRREC, ) 23 2 2 EREAREGIRIZE
FINTWEEDOMAZEZPIRANVLTAEICHWONDIBZNRHD ERBDO LD
XX, BB TEDDLEIAICLY, ZOFEDOFFERIIMEICL Y, ZOFEDHERTD
AT FITRA T, REF _HOBEIZL VBB LB EINTEMAT LT LT XEE
HFhEFEOHEDMANE G E L THEL, BN, TOFITH L, Y AT 52 dxm
A— RIZE V@R LR ben,

(2) If the mayor of a municipality finds that the Individual Number of a person
that is recorded on the basic resident registry held by said municipality
(including special wards; hereinafter the same applies) is likely to be leaked
and used without authorization, the mayor must, pursuant to Cabinet Orders,
on the request of the person or ex officio, designate the number, that was
notified by the Agency pursuant to the provisions of paragraph (2) of the
following Article as being to become as an Individual Number, as the
Individual Number of the person in lieu of the prior Individual Number of the

10



person and promptly notify the person of said Individual Number using a
notification card.

3 TR, Al HOBEIC L 2EME T 5 & &%, Y@z T D5 DMENE
TN — RO EZMIFIZZITHIENTEDL LY, UM OFHICEAT D FHRORZ
ez DM OMERIEEZHET DD LT 2,

(3) When the mayor of a municipality makes notification pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs, in order enable the person who
received said notification to have the Individual Number issued without
problems, the mayor is to provide information concerning said issuing
procedures and take other necessary measures.

4 B — FOZMEZZ T THWLHET, EREABIRIES —+ _RE-HOBEICX
D Z T 25610, MiZE L RIS, MR — R A RIS LT
NER B0, ZOHERIZENT, MINERIE, BRBESTEDDEIAIZLY, ¥
LB — NIAR D L FEEHO LT Z DM OMRBEE S CTED D HE 45 L2 iz
57w,

(4) If a person who has received a notification card submits the notification under
the provisions of Article 22, paragraph (1) of the Residential Basic Book Act,
said person must submit said notification card to the mayor of the municipality
at the same time as said notification. In this case, the mayor of the
municipality must, pursuant to Ordinances of the Ministry of Internal Affairs
and Communications, take measures as changing the information contained in
said notification card and other measures provided for by Ordinances of the
Ministry of Internal Affairs and Communications.

5 HIHEDOLGEZRIIN, @A — FORZMT 22T TV DL, Yik@sh — IR
DAEHPFHICEE N Do L ET, ZOLEERHTHNLFHMALAIZ, ZDOE%
ZDOENLEH SN TV DERERGIRZM A 2T OK (LLT HEFTH#ATET R & )
WS, ) IZEITHA EEBIT, YREM I — REZRE LTI R 6y, 208
IR TEL, FEZEOBELERT 5,

(5) Except for those cases in the preceding paragraph, if a change has been made
to the information contained in the notification card, the person who has
received said notification card must, within fourteen days from the day when
the change was made, notify the mayor of the municipality where the basic
resident registry, into which said person is recorded, is held (hereinafter
referred to as "Mayor of the Municipality of the Place of Domicile") thereof, and
must submit said notification card. In this case, the provisions of the second
sentence of said paragraph applies mutatis mutandis.

6 I — FOLZMEZITTWDHEIL, YZEMI— RemRk Lz Eid, BEbIZ,
Z OB HFEFT TR IR 2 0 hide 57220,

(6) If a person who has received a notification card loses said notification card,
the person must immediately notify the Mayor of the Municipality of the Place
of Domicile thereof.

11
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(7) If a person who has received a notification card intends to receive an
Individual Number Card under the provisions of Article 17, paragraph (1) of
this Act and in other cases specified by Cabinet Order, the person must,
pursuant to Cabinet Orders, return said notification card to the Mayor of the
Municipality of the Place of Domicile.

8 RIFHEIZED D HODIED, BHI — KOFERZ Ofi@Em » — NI UL E 72 HIH
X, BBEETTED D,

(8) In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, the format of
the notification card and other necessary matters pertaining to the notification
card are provided for by Ordinance of the Ministry of Internal Affairs and
Communications.

(EANFE & T NEFTDOER)
(Generation of the Number to Become the Individual Number)

N WHTATRE, AR — O3 T HOREIZ LV EAESZRET 5 & I,
HOHMNCOBEEIZS L, YHEEL LS LT 2F IR IAERESGGEHSNTERE=
— RZEMT L Ebiz, HARSTETAREESOERERDDL LD LT D,

Article 8 (1) When the mayor of a municipality, pursuant to the provisions of
paragraph (1) or paragraph (2) of the preceding Article, designates an
Individual Number, the mayor is to, in advance, notify the agency of the
residence certificate code recorded in the residence certificate pertaining to the
person to whom said designation is intended to be made and request that the
Agency generate the number to become the Individual Number.

2 L. RIEOHEIC XY T ENSGEAT S & T REFZOEKRE RO DL
XL, BB TEDDLEIAICLY, WEHOHEIZK D ERE S5 E 115 AP
LT, RICHEIT 2EMFICHEY T 2F 52 ER L, HONIT, YL RISk
L, @HTbDLET 5,

(2) When the Agency is requested by the mayor of a municipality to generate a
number to become the Individual Number pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, pursuant to Cabinet Orders, the Agency is to use an
electronic data processing system that is established pursuant to the
provisions of the following paragraph, generate a number that falls under the
requirements below, and promptly notify said mayor of the municipality
thereof:

— MONTNOMEAFES FiRE HOUEMOEANETE T, ) LbRRDT L,
(1) it is different from any other Individual Numbers (including prior Individual
Numbers as set forth in paragraph (2) of the preceding Article);
AIEOFEREa— NZ2EHB L THELNDLI DO THDLZ &,
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(ii) it is obtained by converting the residence certificate code of the preceding
paragraph; and

= HIBEOERZEa—FRZETTDHIZLEOTELHAMEZHEZ DO TRV &,

(iii) it does not follow a pattern by means of which the residence certificate
code of the preceding item can be restored.

3 BEMEIT. ATEOHEIC KV EAFE T LT NEEFLTELAER L, WIS Y/LE T DAL
S ORI ARS8 2 AN DWW TERT 2 70D OB T MAHEMEMRAZRET 2 H O
LT 5,

(3) The Agency is to generate numbers to be treated as Individual Numbers
pursuant to the provisions of the preceding paragraph and establish an
electronic data processing system in order to manage the generation of said
numbers and the notifications to be made to the mayors of the municipalities.

(R #EPH)
(Range of Use)

FILg BIRE—O LI 2ITEHRER. 7 ASLFIR, ISZATEOE NF Z OMOAT
B2 LT 2% (ERTOBEIC XY FREO THICHET 255025 Ui —H 41T
VI ELEEINTVEIERDIGAEIZH - TL, TOEEET, FH =IHIZBWTH
C. ) 1%, FROTMICET 2 FEOMIIZE L CTRAET 2REBEAER 7 1 1
BOWTEAE®RZZRINTHBR L, KOEHT 5 72 DI B2 R T A E 5 &2 F)
THZENTED, YEFEHFORH T —MOEiEEZTHEL, FkET 5,

Article 9 (1) Administrative Organs, local governments, Incorporated
Administrative Agencies, etc. and other persons handling administrative
processes as listed in the left-hand column in Appended Table 1 (If, pursuant
to laws and regulations, there is a person who implements all or part of the
processes listed in the right-hand column of said table, it includes this person;
the same applies in paragraph (3)) may use Individual Numbers to the extent
necessary to search and manage Personal Information efficiently in the
Specific Personal Information File held by the person with regard to the
handling of processes listed in the right-hand column of said table. The same
applies to a person to whom all or part of said processes is entrusted.

2 HWHRMHEORZOMOBPATHRE T, @Ak, R L < IZEEZ O o2k,
WGRL (MOTBE (BER - IOREAES —E R 5) R R ST RET
HHGFE WD, AFELC, ) XIIMKICET2HEZOM NS IZET 2FE TH
STHRBITED DS DDLBITE L TRAT DR EMANIFTHR T 7 A Iz TE AT
WMENEHRBE L, KOERT A DM ERRBECHMAEZEZZFHTHZENT
x5, YEFEOEH I —HoERixEsZ -8, Rk T5,

(2) The chief of a local governments and other executive agencies may use
Individual Numbers to the extent necessary to search and manage Personal
Information efficiently in the Specific Personal Information File held by them
with regard to the handling of processes related welfare, health or medical care
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and other social security matters; local taxes (meaning the local taxes set forth
in Article 1, paragraph (1), item (iv) of the Local Tax Act (Act No. 226 of 1950);
the same applies hereinafter); or disaster prevention and other processes
similar thereto and that are provided for by Prefectural Ordinance. The same
applies to a person to whom all or part of said processes is entrusted.

3 fEEERERTE (RE+—HFERELT5E) BUHASSE LEEFLHERE—HE,
iRl s (P A+ LFEEEE B =75) BL AR -HhLE =HE T, BESE
efrbRis (R HUFEERS E +10s) B e B P IRB =AU <I3EH
NLHNSREH—H, ABARIHEE (B =+ FEEREE AR5 FLFolo %
T, B AILEO S HIE L OXERE, B LS = MNIEE L X,
FottRko+—o=5FtEELIIFE =+ EtHRo+NEILE, FH+ =0 L ILH
I, prEsE (BN HEERE =T =) BL-ERFEHAELIIE 5 -
FTHENPOE EH N KO=0 "% T, EHARRE (WU JUEERE E N
77) HESRSUTIANIERL O 72 R BLOMEIR 22 X 2 7 6D O ESME S IR 2 MFEDR
BT DI CPRIVEIERE E +5) BIURE —HT OMOIES ULRPIOME
(R0, BIERFE—O LT DITBER ., HT AR, MNZATBOE NFEZ Offo
ITBUCRES & AL B4 2 3 SUTHLG AR O K £ OO SATIREIIC K 5 85— XX ATE
ICHET H2FEBOLBICE L THE L SN HMADREAES LGl Lo HFim O %
D DOMADENEZZFH L IZFBEEITO bDO L SNTHIX, BEFHLITID
ICLBERRECTEAZESEZFHATL N TE D, YEFEOSH T —HoEitx
ZTTEL, FkET 5,

(3) Pursuant to Article 48 or Article 197, paragraph (1) of the Health Insurance
Act (Act No. 70 of 1922); Articles 59, paragraphs (1) through (3) of the
Inheritance Tax Act (Act No. 73 of 1950); Article 27, Article 29, paragraph (3),
or Article 98, paragraph (1) of the Employees' Pension Insurance Act (Act No.
115 of 1954); Article 9-4-2, paragraph (2), Article 29-2, paragraph (5) or (6),
Article 29-3, paragraph (4) or (5), Article 37-11-3, paragraph (7), or Article 37-
14, paragraph (9), paragraph (13) or (15) of the Act on Special Measures
Concerning Taxation (Act No. 26 of 1957); Article 57, paragraph (2) or Articles
225 through 228-3-2 of the Income Tax Act (Act No. 33 of 1965); Article 7 of the
Employment Insurance Act (Act No. 116 of 1974); or Article 4, paragraph (1) of
the Act on Submission of Statement of Overseas Wire Transfers for Purpose of
Securing Proper Domestic Taxation (Act No. 110 of 1997) and other provisions
of laws and regulations or Prefectural Ordinances, a person who was put in
charge of handling processes that require the use of another person's
Individual Number, such as the submission of documents containing another
person's Individual Number, and that are necessary for handling the processes
set forth in paragraph (1) or the preceding paragraph, handled by
Administrative Organs, local governments, Incorporated Administrative
Agencies, etc. and other persons implementing administrative processes listed
in the left-hand column of Appended Table 1 or by the chiefs of local
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governments and other executive agencies, may use Individual Numbers to the
extent necessary to implement said processes. The same applies to a person to
whom all or part of said processes is entrusted.

4 FHEOHEICIVBEAEZEZZFHT LI ENTELZLEINTWVWDLED I LTS
BESR —H _+hRE—HE— ., BB HE ST E TICHIT 2813,
PR S BN D 7o O DRSO M BAE B CB 9 2 158 (A =+ CEERE e I
+5) S HICHET DWMERENRELL L EZOM I NCETIHA L L
THESTEDDLEXIE, NEIESTEDDLEZAIZLD, Ho Uk LRI
B EBEROTINEIT ) DB RIRETEANESEFHT L2 LN TE D,

(4) If a disaster of extreme severity specified under Article 2, paragraph (1) of the
Act on Special Financial Support to Deal with Designated Disasters of Extreme
Severity (Act No. 150 of 1962) occurs and in other cases specified by Cabinet
Order equivalent thereto, among the persons who are allowed to use Individual
Numbers pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the persons
who are specified in Article 225, paragraph (1), items (i), (i), and items (iv)
through (vi) of the Income Tax Act may, pursuant to Cabinet Office Ordinances,
use Individual Numbers to the extent necessary for making the payment of
money based on a contract that has been concluded in advance.

5 HIFHIZEDDbODIEN, HHNUEKET S oHHMUSE TOWVTNITEY
L CREBAERORMEZIT 281, TORMEZZ T ZHNEZERT 272D b
IRRETEAF S 2T D52 LR TE D,

(5) In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, a person who
falls under any of the items from item (xi) to (xiv) of Article 19 of this Act and
1s provided with a Specific Personal Information may use Individual Numbers

to the extent necessary to accomplish the purpose of said provision.

(FFZ578)
(Re-entrustment)

Fgk EANESFHEE SUIMEAE ZBELEFE CIT MEAFESFHEEE] &
9o ) DEMXIT—HMOEFTLELZITET, BEBWAFESFANEGFEOEEL LI
DI EFTHEITRY . ZORMULI—HOHLEFLLT LI &N TE D,

Article 10 (1) A person who is entrusted with all or part of Processes Using
Individual Numbers or Processes Related to Individual Numbers (hereinafter
collectively referred to as "Process Using an Individual Number, etc.") may re-
entrust all or part thereof, only if the person obtains the permission of the
person who made the original entrustment of said Processes Using Individual
Numbers, etc.

2 FIEOBEICLVEAFZEFHEEEOET XTI —HOBFRTEEZ T =EIX. HA
B FIHEBEEO R XILI—MOEFTEEZ T B LR LT, B _FE+ _HEOH
+ =T, BIRE -HNOH —HE T RICRTEOHE L EH T 5,

(2) A person to whom all or part of Processes Using Individual Numbers, etc. is
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re-entrusted pursuant to the provisions of the preceding paragraph is be
deemed to be a person who is entrusted with all or part of Processes Using
Individual Numbers, etc. and the provisions of Article 2, paragraphs (12) and
(13), paragraphs (1) through (3) of the preceding Article, and provisions of the
preceding paragraph applies.

(ZEFLE OER)
(Supervision of Entrusted Persons)

Ft—5% FEAESFHFEGEORT T —MOLEFXELT H2FIT. YLK LIBA
S MMAFEGFECZBW TR F O FEM[MAFEROLZEEHNHOND & 5, HikEit
T BT DM EN WU R E B A TO R T IE R B 70,

Article 11 A person who entrusts all or part of Processes Using Individual
Numbers, etc., in order to ensure the secure management of Specific Personal
Information handled in the Processes Using Individual Numbers, etc.
pertaining to said entrustment, must exercise the necessary and appropriate
supervision over a person who receives said entrustment.

(fIEN N 5 F1 ) 35 E i 5 D B/ H5)
(Responsibilities of Persons in Charge of Processes Using Individual Numbers,
etc.)

BT EAESFIHEGEME X OENEZBEGREEERE (LT [MEAF SR
FHHEEME] Lo, ) X, HAFEZORA, BEIIIEB OB 12 OfttofE A
F G OWE) 72 E O T DI LB E 25 U2 T iR b 72w,

Article 12 A Person in Charge of Processes Using Individual Numbers and a
Person in Charge of Processes Related to Individual Numbers (hereinafter
collectively referred to as "Person in Charge of a Process Using an Individual
Number, etc.") must take necessary measures to ensure the appropriate
management of Individual Numbers, such as prevent the leakage, loss, or
damage of Individual Numbers.

B =% EAFSRNEGFEMA 1T, AANUTZ OB K OME N 5 Bk F 7 E i
F O/ OB NATBOEE O R 2 M D720, F—ONEDFERP LI iz
FEHORMAZEBOEAEFEZERFEFBICBNTERTRDLZ LORNWE S| FHAIZ
HEE L THEROILG R OZOBEURIENZM 2 L5 IZEDRITNIER B0,

Article 13 A Person in Charge of Processes Using Individual Numbers, in order
to reduce the burden on the Person or the agent of the Person and on a Person
in Charge of Processes Related to Individual Numbers, optimize administrative
operations, and also to avoid requesting repeatedly the submission of
documents containing the same information for multiple Processes Related to
Individual Numbers, must endeavor to promote information sharing and to
secure an appropriate use thereof in cooperation with others.
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(FEft D ER)
(Request for Provision)

FAUS EAE SRS E M E L. EAE A RSS2 LT D7D SR
% & E 1T, ARNSUTAMOE N5 F 55 5 E i (25 LIEAE 5O 2R 5
ZEMTED,

Article 14 (1) If it is necessary for handling Processes Using Individual Numbers,
etc., a Person in Charge of Processes Using Individual Numbers, etc. may
request the Person or another Person in Charge of Processes Using Individual
Numbers, etc. to provide the Individual Number.

2 EAFZFIHAFEGEERE (BETEDDLILDICRD, HHILEHEMNZITIHBWTIH
U, ) X, AZBFHFESEZUESTI-DICLER’S D L&, FRERBIEERS
=HROANOHFE=FFZO+_FTOHEICLD | HEITK LB N E )
([FHEH = FRDOIUTHE T DB IRIFARNFER G R EZ V9, B HILRBN SR OH
NHLEFRITBWTHLE, ) Otz RkddbZENTX D,

(2) If it is necessary for handling Processes Using Individual Numbers, a Person
in Charge of Processes Using Individual Numbers (limited to persons specified
by Cabinet Order; the same applies in Article 19, item (iv) of this Act) may,
pursuant to the provisions of Articles 30-9 through 30-12 of the Residential
Basic Book Act, request an Agency to provide identity verification information
held by the Agency (meaning identity verification information held by the
Agency as set forth in Article 30-9 of the Residential Basic Book Act; the same
applies in Article 19, item (iv) and Article 67 of this Act).

(F2 kDR DHIFR)
(Restriction on Request of Provision)

FHHE AL, BHFLEEFOVTRNICHY L CREBAEROREMREZZIT S Z
ENTEDLGAZRE, AN (BACER—OMHFIZBRT2EUNDOEEZ D, FH 1+
RIZBWTRH L, ) iTxt L, EAFESOREEL RO TR B ARV,

Article 15 No person, except if the person falls under any of the items of Article
19 of this Act and can be provided with Specific Personal Information, must
request other persons (meaning persons other than those belonging to the same
household as the person; the same applies in Article 20 of this Act) to provide
Individual Numbers.

(RNFEROREE)
(Measures of Identity Verification)

FHASE WAFESFINEGEFEMEIL. B HUEE -HOBEIZ LY KA BMAZE
FORMAEZIT D & XX, YR E T H2ELOMAEF T — RE L T@MmI— R
OB — RICRBEEN T FERZOHIEZLI DO THL L 2T H LD L
LTEBADT CEODDEHORREZZITLZ XX INHITRDDEIREZDHENARA
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ThHZ LR THTODORHEL L TBATEDLIHELZ L LRITIILRB 0,
Article 16 If a Person in Charge of Processes Using Individual Numbers, etc. is
provided an Individual Number with the Person pursuant to the provisions of
Article 14, paragraph (1) of this Act, the person must have said person who
provides the Individual Number present documents specified by the provisions
of ordinance of the competent ministry as documents proving that the
Individual Number Card or notification card and the information contained in
said notification card pertain to said person, or must take, as measures
alternative to that, measures provided for by Cabinet Order to verify that the

person is the Person.

F=E EAEZEEI—F
Chapter III Individual Number Card

(ENFET 7 — R ORAHEE)
(Delivery of the Individual Number Card)

FHEtsk WMHRRIZ, BB TEDDE ZAITED ., YT M 2 2 RERGIR
ICFEER SN TVDHEIX L, ZOEDOHRFFEIZEY | ZOFIMRDBEAFE T — RE25L
MT2b0LT 25, ZOHREITENT, YT ERIZ. ZOENLET — FOK
R ORTIGRDOEBES TED DL EROR T ZZIT, IFREZOBG TED HIFE A &
BT b0,

Article 17 (1) The mayor of a municipality is to deliver to a person who is
recorded in the basic resident registry, held by said municipality, an Individual
Number Card pertaining to the person at the person's request as provided for
by Cabinet Order. In this case, said mayor of the municipality must have the
person return a notification card and present documents specified by the
provisions of ordinance of the competent ministry as set forth in the preceding
Article, or must take the measures provided for by Cabinet Order set forth in
said Article.

2 HANFEZH— FOZT 22T T DI, EREARBGRIESR UKo 5 —H|
BUET D IWOEANEZ T 256 12015, YOI AN s & RIRFIZ, M AE T
— RZTHETARICRE L2 T TR b0,

(2) If a person who has received an Individual Number Card submits the initial

B

notification of moving in set forth in Article 24-2, paragraph (1) of the
Residential Basic Book Act, the person must submit said Individual Number
Card to the mayor of the municipality at the same time as submitting said
initial notification of moving in.

3 HIHOBEIC KV EAFE S — FORME2Z T HiTARIE, Y4%EAES T — R
[ZDOWT, B— RRRdkFHO L E L OM Y 5% 8 ANF 7> 7 — RO@Eg) 2 FM ] 2 k95
7O ERFEZ#H L, ZNEZIRE LTI B0,

(3) The mayor of the municipality who receives an Individual Number Card
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pursuant to the preceding paragraph must change Card Information, take the
necessary measures to ensure the appropriate use of said Individual Number
Card, and return it.

4 FIIHOBFEERAZD, BAEEH — ROLZMEZZITTWDLHEIZ, I — RitskF
HICEERH T L EIX, ZOEERH-TZBENLFHMALUANIZ, 205 ZEprh
HIMRAIZIE TS & &b, YMAE T — P LT by, 2ol
BB TIE, ATEROBELERT 5,

(4) If a person who has received an Individual Number Card makes a change to
Card Information, the person must notify the Mayor of the Municipality of the
Place of Domicile thereof and submit said Individual Number Card within
fourteen days from the day of the change, except in the cases prescribed in
paragraph (2). In this case, the provisions of the preceding paragraph apply
mutatis mutandis.

5 EAFEZI— RO EZZITTNDLEIR, SHEANEZI— FEehikLicd &3,
EHIZ, TOEZEFTHAITAN RIZE T HZ2 L7 6720,

(5) If a person who has received an Individual Number Card loses said Individual
Number Card, the person must notify the Mayor of the Municipality of the
Place of Domicile thereof immediately.

6 MEANFZI— X, ZOFEHMBET LIchaZOMES TED 256121, £
DR KD,

(6) When an Individual Number Card expires or in other cases provided for by
Cabinet Order, it ceases to be effective.

7 ANEFEZI— RO ZZT TWDHEIL, B AEZ T — NOA MM T L
TS e DM B CTEDLLGEICIT, R TEDDLE ALY, BEEAE T —
R Z AP T R AT R ISR L 722 T Ui B 72w,

(7) When an Individual Number Card expires or in other cases provided for by
Cabinet Order, the person who had said Individual Number Card issued must
return said Individual Number Card to the Mayor of the Municipality of the
Place of Domicile pursuant to Cabinet Orders.

8 HIBHIZEDDbODIEN, HAFS I — FOKKX, HAFS I — NOFERHIH &
OMEANFE S — RO/ 2% T L9 & T 256128005 Ftt OMEANE T — R
(ZPE LB HIHIT, MBE S TED D,

(8) In addition to matters set forth in the preceding paragraphs, the Individual
Number Card format, validity period of Individual Number Cards, procedures
for requesting re-issuance of Individual Number Cards, and other necessary
matters pertaining to Individual Number Cards are specified by Ordinance of
the Ministry of Internal Affairs and Communications.

(fEl N3 =51 — R OF]H)
(Use of the Individual Number Card)
FHN\E HAEED— NI, FHREFOHEIZLDIAANEROHBEICEWNTCHIHT S
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E0y, ROZZITHEIT HHD, &6 G S5OEAICH- T, BS) TEDDHEZ
ALY, BEAFEST— FOH— NRLskFHEN TS S & K ST,
BEAFITED D HB 2 BT 5 12 O\ LB FIH 2 B 55 L0 iiek L CHIH
THZENRTED, ZOHHEICENT, ZNHOFEIE, I— R FEHORZ W\, W
FINTBABDOP L Z DD 7 — RRREkFHO L R EH 2K H - LER b D & LTk
BRENED L) > TRAFE ST — FERO WO IT TR 50,
Article 18 An Individual Number Card may be used in measures of identity
verification under the provisions of Article 16 of this Act and any person listed
in the following items may use an Individual Number Card by recording
information necessary for handling the processes specified in said items in part
of Individual Number Card that is segmented from the part where Card
Information is recorded by electronic or magnetic means pursuant to the
provisions of their Prefectural Ordinance (in the cases set forth in item (ii),
Cabinet Order). In this case, these persons must handle the Individual Number
Card in accordance with the standards specified by the Minister of Internal
Affairs and Communications as necessary for the safe management of Card
Information, such as preventing leakage, loss, or damage of Card Information:
—  THETAT OB HUsEROFMEMEO R EICET 52D L L TERHITED DB
(i) municipality agencies: processes specified by Prefectural Ordinance as
contributing to improving the convenience of local residents; and

= RO NE A U TT O A BT D TERERS . MU A SRR RS
ZOMDETH > THFTTED LD HiLFH

(i) Administrative Organs, local governments, private businesses and other
persons that implement processes by identifying specific individuals, and are
specified by Cabinet Order: said processes.

FUE SEEAFROREME
Chapter IV Provisions of Specific Personal Information
B HEEAEBROREOH RS

Section 1 Restrictions on Provision of Specific Personal Information, etc.

CRy 8 NG ) O F2 A D il FR)
(Restrictions on Provision of Specific Personal Information)
FHILE AL, ROBEFOWTNNIEYET 256 4RE . FrE A FRORLL L
LTiEebiany,
Article 19 It is prohibited for any person to provide Specific Personal
Information except in cases that fall under any of the following items:
—  (EANTE S FG I DMENE SRS 2 PR 5 72 OB R R TARA
L <UTZ ORBEANSUIE NF S BIRFH M 1 LAEM A ERE 7RI 5 &
=

(1) when a Person in Charge of Processes Using Individual Numbers provides
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Specific Personal Information to the Person or the agent of the Person, or a
Person in Charge of Processes Related to Individual Numbers to the extent
necessary to handle Processes Using Individual Numbers;

= MBS T BICREEE A M PSR S A AL BEY D T O IS B AR R TR E
EAERERUET L (BHHICHETLIHA LR ) .

(i1) when a Person in Charge of Processes Related to Individual Numbers
provides Specific Personal Information to the extent necessary to handle
Processes Related to Individual Numbers (excluding cases set forth in item
x));

= AAXFTZORBEANMIANE SR FEEFZME TG L, BEANDEANE S
DOREEAERERZIET 5 & %,

(ii1) when the Person or the agent of the person provides Specific Personal
Information, including the Individual Number of said Person, to a Person in
Charge of Processes Using Individual Numbers, etc.;

PO BRSNS DU S5 IO BIEIT K 0 8 A5 FH 305 I 2 | B R A7 AR R
HwmaRitT 5 & %,

(iv) when an Agency provides identity verification information held by the
Agency to a Person in Charge of Processes Using Individual Numbers
pursuant to the provisions of Article 14, paragraph (2) of this Act;

T FEEBEAEROBHR OO A L I EZ—HOEFETEHFEoMoFEHIZ L 5 F
KD EM AF R E 7T 5 & =,

(v) when providing Special Personal Information along with business
succession due to entrustment of all or part of the handling of Specific
Personal Information, mergers and other circumstances;

N OERERBRESR “+FKORE -HOBREZOMES TEDLFENEOHEIZ LY
FEMAFERERLEST L L&,

(vi) when providing Specific Personal Information pursuant to the provisions of
Article 30-6, paragraph (1) of the Residential Basic Book Act and other
provisions of said Act provided for by Cabinet Order;

t BREOFE-METHEHE EFTOHEICLVFAROE _MBT rFEEOL
XL —HEATI Z L LINTVDIENRDHLILGAEICH->TIX, 20OFEEZEL, LLT

MEBRREE] &V H, ) B BT TEDDLE ALY, FAROE=MET S
F ESOHEIZ LV [RROE MR T 2 FE M AE SO H TR EHIE T 2
FEOEH T —HEITHIZLLEINTWEIERHLILGEICH-> L, TOEEE
te. LT MERBLE ] LWoH, ) 1Tk L, RROFE _MICHE T 5FF 20T 5
7o O\ LB [FIFR O F UM He 1 2 FrE M G H (gt oA 3 2 FrEfE A
BT 7 A VTR SNTE B DR D, ) OREEZROTIGBEITEN T, HiLlE W
RHEFE DGR R Y NY =7 VAT LA L TR EE G AR 5 &
ER

(vii) if a person listed in the first column of Appended Table 2 (if there is a
person who is specified to implement all or part of processes listed in the
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second column of said table pursuant to the provisions of laws and
regulations, including the person; hereinafter the person is referred to as the
"Person Referring Information") requests a person listed in the third column
of said table (if there is a person who is specified to implement all or part of
processes pertaining to the use or provision of Specific Personal Information
listed in the fourth column of said table pursuant to the provisions of laws
and regulations, including the person; hereinafter the person is referred to as
the "Person Providing Information") to provide Specific Information (limited
to Specific Personal Information that is recorded in the Specific Personal
Information File held by a Person Providing Information) listed in the fourth
column of said table that is necessary for handling processes listed in the
second column of said table, when said Person Providing Information
provides said Specific Personal Information using the Information Providing
Network System;

I\ EBUTRE DS EE A RS U ORISR SOFEE R R A U < IR
RNEBTRER L < XM ORER REFE U XAl RIS, #5805 N +K
FHEMNIEE L IEHEHE, FUHNEELHE, FLt_Foh+/\, F=a+ts%
M =EH T REOBEE OMES TED 2 RNEZER (ERGEANE (=
T EFEEREANT AT BoRE - SICRET2EBAZ VS, LUTFREC, ) IZBT
DEROREIC X0 ERSUIMIT BB 2 R E A G ®R 2 7t 25612k T,
WHHEBMAEROLEETHRT D DICHLERHEE L L THS TED HHE % i
LTV & x,

(viil) when the Commissioner of the National Tax Agency provides to the
prefectural governor or mayor of municipality, or where the prefectural
governor or mayor of municipality provides to the Commissioner of the
National Tax Agency or another prefectural governor or mayor of
municipality Specific Personal Information pertaining to national tax or local
tax pursuant to the provisions of Article 46, paragraph (4) or (5); Article 48,
paragraph (7); Article 72-58; Article 317; or Article 325 of the Local Tax Act
and provisions of said Act specified by Cabinet Order, or provisions of Acts
on national taxes (meaning national taxes as set forth in Article 2, item (i) of
the Act on General Rules for National Taxes (Act No. 66 of 1962); the same
applies hereinafter), and when taking measures provided for by Cabinet
Order as measures necessary for ensuring the safety of said Specific Personal
Information;

U MG AEFEE OB, FEITED D & ALY, Yaki)y A SLFER O M OB
BT, EOFBE LI T L7 DI ERRE CREB AT a =i 2 & &,

(ix) when a local government agency provides to another agency of said local
government Specific Personal Information to the extent necessary for
handling the processes pursuant to the provisions of Prefectural Ordinances;

ot SRAUEOIREICE T oM CPE AR L Fs) 3 R IS
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HET 2IREHESE (LT ZOBICBWTHIC REEES%) &), ) BRKH
—IHIZHET 2 ESE LT ZoFICBWTHIC THE%E) Lvwo, ) ORITH

(CNIZHET HHE L L THESTED DI LOEET, ) IO RS I L,
INHDOFEDHERICIRDE T EM A A ESIE(E B TRt L 728 715 st
M cho T, HEEDIERZITO DO OENTHEINDI O EFH LT, [k
MAFXFENEIZES S B OBREIC LY | HEFOREEZIT O 72O O AEDRGR 2%
DEVHENEB =HIIHET 2FEm (FrFBER 5 -+ hEE—H (5. 6
T BN XEE SN E A B E TR DICRS, ) OBREIC L VB
BRI SN ODOICIRD, ) SRS D2~ EAEKS & LTH% 02 Bk
T OB EITER L EAE T2 R EEAE R LRI T 2561280 T,
BHFFEMBMAEROLEEMRT HT-DICHLERHELE L TS TED HHEE %
CTnWsEX,

(x) when a Book-entry Transfer Institution, etc. (hereinafter the institution, etc.
is referred to simply as "Book-entry Transfer Institution, etc." in this item)
as set forth in Article 2, paragraph (5) of the Act on Book-Entry of Company
Bonds, Shares, etc. (Act No. 75 of 2001) provides to an issuer (the issuer
includes persons who are provided for by Cabinet Order as persons
equivalent thereto) of company bonds (hereinafter the bonds, etc. are
referred to simply as "Company Bond, etc." in this item), etc. as set forth in
paragraph (1) of said Article or to other Book-entry Transfer Institution, etc.
Specific Personal Information including the Individual Number that is
notified by the person who intends to open an account for book-entry transfer
of Company Bonds, etc. to a Book-entry Transfer Institution, etc. where the
person who intends to open said account, as the Individual Number to be
stated in the documents set forth in Article 9, paragraph (3) of this Act
(limited to documents submitted to the district director of the tax office
pursuant to the provisions of Article 225, paragraph (1) of the Income Tax
Act (limited to the part pertaining to items (i), (i1), (viii) or items (x) through
(xii))) using an electronic data processing system that connects computers
used by said persons to one another via telecommunications line where an
account for book-entry transfer of Company Bonds, etc. is recorded, pursuant
to the provisions of said Act or orders based on said Act, and when taking
measures provided for by Cabinet Order as measures necessary for ensuring
the safety of said Specific Personal Information;

+— BRAZEE -HOHEIC LD RO DAV R ANE A R E G R EZ
BRI 5 & %,

(xi) when providing Specific Personal Information requested pursuant to the
provisions of Article 52, paragraph (1) of this Act to the Specific Personal
Information Protection Commission;

+= HEbiE L IESEREOZESE L IZEioaES N ERE (B =+ 2
EEREEHILE) FENEE - (REFSLHNEONE —HITEWTENT 2
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Graakate, ) A LILERICB T 25EADEE KR OGES FICT 28 (=
FAEERE CEH ) BROBUEIC I VIT O FERE L ITMA. SRR TR
Z OMOFRHFTIZ I 2 Fhe, HpOBIT, HEFOMA, FBUCET 2EHED
FUEICHED ALHIFHORE T SFH AR oA CEL+ =RV T 1Kk
BTEE] LW, ) MibhbdltEx, ZOMESTEDDINR EOVLERHD L X,

(xii) when implementing an examination or investigation by the House or
Commission of each House or Committee of House of Councilors pursuant to
the provisions of Article 104, paragraph (1) of the Diet Act (Act No. 79 of
1947) or Article 1 of the Act on Witnesses' Oath, Testimony, etc. Before Both
Houses of the Diet (Act No. 225 of 1947), examination or investigation, court
proceedings and other procedures in court, an execution of judicial decisions,
an investigation of criminal cases, an investigation into criminal cases
pursuant to the provisions of the Act on taxation, or the audit of the
accounting of the Public Corporation by the Board of Audit (hereinafter
collectively referred to as "House Examination, etc." in Article 53), or in any
other case where it is necessary for the public interest as specified by
Cabinet Order;

+= ANO4AMm., FEIHUPEOREDT-DICVERH HLEEICE VT, KADFRE
WY IIARNDREZRDL ZENHETH L & =,

(xiii) if it is necessary for protecting the life, body or property of humans and
there is the consent of the Person or it is difficult to obtain the consent of the
Person; and

0 ZOMINBICETLED L L THREMAFHRGEZESHAITED S & &,

(xiv) if it is a case provided for by rules of Specific Personal Information

Protection Commission as equivalent thereto.

(AR ZE DI BR)
(Restrictions on Collection)
Btk AL, BIRSETOVNTNCHEET 256 42RE ., FEMAFHR (AD
HAFEELZTLLDICRD, ) ZIEL, UIHRE L TUIRLRW,
Article 20 It is prohibited for any person to, except in cases falling under any of
the items of the preceding Article, collect or keep Specific Personal Information

(limited to information including another person's Individual Number).

A BHEHEtER Y NT—I VAT AL D BEBEAEROREM
Section 2 Provision of Specific Personal Information via the Information
Providing Network System

(EMigt Ry FU—27 V2T L)
(Information Providing Network System)

B MBREIR, FEMAERREZES LHHE LT, HREftry FU—7
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VAT LEHREL, KOEETLLDET S,

Article 21 (1) The Minister of Internal Affairs and Communications, in
consultation with the Specific Personal Information Protection Commission, is
to establish the Information Providing Network System and manage it.

2 MBREIX FHRESENSHHARELEOREIC LY FrEBEANERORDK
Dinolol Tid, WIBITLHEERE, BRTEDL L IAIZED, FHlRitx
Y MU= AT AR LT, IFWMIBME T L TREBEAEHROREORD 1 H
ST B EBER LT NIER B0,

(2) The Minister of Internal Affairs and Communications, when requested by a
Person Referring Information to provide Specific Personal Information
pursuant to the provisions of Article 19, item (vii) of this Act, must, using the
Information Providing Network System, notify the Person Providing
Information that there was a request to provide Specific Personal Information,
as provided for by Cabinet Orders, except in the following cases:

—  [HHMBSE, EWREEE. FRRSET O T L FE ISR ES 2 LT 57
DB R EE NTEROEE D RIRE BT 52 DIZEZS Lne &,

(i) when the Person Referring Information, Person Providing Information,
processes handles by the Person Referring Information or items of Specific
Personal Information that are necessary for handling said processes do not
fall under those listed in Appended Table 2; and

LR EM ANERA LI SND Z & LR L HERRESFORET 2R EE NG H 7
7 A VAT S LR E 8 TGRS FEER S TV B IE IR S O R T 2 Rl 15 #H
T ANMIONT, FH _+EHR B=HEAOHELEZRLS, ) OBREICERTHF
ERDHoT LB D EE,

(ii) with regard to the Specific Personal Information File held by the Person
Referring Information in which said Specific Personal Information is to be
recorded or the Specific Personal Information File that is held by the Person
Providing Information in which said Specific Personal Information has been
recorded, if it is found that there is a fact violating the provisions of Article
27 of this Act (excluding paragraphs (3) and (5)).

(FrE 8 N R D1 L)
(Provision of Specific Personal Information)

B R FHAEE L SoHEIC LV FEEMAGHRORMEZ KD 5
NTIEEAICB T, YR DORDICHOWTHIGE HOHTEIC L 2B RENS D
WHZZ T EIE, R TEDDLEIAICED, [HFHRBESEIT L, YxfrEA
fFMa et L iuidze 5720,

Article 22 (1) If a Person Providing Information, pursuant to the provisions of
Article 19, item (vii) of this Act, is requested to provide Specific Personal
Information, and receives a notification regarding to said request of provision
from the Minister of Internal Affairs and Communications under the provisions
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2

of paragraph (2) of the preceding Article, as provided for by Cabinet Orders,
the person must provide said Specific Personal Information to the Person
Referring Information.

ATE DO HLEIT L D8 EME ANEWMORMEN & > 725G/ I N T, MoESOHEIC X
YA EBAGE#RE R —ONEOEREZZDEROEBHNRE M T O TNDS & X
X, BREEHORMEDR DT b D& BT,

(2) If Specific Personal Information is provided pursuant to the provisions of the

preceding paragraph, and, pursuant to the provisions of other laws and
regulations, the submission of documents with the same information content as
said Specific Personal Information is obligatory, it is deemed as though said
documents have been submitted.

(T B 55 DR )

(Record of Information Provision)

FHo =R FERBE L OEHREMIE IS B HIURE LT OMEIC L0 e AT &

DIEHEDO R D TR H o 72 & 1L, RICEIT 5 FHEEZHFREMMER Y hT—7 R
T AR INT-ZTOEOMHEATLE ARSI L, Yl as S TED D
MERAE L7 T T2 B 720,

Article 23 (1) The Person Referring Information and the Person Providing

2

Information, when requested for or provided with Specific Personal

Information pursuant to the provisions of Article 19, item (vii) of this Act, must

record the following information in the computer used by said person that is

connected to the Information Providing Network System and keep said record

for the period specified by Cabinet Order:

—  HHRBREE L ORI 04 Bk

(i) names of the Person Referring Information and Person Providing
Information;

ek DORO O H R L RN B o 72 & E (T2 D HIF

(ii) date and time of request for provision and, if there was provision, the date
and time thereof;

= FrEBEAFEHROER

(iii) items of the Specific Personal Information; and

W B =ZCBTF 2 b00I1EN, RBEEAD TED HFIH

(iv) in addition to those listed in the preceding three items, information
specified by Ordinance of the Ministry of Internal Affairs and

Communications.

ATEICHET D HFHDIED, HFRBESE L OEF R 1T, Mk el AN F o2
LD RO IR D FEEZN K DB G ONTNNIHE LT 256121, 20 F &2 FRiE
Ry N =7 AT MCE SN2 ZEOFE OB T 5 EFEEEICTE L, ML
Sk % [AIEICHLE T 2 BIFRAF L7221 ide B 7w,

(2) In addition to the information set forth in preceding paragraph, the Person
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Referring Information and Person Providing Information, if the fact of said
request for provision or provision of Specific Personal Information falls under
any of the following items, must record the same in the computer used by said
person that is connected with the Information Providing Network System and
keep said record for the period specified in the same paragraph:

— BEHRE-HOBEIC L BEARE 2 CHEH T 21T BB E A G RO EES 1Y
RIHET DA RBERICZ LT D LRODL L X,

(1) if it is found that it corresponds to Non-Disclosure Information as set forth
in Article 14 of the Administrative Organs Held Personal Information
Protection Act applied by replacing terms pursuant to the provisions of
Article 30, paragraph (1) of this Act;

= ORBITED D & AT KD M ARSI I NAATBUE AR T D B &
ADRWVEAANERICEYL T H RO D & &,

(ii) if it is found that it corresponds to Personal Information that local
governments or local administrative incorporated agencies are not required
to disclose pursuant to the provisions of Prefectural Ordinances;

= B RESHOBEIC LD FEAE R TE A 2 MNATEIE NEE NG RO E L
FHURICHRET D ABRERICEET L LRODL L&,

(iii) if it is found that it corresponds to Non-Disclosure Information as set forth
in Article 14 of the Incorporated Administrative Agencies Held Personal
Information Protection Act applied by replacing terms pursuant to the
provisions of Article 30, paragraph (3) of this Act; and

W B =+FENEOBEIC LY FEAR L THERT 2 M TBOE NEE NS R gL
FHURICHET D ARFRIEHMICEZ LT L LROL L &,

(iv) if it is found that it corresponds to Non-Disclosure Information as set forth
in Article 14 of the Incorporated Administrative Agencies Held Personal
Information Protection Act applied by replacing terms pursuant to the
provisions of Article 30, paragraph (4) of this Act.

3 RMBREIX, BHALEELZOHEIC LD FEMAE RO RO KD TN &
ol T E, AT ZHICHET 2 FHAZFMEM R v F U —27 X T AMTERE L, 4R
FLEk 2 B — THIZHUE T 2 HIFIORATF L 22 1T LT 7 6 720,

(3) The Minister of Internal Affairs and Communications, if there was a request
for or provision of Specific Personal Information pursuant to the provisions of
Article 19, item (vii) of this Act, must record the information set forth in the
preceding two paragraphs in the Information Providing Network System and

keep said record for the period specified in paragraph (1).

(FhgE D& FR)
(Control of Secrecy)
BN RBRKETONICHERBESE K OGRS X, FRReEES GBIk
B 5 OHEIC L DFREMAE RO O RO UTRUZET 2FEHEZ V5, LT
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DEKCREFIZBWTHE L, ) IZETDREICHOWVT, ZOHRA VO IEZ Ol o
YIREEO=OIC, HHRIEMR Y NV —27 V2T AW TR BEH K O @it
DRI IHEH T 2 E A O 2MER MEEMEL R T2 2 & 2 oftlo
VB E A5 U T U2 5720,

Article 24 The Minister of Internal Affairs and Communications, the Person
Referring Information and the Person Providing Information, with regard to
the secrecy regarding providing information, etc. processes (meaning processes
related to requests for provision or provision of Specific Personal Information
pursuant to the provisions of Article 19, item (vii) of the Act; hereinafter the
same applies in this Article and the following Article), in order to prevent
divulgation and properly control the secrecy, must ensure the safety and
reliability of computers used for the providing information, etc. processes by
the Information Providing Network System, the Person Referring Information
and Person Providing Information and take other necessary measures.

(B PR FF255)
(Confidentiality)

B TIS EWMRMEEREE IR Yy Y= 2T LAOEEIZET 5 FHFIC
WEFEST LB NIWEF L TWEEIT, TOEFICEL T G745 FH I 5 W
ZRwo L, XIFEHAL LR 520,

Article 25 A person who is engaged or was engaged in providing information, etc.
processes or in processes related to the operation of the Information Providing
Network System must not leak or steal secrets related to said processes that

may have been learned during the course of the operation.

FRE FEBEAFBROMRE
Chapter V Specific Personal Information Protection
B FEBEANERRETME

Section 1 Specific Personal Information Protection Assessment

(REEMANIER T 7 A NV ERALE D LT DFITKT H5EED
(Guidelines for Persons Who Intend to Hold Specific Personal Information
Files)

B oNg FrEMAEREEZESIL. FREBEABROBEIERIB W ZHERT 2720,
BEMBMAERZ 7 ANVERALEL D ET 28, FEMAEHRONRZWE O OERE
DFEAEDERYE X O BB 5 (LLT TRREME NG ImOcERM Lo, ) &
HOERL, ZNAOOFEBOIEALIIET D Z &2 OMEEM NG R A 862 E P
DIZOITFET NEHEZED S REROREE ZHIZBWTHIZ THEE Luv
9. ) EEEL, ARTDIHD LT D,

Article 26 (1) The Specific Personal Information Protection Commission is to
establish and make public the guidelines (in the following paragraph and
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paragraph (3) of the following Article, referred to simply as "Guidelines")
specifying measures that a person who intends to hold Specific Personal
Information Files must take, such as assessing the risk of occurrence and
impact of leakage of Specific Personal Information and other situations
(hereinafter referred to as "Specific Personal Information Protection
Assessment"), preventing the occurrence of these situations, and other
measures to properly manage Specific Personal Information.

2 FrEMEANEHRREZESIL. EABHROKREIZET 2 5 oEH K OERRAE) W 2
BEx, PR ELEZF T EICEHIZOVWTHENZNA, LERH D EBDDH EX
. ZNEEETLH DL T 5,

(2) The Specific Personal Information Protection Commission, considering the
technological progress and international trends related to the protection of
Personal Information, is to reexamine the Guidelines at least every three years,
and, if it is found to be necessary, to change the Guidelines.

(R ZE I8 N1 R OR G R A
(Specific Personal Information Protection Assessment)

FHoPESR TBUHEBEOREIL. BEMBMAGHRT 7 AL (L YZATBHEE 0 &% DRk
BXIIBE TH-o72HDONE, b UIEAEEICET 2 FHELET 2 H OZ O
DR EM NG RAREZESBAITED L2 DEZRLS, UFZOHRIZBWTRHL, ) %
RALED &2 LR SEFEBAGERT 7 ANV E AT DN, FrEME NG H
hREZESHATED D L ZAICED, WIZBIT 2 FHZ N LR a5 Lo F
m (BLFZoRIENT FHEE) &), ) 2280, KKEROERZRD S L
DET5H, YHEEMAERT 7 A MZHONWT, HEMANEREEZELSHAITED
LHEREFLEMA LD ETDEEH, FAkET 5,

Article 27 (1) If the head of an administrative organ, etc. intends to hold Specific
Personal Information Files (excluding those in which personnel affairs,
remuneration, or welfare benefit of a person who is or was exclusively an
official of said head of the administrative organ, etc. is recorded and others
that are specified by the rules of Specific Personal Information Protection
Commission; hereinafter the same applies in this Article), before holding said
Specific Personal Information File, pursuant to the provisions of the rules of
Specific Personal Information Protection Commission, the head is to make a
public notification of the document stating the results of assessing the
following items (hereinafter the document is referred to as "Assessment
Report" in this Article) and to seek Comments widely from the citizens With
regard to said Specific Personal Information File, if the head intends to make a
material change specified by rules of Specific Personal Information Protection
Commission, the same applies:

— FrEMANEHRT 7 A V2D FHBIEET L2H DK

(1) the number of persons who are engaged in processes that use the Specific
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Personal Information File;

= OREBEANE#®T s AVICRERSND Z & R DR EFANEHRO &

(i1) the amount of Specific Personal Information to be recorded in the Specific
Personal Information File;

= ATEHEEORFEICBIT 2 EOMMAFEHRT 7 A /L OB DR
(iii) past situation of the handling of the Personal Information File by the head

of an administrative organ, etc.;

WU ReEEAE R T 7 A VAR PO SO

(iv) outline of the processes that use the Specific Personal Information File;

. FFEBANIER T 7 A V20 D T2 DI T 2 %71 AR O R 2 e OY
B APEMSLIE (B rFHEEAE (BritEEEZEH L TThbil RO AT,
HE. A, L, B, B, MR, HE, BHAOXTII 6 ITET 248 A2
Vo ) EOMINIHEIBBTEDLHEEZ VS, ) OFX

(v) the mechanism of electronic data processing systems and methods of
electronic data processing, etc. (electronic data processing (meaning input,
accumulation, editing, processing, modification, update, search, deleting,
output of information using a computer, or a processing function similar
thereto) and other measures involving it and provided for by Cabinet Order)
that is used for handling Specific Personal Information Files;

NOFFERFANE#R 7 7 A ViR SN REBAERZRET D720 DOHE

(vi) measures to protect Specific Personal Information recorded in the Specific
Personal Information File; and

t HiS I 5 bODIEN, FEBAERREZESHNTED 5 HH

(vii) in addition to those listed in the preceding items, matters specified by the
rules of Specific Personal Information Protection Commission.

2 AIEABEOLAICEWT, ITEHEEOREIT, FrEf AF#RcEZBESHAITED
5EZAHIZEY, REAMEROBREICIVELNTLERZ 5B E LI ETHmEICLHL
B RE L Z T 7%, Yi%aHiEICR#E S - RrEMAE®R 7 7 A4 L O BRI
OWTHEBAEREEZESOAREZZIT LD LT 5, YikfFEMEAER 7 7 A
JZHOWNWT, FEMAGFRREZESHAICEDL2HEBERERZMA L5 LT5 L&
b, FkET 5,

(2) In the case set forth in the first sentence of the preceding paragraph, the head
of an administrative organ, etc., as provided for by the rules of Specific
Personal Information Protection Commission, after giving enough
consideration to the opinions obtained pursuant to the provisions of the first
sentence of the same paragraph and making the necessary reviews in the
Assessment Report, is to obtain the approval of the Specific Personal
Information Protection Commission with regard to the handling of Specific
Personal Information Files stated in said Assessment Report. With regard to
said Specific Personal Information Files, if the head intends to make a
material change specified by the rules of Specific Personal Information
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Protection Commission, the same applies. .

3 FEBEANEFHRREZERIL. HIFONE., FE+ RE—HOBEIZ LV G
WE OMOTEHRD S HW LT, YBiXab il SN FrEE NG R 7 7 A L OER
WRFEEHIHE A L TV ERO LNLGE TRITIUX, AIEOKREZ LTI B2,

(3) The Specific Personal Information Protection Commission must not give the
approval set forth in the preceding paragraph unless it is found by judgment
based on the content of the Assessment Report, the information obtained
pursuant to the provisions of Article 52, paragraph (1) of this Act and other
information that the handling of the Specific Personal Information Files stated
in said Assessment Report is in conformance with the Guidelines.

4 ATBHEBAORSEIL, F HOBEIC LV FHIEICOWTEREZIT - & &k, #HP
PICHEZRHE AL AR T DD LT 5,

(4) If the head of an administrative organ, etc. receives the approval concerning
the Assessment Report pursuant to the provisions of paragraph (2), the head is
to promptly make public said Assessment Report.

5 HAIEHOBEICIVFMENARIN & XX, H o HLEHE -HOHEIZ LV HtH
A Tl 9 24T BB PEIE NG IR EEIE S HRE —HOBREIC X 2@ P H -7 b D
& HIRT,

(5) If an Assessment Report is made public pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the notification under the provisions of Article 10,
paragraph (1) of the Administrative Organs Held Personal Information
Protection Act, applied by replacing terms pursuant to the provisions of Article
29, paragraph (1) of this Act, is deemed to be done.

6 ITBHEBEIOESIT, FHMEEDAEZIT> TOARWRERAER 7 7 4 VIZiEHFE I
THEHREEFNRBECSOREICI VR L, TSR EEAFER T 7 A VI Fek
INDZ L ERDIERORMZEFZOBEIC LV KD TR S22,

(6) The head of an administrative organ, etc. must not provide information
recorded in a Specific Personal Information File, for which the Assessment
Report has not been made public, pursuant to the provisions of Article 19, item
(vii) of this Act or must not request for the provision of information to be
recorded in said Specific Personal Information File pursuant to the provisions

of said item.

(R EBENB R T 7 A /L OAERLDHIIR)
(Restrictions on the Creation of Specific Personal Information Files)

NS EAFSHNESEERE COMMEANESFNEEEICEET HHIL. H
FREFE+—FPOE NS ETONTINICEEY L TREBAERE L, XX
ZORMEZITH LN TELLAEERE, MAFSFINEGELZ LT L 720124
BERHIPHZE A TREMBAGEHR T 7 A VEERL TTR b0,

Article 28 A Person in Charge of Processes Using Individual Numbers, etc. and a
person engaged in Processes Using Individual Numbers, etc. must not create a
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Specific Personal Information File beyond the extent necessary for handling
Processes Using Individual Numbers, etc. except in cases falling under any of
Article 19, items (xi) through (xiv) of this Act where said persons can provide

or be provided with Specific Personal Information.

B ATBUREE AN ERREEZ OIS
Section 2 Special Provisions, etc. to the Administrative Organs Held
Personal Information Protection Act, etc.

(17 BB BE A AN R R 15 55 D R 1))
(Special Provisions to the Administrative Organs Held Personal Information
Protection Act)

B ATERSBEANRA L, IIRA L XS &R EMAE®R (5 -+ =5I1cH
ET HREkICTE SN b DO &R, ) IZB L TR, ITBOREE NG ROREIES I\ &
O SO NS E TROE S+ REOBEITEHA Lens oL L, 1TEHEE
fE S AR L DM O HLE D IZ DWW T, IROFRO BN 217 Bob BaE A 15
WIREEOREFREO T T 25701, REO TTHMICHET2F0ET 5,

Article 29 (1) With regard to Specific Personal Information (excluding
information recorded in the record set forth in Article 23 of this Act) that
Administrative Organs hold or intend to hold, the provisions of Article 8,
paragraph (2), items (ii) through (iv) and Article 25 of the Administrative
Organs Held Personal Information Protection Act are not applied, and
regarding the application of other provisions of the Administrative Organs
Held Personal Information Protection Act, the terms listed in the middle
column of the following table, contained in the provisions of the Administrative
Organs Held Personal Information Protection Act listed in the left-hand
column of said table, are replaced with the terms listed in the right-hand
column of said table.

AR Z B AL DT EREES AR Z HAILD TR FEATRZ D TA)
B NS IrEE O E Original terms Terms to replace the
Original provisions of original terms

the Administrative
Organs Held Personal
Information Protection

Act
HIINGE—IH EDICHE S GAEZR FIH BB
Article 8, paragraph (1) | . FIAEM use

except as otherwise
provided by laws and
regulations, use by
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HOFMAL, 3t
TIER B0

use by himself or herself
or provide

HOAMAL TR 5280

use

NSRS I
Article 8, paragraph (2)

HOFMAL, i3t
%)

use by himself or herself
or provide

HORMMAT S

use

FINRE IHE B
Article 8, paragraph (2),
item (1)

RKANDRIEND D & X,
SOFARNICTRMET 5 & &=
Where the Retained
Personal Information is
used or provided with
the consent of the
Person, or where it is
provided to the Person

NDAAR, FARSTIPE
DIRFED T DI EIIN B
HETH- T, KAD
FIERHH ., IERAND
FE 1525 2 L BREET
bHobx

If it is necessary for
protection of the life,
body or property of
humans, and the
consent of the Person is
obtained or it is difficult
to obtain the consent of
the Person

FHRE-HAOHE =H
Article 10, paragraphs
(1) and (3)

s KE
Minister of Internal
Affairs and

FeE @ AN irELZE S
Specific Personal
Information Protection

Communications Commission
i e S R RIS AT L W | RBEE R L < IXRUFEHK
Article 12, paragraph ANDEERBEN % BN OEEARBA X

(2)

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

ARNDETALIZ X HRBEAN
(LI MREEANL LHRFR
T 5, )
A statutory agent of a
minor or of an adult
ward or an agent by
delegation of the Person
(hereinafter collectively
referred to as
"Representative")

CERNEE S e N e
N _HEOFE =1t
e .

Article 13, paragraph
(2), Article 28,
paragraph (2) and
Article 37, paragraph

(2)

EEREA
the statutory
representative

REEA
Agent
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EHUEE 5. H .+
L&HE HEOE =+ R
&R

Article 14, item (i),
Article 27, paragraph
(2) and Article 36,

paragraph (2)

N Ry T 3T
ANDiEEREAN

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

RELA
Agent

B NARE
Article 26, paragraph
(2)

B L7221 uE7e 5720
consideration must be
given to make the
amount as affordable as
possible.

Bl L2 uidZe 67
W, ZOHEIZBWT,
ITBHEBA DR IE. FREH
IR e 2 o> At A 1] oD B R 73
HoHERODHEEIL, B
BTEDDHEZAIZEL

V. URETECR A
L. X542 2 &M
TZE5

consideration must be
given to making the
amount as affordable as
possible. In this case, if
the head of an
Administrative Organ
finds that there are
economic difficulties or
other special grounds,
the head of the
Administrative Organ
may, pursuant to the
provisions of Cabinet
Orders, grant a
reduction of or an
exemption from the fee.
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FoARREHE 5
Article 36, paragraph
(1), item ()

SOXFEINGHE —H L OEH
THHOBEIZER LT
HAEIhTns L x

or uses the information
in violation of Article 8,
paragraph (1) or (2)

ITBC TR B DHRED
ANz T 572D
B ORI % E
CER A AR ER
+t5) B NEE—
HOMEIZ L AR Z
THMT2HNGKHE—H
KO (5ot
DETITIRD, ) DOHLE
IZiER L TR ER T
D&, FER - +5&0
FEIER L CTINE S
. HLLIIRE SN T
WH & &, RRENESF
+NEOHEITERK LT
VERL S A7 5 1l 1
77 AN ([FHEH ZRH
JLEEITHLE T 2 FeEE A
HER7Z 7 AN END, )
IZRiEk ST D &
, uses the information in
violation of the
provisions of Article 8,
paragraphs (1) and (2)
(limited to the parts
pertaining to item (i) as
applied by replacement
pursuant to the
provisions of Article 29,
paragraph (1) of the Act
on the Use of Numbers
to Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures (Act No. 27
of 2013), collects or
keeps the information in
violation of the
provisions of Article 20
of said Act, or records
the information in the
Specific Personal
Information File that is
created in violation of
the provisions of Article
28 of said Act (meaning
the Specific Personal
Information File as
prescribed in Article 2,
paragraph (9) of said
Act)
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FoPRRE Y S
Article 36, paragraph
(1), item (1)

FINRE—H KO I
Article 8, paragraphs (1)
and (2)

ITE TR DEED
AN Z BT 272D DF
ORISR 5 A
R EIIE S

Article 19 of the Act on
the Use of Numbers to
Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures

2 MSATBUENFDNRAT 2R EMAFEHR G+ =RF - HAUH “HIIHET D
RLEKICRLER SN b D &R, ) IZB L TR, MIATBOE NS E OGS LS LS
B S DN ETROE A TIROMETEHR Lanb oL L, MIATE
1N EAE NG HRORFEIE O M OBLUE DA DWW TIL, IROEXD EMHIZHE T 22T
ENEE G W& iE O BUE P RIZE O PHIC T 2 57A)1%. RO FTRICHET 554)

&5,

(2) With regard to specific Personal Information (excluding information recorded
in the record set forth in Article 23, paragraphs (1) and (2) of this Act) held by
Incorporated Administrative Agencies, etc., the provisions of Article 9,
paragraph (2), items (ii) through (iv) and Article 25 of the Incorporated

Administrative Agencies Held Personal Information Protection Act are not

applied, and the terms listed in the middle column of the following table in the

provisions of the Incorporated Administrative Agencies Held Personal

Information Protection Act listed in the left-hand column of said table are

replaced with the terms listed in the right-hand column of said table with

regard to the application of other provisions of the Incorporated Administrative

Agencies Held Personal Information Protection Act.

PR 2 B D IRSTATEL
15 NTEE NG ROk IE O
BE

Original provisions of
the Incorporated
Administrative Agencies
Held Personal
Information Protection

Act

AT A B DA

Original Terms

MR R D )
Terms to replace the
original terms
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FILGE—H
Article 9, paragraph (1)

ERICESGARERE
except as otherwise
provided by laws and
regulations,

ITETFRICB T DFED
ANz T 572D
B ORI % E

CERl A AREE S
++L5) HILEHUED
HEICESSGE TR
except as otherwise
provided by the
provisions of Article 9,
paragraph (4) of the Act
on the Use of Numbers
to Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures (Act No. 27
of 2013)

HOFMML, TRt L
TR B2

use by himself or herself
or provide

HOMBL RS2

use

FILARER A
Article 9, paragraph (2)

HORML, T
%

use by himself or herself
or provide

HOMMAT S

use

FILRE 5
Article 9, paragraph (2),
item (i)

ARNDRENDH L & X
ATARNIZIRHET 5 & =
Where the Retained
Personal Information is
used or provided with
the consent of the
Person, or where it is
provided to the Person

ANDA SR AT PE
DIRFED T DI BN B
H%5ETH-T, KAD
FRERH Y, UIRAD
FIEZH5DZ ENKEET
bHoLxE

If it is necessary for the
protection of the life,
body or property of
humans, and the
consent of the Person is
obtained or it is difficult
to obtain the consent of
the Person
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B TRE
Article 12, paragraph
(2)

N Ry T 3T
ANDiEEREAN

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

RAAFEEE L ALK
% RN OEEARBA X
RKNDEAEIZ L HREAN
(LLF MRELA) &R
T2, )
A statutory agent of a
minor or of an adult
ward or an agent by
delegation of the Person
(hereinafter collectively
referred to as
"Representative")

[ it Sy T I T EERBEA (A=UN
NG H KO —=++1 | the statutory Agent
E | representative

Article 13, paragraph

(2), Article 28,

paragraph (2) and

Article 37, paragraph

(2)

FHUEE—=, B+ | REUEE UIEgZ R | RBEEA
C&FE _HEOE =+ | AOIEEREA Agent

REH

Article 14, item (),
Article 27, paragraph
(2) and Article 36,
paragraph (2)

A statutory
representative of a
minor or an adult ward
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[ SV - S|
Article 26, paragraph
(2)

EWD D

is specified by the
Incorporated
Administrative
Agencies, etc.

EODH, ZOHEIZBW
T, MSZATBUE NI,
TR B IR 82 DAt A 71 oD
HErHLLEROLH &
I ATECFRLC BT 2 Fr
E DN Z AT 2720
DFFOFMFEIZET D
ERE —HIURE—HD
FEIZ L0 FHeHk 2 T
9 247 Bobk B R AN
TRaiES N
OHEOHNZ LY, Hi%
FHEZRE L. 3%t
BRTHZ2EMTED

1s specified by the
Incorporated
Administrative
Agencies, etc. In this
case, if the Incorporated
Administrative
Agencies, etc. find that
there are economic
difficulties or other
special grounds, the
Incorporated
Administrative
Agencies, etc. may grant
a reduction of or an
exemption from said fee
pursuant to the
provisions of Article 26,
paragraph (2) of the
Administrative Organs
Held Personal
Information Protection
Act as applied by
replacement pursuant to
the provisions of Article
29, paragraph (1) of the
Act on the Use of
Numbers to Identify a
Specific Individual in
Administrative
Procedures.
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B AKE EE
Article 36, paragraph
(1), item ()

AT ILERE —H KL O
THHOBEIZER LT
HAEIhTns L x

or uses the information
in violation of Article 9,
paragraph (1) or (2)

ITBCFREIZB T DK E D
8N 2 R4 % 72 O D
F ORI AT 515
B IUREE CHOME
(XD FAE A TEMAY
D BRSO
H (7R DI
R%. ) OBEIERKL
THHEATWD & &,
AL~ FROBEISE
fRLTESHh, 7L<
FRE SN TND & &,
SAFFRES — N\
ENER L TR ST
FrE @ AFHR T 7 A v
([FEZS R NIICHL

ET DREMANEHR 7 7
ANZEWND ) TRk S
NTWVWA Ex

, uses the information in
violation of the
provisions of Article 9,
paragraphs (1) and (2)
(limited to the part
pertaining to item (i) as
applied by replacement
pursuant to the
provisions of Article 29,
paragraph (2) of the Act
on the Use of Numbers
to Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures, collects or
keeps the information in
violation of the
provisions of Article 20
of said Act, or records
the information in the
Specific Personal
Information File that is
generated in violation of
the provisions of Article
28 of said Act (meaning
the Specific Personal
Information File as
prescribed in Article 2,
paragraph (9) of said
Act)
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BN

FILRFH —H R O 1A

ITBFHEC BT DR E D

Article 36, paragraph Article 9, paragraphs (1) | A Z#&BIT 572 D%
(1), item (ii) and (2) B ORI T 5 B
IR RIIES

Article 19 of the Act on
the Use of Numbers to
Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures

3 EATEHORGEES R = HICHE T 2 8 AE B FEE DRA T 5 FeE 8 A
WO =4 EAOE HICHET RIS SN b O RS, ) 2L
TIE, FEANFRRGEES T NERE —HE — 5 RO S NS5 4 =R o BUE 1
HLZ2nb Db L, FMNGRREEOMOBIEDEMAIZ DWW TIL, IROKD EHIZHE
T2 B NG SIREEOBLUE FIFEFR O PHIZHET 2574011, FRO T 52548 &
T 5,

(3) With regard to Specific Personal Information (excluding the information
recorded in the record set forth in Article 23, paragraphs (1) and (2) of this Act)
held by a business operator handling Personal Information set forth in Article
2, paragraph (3) of the Personal Information Protection Act, the provisions of
Article 16, paragraph (3), items (iii) and (iv) and Article 23 of the Personal
Information Protection Act are not applied, and, regarding the application of
other provisions of the Personal Information Protection Act, the terms listed in
the middle column of the following table, contained in the provisions of
Personal Information Protection Act listed in the left-hand column of said table,
are replaced with the terms listed in the right-hand column of said table.

MR R D )
Terms to replace the
original terms

AT A B DA

Original Terms

FEAER Z 5L D NG
PREETE DO BE

Original provisions of
the Act on the
Protection of Personal
Information

BN EE—H

Article 16, paragraph
(1)

HOEMNCOARNDIRE %
72T, ATSR

, without obtaining the
prior consent of the
person, beyond the
scope necessary for the
achievement of the
Purpose of Utilization
specified pursuant to
the provision of the
preceding Article

GIES
the preceding Article
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B RERE T H
Article 16, paragraph
(2)

HOHMNTCORANDRE %
FF7RUNT AR R

, without obtaining the
prior consent of the
persons, beyond the
scope necessary for the
achievement of the
Purpose of Utilization of
the personal
information concerned
before the succession

before the succession

FHAREE=HE 5
Article 16, paragraph
(3), item (i)

EFIZHESSGE

cases in which the
handling of personal
information is based on
laws and regulations

ITBC TR ICB T DR ED
8N Z5B S 5 7= D
ORI HEIZRE T 5 kA
(Rl AR AR —
+t5) FILEFEMNED
HEICHKSBE
cases where it 1s based
on the provisions of
Article 9, paragraph (4)
of the Act on the Use of
Numbers to Identify a
Specific Individual in
Administrative
Procedures (Act No. 27
of 2013)

FHAREHE 5
Article 16, paragraph
(3), item (ii)

AN

in which it is difficult to
obtain the consent of the
person

ARKANOFRIENRH Y . X
AN

in which the consent of
the Person is obtained
or it is difficult to obtain
the consent of the

Person
I v S e i i S5 S| ITB TR BT DR ED
Article 27, paragraph Article 23, paragraph AN ZF S+ D7D DOF
(2) (1) T ORI AT 5 1EA
CEREIIES

Article 19 of the Act on
the Use of Numbers to
Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures

(1 AL UL DOFLERIT DN T DFEH)
(Special Provisions to the Record of Information Provision)

Fotk ITBOEBENRA L. UIRA L L D T2 - F =50 MO ZHICH
TE % RLERIC ROk S AU R E I A SIS B L T, AT BO B A5 R I 58 I\ S5
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TIHEMNGHEMIEE T, HILE,
o = VU SR R OV DU B2 55 =i

[N e SN TR S SN TR BTSN
HIOHEITHEH Lgwnb o & U, ATBOREBEE A gk
DA DO FE DI DN TIE, RORO LA D 1T BB 18 A H Ok

Jopee —

[ et S

EIEDRE

PREO TS 2 7%, FRO THMICEIT 257 E 32,

Article 30 (1) With regard to Specific Personal Information that is recorded in
the records set forth in Article 23, paragraphs (1) and (2) of this Act and held
or intended to be held by Administrative Organs, the provisions of Article 8,
paragraphs (2) through (4), Articles 9, 21, 22, 25, 33, and 34, and Chapter IV,
Section 3 of the Administrative Organs Held Personal Information Protection

Act do not apply and, with regard to the application of other provisions of the

Administrative Organs Held Personal Information Protection Act, the terms

listed in the middle column of the following table, contained in the provisions

of the Administrative Organs Held Personal Information Protection Act listed

in the left-hand column of said table, are replaced with the terms listed in the

right-hand column of said table.

B R B AL HAT BB
8 N WKL O BLUE
Original provisions of
the Administrative
Organs Held Personal

Information Protection
Act

AR 2 B DT
Original Terms

WA X D)
Terms to replace the
original terms

FINRE—H
Article 8, paragraph (1)

ESICESGAER
. FIHER

except as otherwise
provided by laws and
regulations, use by

MHER

use

HORM L, U3t L

HORMBELTERLRWN

Article 10, paragraphs
(1) and (3)

Minister of Internal
Affairs and
Communications

TIE R B0 use
use by himself or herself
or provide
FERE-HEAOHE=IHE | BB KRR FeE i N iR L A=

Specific Personal
Information Protection
Commaission
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B TRE
Article 12, paragraph
(2)

N Ry T 3T
ANDiEEREAN

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

RAAFEEE L ALK
% RN OEEARBA X
RKNDEAEIZ L HREAN
(LLF MRELA) &R
T2, )
A statutory agent of a
minor or of an adult
ward or an agent by
delegation of the Person
(hereinafter collectively
referred to as
"Representative")

B ERE CHEEOE S | IEEREA (A=UN
RAS ) et the statutory Agent
Article 13, paragraph representative

(2) and Article 28,

paragraph (2)

FHURE— S ROE " | REGER SAIFERE R | REA
+tE4&HE —H NDIEEREAN Agent

Article 14, item (i) and
Article 27, paragraph

(2)

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

B NARE
Article 26, paragraph
(2)

BLRE L7272 6720
consideration shall be
given to make the
amount as affordable as
possible.

Bl L2 uE e b7
WV, ZOHEITBNT,
ITBHSBE O R, BRFH
R = D fth A 1 O B 23
HDHERDDL EEIL, B
BTEDDHEZAITEL

0. HELFECR & A
L., XIFmpr+5 2 &n
TZE5

consideration must be
given to making the
amount as affordable as
possible. In this case, if
the head of an
Administrative Organ
finds that there are
economic difficulties or
other special grounds,
the head of an
Administrative Organ
may, pursuant to the
provisions of Cabinet
Orders, grant a
reduction of or an
exemption from the fee.
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any party to which the

[T pE e S LA EAERORME | B RE K OITBFRE
Article 35 i BT DK E DN Z 5851

T %728 D5 DH

Retained Personal BRI AR CER 1
Information is provided | F4Ems — - H5) %
+IEFELFIHET S
RS TG IR
F (YEETIEICHR D RIE
B =R H AU
TIHICHIET HELERICED
EnEHEThH-o T, Y
HATBOHERE DR LIS D %
DIZR D, )

the Minister of Internal
Affairs and
Communications and
the Person Referring
Information or the
Person Providing
Information (Ilimited to
those recorded in the
records set forth in
Article 23, paragraphs
(1) and (2) of the Act on
the Use of Numbers to
Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures (Act No. 27
of 2013) pertaining to
sald correction and
other than said head of
the Administrative
Organ) as prescribed in
the provisions of Article
19, item (vii) of said Act

2 WMBENMEAEL, IIRALE S E3208 + =58 —HICHET iiskic itk s
AT R E S NGB U Tl 17 BOB B8 G SR ORFB15 55 )\ 558 —HH) B IUIH E T,
B, B4 Bt 4% B t+hG % =% FEFUEKOENE
FoEHOBEITEA Lanb o & U, TEEREREE AAF SR ORGETE O o BLE o H >
W, ROF O LA T 21T BO B8 1 SR ORFE 1A D BUE T R 2 0 AR IZ 4815 %
FaE, RO THRICET 27mLE T 5,

(2) With regard to Specific Personal Information that is recorded in the records
set forth in Article 23, paragraph (3) of this Act and which is held or is
intended to be held by the Ministry of Internal Affairs and Communications,
the provisions of Article 8, paragraphs (2) through (4), Articles 9, 21, 22, 25, 33,
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and 34, and Chapter IV, Section 3 of the Administrative Organs Held Personal
Information Protection Act are not applied and, with regard to the application

of other provisions of the Administrative Organs Held Personal Information

Protection Act, the terms listed in the middle column of the following table,

contained in the provisions of the Administrative Organs Held Personal

Information Protection Act listed in the left-hand column of said table, are

replaced with the terms listed in the right-hand column of said table.

FAREZ DI DT BUER]
8 NNE AR ETE D HLE
Original provisions of
the Administrative
Organs Held Personal

Information Protection
Act

A A B DA

Original Terms

FEARR 2D FA)
Terms to replace the
original terms

F\ R — I
Article 8, paragraph (1)

EAICESLBA R
&, MAHEM

except as otherwise
provided by laws and
regulations, use by

MAHBER

use

HORM L, SUIfEftL

HOMBL RS20

TR B 720 use
use by himself or herself
or provide
FHRE-HAOEHE =H | #BEKE SRS PN PSS

Article 10, paragraphs
(1) and (3)

Minister of Internal
Affairs and

Specific Personal
Information Protection

Communications Commaission
[ <5 e | REEE TR E R | REEER L TIRRFEHE
Article 12, paragraph NDOIEEREAN % RN OIEERFA XL

(2)

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

RKNDEAEIZ L HREAN
(LI MRELAN PR
T5, )
A statutory agent of a
minor or of an adult
ward or an agent by
delegation of the Person
(hereinafter collectively
referred to as
"Representative")

[ S SR QO)
TG A

Article 13, paragraph
(2) and Article 28,
paragraph (2)

EEAREA
the statutory
representative

REEA
Agent
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FHUEFE —FROFE
+E&E _H

Article 14, item (i) and
Article 27, paragraph

(2)

N Ry T 3T
ANDiEEREAN

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

RELA
Agent

e RV Sy S|
Article 26, paragraph
(2)

BLRE L2 T uE e 6700
consideration shall be
given to make the
amount as affordable as
possible.

Bl L7t 67
VW, ZOHEIZBNT,
ITBHEB DRI, BREFEH
IR # 2 oD At A 71 D B ER 23
HDHERDDL EEIX, B
BTCEDDHEZAITEL

V. UELFEOR A R
L. XTI+ 52 &n
T&E D

consideration must be
given to making the
amount as affordable as
possible. In this case, if
the head of an
Administrative Organ
finds that there are
economic difficulties or
other special grounds,
the head of the
Administrative Organ
may, pursuant to the
provisions of Cabinet
Orders, grant a
reduction of or an
exemption from the fee.
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[T pE e S LRERAEAERORM | MKETIEICAR DITEFHi

Article 35 5 28T D FEE OE N % 5
any party to which the BT 27 DFZOFIH
Retained Personal BT AEE (R

Information is provided | | 4 — £ 5
=R = HICHLE
T 5 RLERICRLER S A7 A
EE T IURE L EITHE
T 5 IE WM EE KOG R
R

a Person Referring
Information or a Person
Providing Information
as prescribed in Article
19, item (vii) of the Act
on the Use of Numbers
to Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures (Act No. 27
of 2013) who is recorded
in the records as
prescribed in the
provisions of Article 23,
paragraph (3) of said
Act pertaining to said
correction

3 MSATEHENENRAT 5% _F=RE -HA O HICHET Skl n
TR EME AR BRICBI LT, NAATBOE NS G OGS E S JUSR S 1) b 55 IR
ET, BIEE & B PR B O TRE B =k BETHEET
HER OB EITHEA Lenwb o & L, MSZATBOE NS A MARGEEOM O
EDOEMIZHOWTIX, IROKD EMRICHT 2 IMS2ATEHE N NG iR aE L o HLE
[ O PRI T 25 A01%, REO FTMICH T 27 E T 5,

(3) With regard to the Specific Personal Information that is recorded in the
records set forth in Article 23, paragraphs (1) and (2) of this Act and held by
the Incorporated Administrative Agencies, etc., the provisions of Article 9,
paragraphs (2) through (4), Articles 10, 21, 22, 25, 33 and 34, and Chapter IV,
Section III of the Incorporated Administrative Agencies Held Personal
Information Protection Act are not applied and, with regard to the application
of other provisions of the Incorporated Administrative Agencies Held Personal
Information Protection Act, the terms listed in the middle column of the
following table, contained in the provisions of the Incorporated Administrative
Agencies Held Personal Information Protection Act listed in the left-hand
column of said table, are replaced with the terms listed in the right-hand
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column of said table.

PR X B AL D IRNIATEL
15 NTEE NG ROk EIE O
BE

Original provisions of
the Incorporated
Administrative Agencies
Held Personal

Information Protection
Act

AR A B DA

Original Term

BEARE 2D FA)
Terms to replace the
original terms

FILRE —H
Article 9, paragraph (1)

ESICESBAER
. FAHBER

except as otherwise
provided by laws and

MM B

purpose of use

regulations,
HOFML, Tt L HOFMALTIER B0
TIE7Z2 B 720 use

use by himself or herself
or provide

F TR T
Article 12, paragraph
(2)

AR ST RRAFHA% A
AN DEEREEA

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

AREAEF A L XA
% RN OEEARBA X
RKANDOEEIZLDHMREAN
(LR MRELAN R
T5, )
A statutory agent of a
minor or of an adult
ward or an agent by
delegation of the Person
(hereinafter collectively
referred to as
"Representative")

BB HAOE | EEREA REA
+\S5 IR the statutory Agent
Article 13, paragraph representative

(2) and Article 28,

paragraph (2)

FRURE T MOH | REES TR E R | REA
B —E NDIEFEREAN Agent

Article 14, item (i) and
Article 27, paragraph

(2)

A statutory
representative of a
minor or an adult ward
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e RV Sy S|
Article 26, paragraph
(2)

EWD D

is specified by the
Incorporated
Administrative
Agencies, etc.

EODH, ZOHEIZBW
T, MSZATBUE NI,
TR B IR 82 DAt A 71 oD
HErHLLEROLH &
I ATECFRLC BT 2 Fr
E DN Z AT 2720
DFFOFMFEIZET D
B CERCC A IFEEE
WoLR) B
—IHOHEIZ LV Gt
Z Ci T 21T BB
NIEMORGEIESR N5
5 _HOHLE ORI K

V. URETECR A
L. X452 &M
T D

1s specified by the
Incorporated
Administrative
Agencies, etc. In this
case, if the Incorporated
Administrative
Agencies, etc. find that
there are economic
difficulties or other
special grounds, the
Incorporated
Administrative
Agencies, etc. may grant
a reduction of or an
exemption from said fee
pursuant to the
provisions of Article 26,
paragraph (2) of the
Administrative Organs
Held Personal
Information Protection
Act as applied by
replacement pursuant to
the provisions of Article
30, paragraph (1) of the
Act on the Use of
Numbers to Identify a
Specific Individual in
Administrative
Procedures (Act No. 27
of 2013).
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B RS
Article 35

S AR PN 2k
Vir

any party to which said
Retained Personal
Information is provided

B KE R OITBCR#LC
B D5 E DO N %5
95 72O D OF| HE
BT D IEREHILERE
LEICHET DI RS
BT R (4%
FTIEICAR D RESR —+ =
ROV IRITH
BT DilEkICFER ST
#FThoT, MBI
BUENFELSANAD S DR
%o )

the Minister of Internal
Affairs and
Communications and
the Person Referring
Information or the
Person Providing
Information (limited to
those recorded in the
records set forth in
Article 23, paragraphs
(1) and (2) of Act on the
Use of Numbers to
Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures pertaining to
said correction, and
other than said
Incorporated
Administrative
Agencies, etc.) set forth
in the provisions of
Article 19, item (vii) of
said Act

4 MNATBUENEE NG RRGEESR =%, BEENOHENEFE -HET, B+ 50
O _HRET, B o= H oMK B EFARMOHE = KE T, B=t
BRI OB ANRE—HOBUEIT, ITBHER, MG AILEAR, MIATEIE NE LD
T IMNEATEBUE N LIS OB DBRA T 25+ =550 — R O ZHICHE T D Rk
IR SRR EBENFMICOWTHER T2, ZOHAIZBNT, ROEO LRI T
2 SZAT BOE N FEE NG HARGEE OBUE T RZ O Hlllc 81T 2 541, [RRO Tl
BT H2FANCHAEZ DD LT 5,

(4) The provisions of Articles 3, Articles 5 through 9, paragraph (1), Articles 12
through 20, Articles 23 and 24, Articles 26 through 32, Article 35, and Article
46, paragraph (1) of the Incorporated Administrative Agencies Held Personal
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Information Protection Act applies mutatis mutandis to the Specific Personal

Information recorded in the records set forth in Article 23, paragraphs (1) and

(2) of this Act that are held by persons other than Administrative Organs, local

governments, Incorporated Administrative Agencies, etc., and local

incorporated administrative agencies. In this case, the terms listed in the

middle column of the following table, contained in the provisions of the

Incorporated Administrative Agencies Held Personal Information Protection

Act listed in the left-hand column of said table, are replaced with the terms

listed in the right-hand column of said table.

FEARE X DAL D IRNEATEL
5 NSE NG WOk EIE O
FiE

Original provisions of
the Incorporated
Administrative Agencies
Held Personal

Information Protection
Act

AR R DIV DT

Original Term

FHE A BT
Terms to replace the
original terms

FILRE —IH
Article 9, paragraph (1)

EAICE S BA R
=R I DEERERD)

except as otherwise
provided by laws and

MAHBER

purpose of use

regulations,
HOFMML, TRt L HOFALTERLRWN
T2 bR use
use by himself or herself
or provide
[ e S R ST E R | REEEF L <IIRREEK
Article 12, paragraph NDEEREEN e RN DOEE RIS

(2)

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

ARNDEALIZ X HRBEAN
(LLF MRBLA L &R
T 5, )
A statutory agent of a
minor or of an adult
ward or an agentby
delegation of the Person
(hereinafter collectively
referred to as
"Representative")

B =RE HEKOE
RWAS - RCE|

Article 13, paragraph
(2) and Article 28,
paragraph (2)

EEMRPEAN
the statutory
representative

REEA
Agent
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FHUEFE —FROFE
+E&E _H

Article 14, item (i) and
Article 27, paragraph

(2)

N Ry T 3T
ANDiEEREAN

A statutory
representative of a
minor or an adult ward

RELA
Agent

B =4
Article 23, paragraph
(1)

K OB RGE RE
and a person who
requests a disclosure

. PHREERE K OB G
KEZFI2E

, a person who makes a
disclosure request and a
person who receives a
disclosure request

B NERE
Article 26, paragraph
(1)

BRFERZ T 2813, M
SNATBHENFEDED S &
ZAIZEY . FEEE W
D7RT LR B0
The person who
requests disclosure
must pay the fee as
provided for by
Incorporated
Administrative
Agencies, etc.

BARGE R 2 3% T T2,
ITEFRECB T DFED
BN Z7%B 3 2 72D DF
B ORI BT 2 1EE
Bt =REHROE
TIEICRUE Y S RCEk O B
RARER ST & E I
YELBH R O FEMIZEI L,
FHE T 2 Z &2
T&ED

If a person who receives
a disclosure request is
requested to disclose the
records set forth in
Article 23, paragraphs
(1) and (2) of the Act on
the Use of Numbers to
Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures, the person
may collect a fee for
disclosing it.
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Information is provided

[k e S BEAAEAEHRORM | BB KE LK UITE TR
Article 35 5 BT B REEOE N %7855
any party to which said | 5729 D&F 5 OF|HE%E
Retained Personal RS T A EREE T ILSE

LEICHET DI RS
BT R (4%
FTIEICAR D RESR —+ =
ROV IRITH
BT DilEkICFER ST
HTho T, YiLbRGE
KeZTFEZUND SO
2R 5, )

the Minister of Internal
Affairs and
Communications and
the Person Referring
Information or the
Person Providing
Information (limited to
those recorded in the
records set forth in
Article 23, paragraphs
(1) and (2) of Act on the
Use of Numbers to
Identify a Specific
Individual in
Administrative
Procedures pertaining to
sald correction and
other than said person
who receives said
disclosure request) set
forth in the provisions of
Article 19, item (vii) of
said Act

(M5 A SR SE D MR A 3 2 R EME A F MO IRiE)
(Protection of Specific Personal Information Held by Local Governments)

FHo bk MG RIRERIE, ATERERR A NS EORGETE . MNTATBE N E AN iR
e, EASEREFELE R O Z OIEHEOHREIC L VITERSE O F . IMNTATEE N2 K OV#E
ANE SRR EEE (FEMAEHRT 7 A V2 EEORICH L TO D AE5F S
FEEME ThHo T, EOMKE., 7 AILMIKORE, JSZATEOE N K O AN T
BUENDS Db DE NS, LLFZOHICBWTHL, ) BT HI L& ST
EOME & E 2, Mg T AR L O OISR 2 U5 ISTATBUE AR T
2 e E M8 B R O3 1E 72 AR O 2SFEPR S v, M ONC 3% 5 A SRR} OV DRR LIS
£ 2 M7 MNATBHE AN MR 2 FeEM AF M OBR, FTIE, FIH O, HEKD

54



Rt ofF I (B 4+ =55 — K O “HHIZHE T 2 fRek IS i sk S L7 FrE (B 15 )
IZ&H > Tk, TORRKLOETIE) Z2FE T 5O LERIEELZHT 2D LT D,

Article 31 Local governments, based on the purpose of the measures to be taken
by the heads of Administrative Organs, Incorporated Administrative Agencies,
and businesses handling Individual Numbers (meaning Persons in Charge of
Processes Using Individual Numbers, etc. that use the Specific Personal
Information File for their business and that are other than national
government organs, local government agencies, Incorporated Administrative
Agencies, etc., and local incorporated administrative agencies; the same
applies hereinafter in this Section) pursuant to the provisions of the
Administrative Organs Held Personal Information Protection Act, Incorporated
Administrative Agencies Held Personal Information Protection Act, Personal
Information Protection Act, and this Act, is to take the necessary measures to
ensure the appropriate handling of Specific Personal Information that is held
by said local government and local incorporated administrative agencies
established thereby and to disclose, correct, discontinue the use, erase and
discontinue the provision of the Specific Personal Information held by said
local government and local incorporated administrative agencies established
thereby (with regard to Specific Personal Information recorded in the records
set forth in Article 23, paragraphs (1) and (2) of this Act, its disclosure and
correction).

(fE A B B 26 8 TR WA E 5 BB 268 0 3 2 e B A E Mo fri&)
(Protection of Specific Personal Information Held by a Business Handling
Individual Numbers That Is Not a Business Handling Personal Information)

Fo S MAFRGEIRFES (EAGRORGEES 48 = HICHUIE T 2 8 i
WEEEZRS, LTZOHIZBWTR L, ) 1T, AL, FERUTMEDORED
DI END DGR ICEBVTAANDRIEN D D IARANDOREZGSH Z LB NEET
bHoHEE, ROENLEFENHEOHEIZESS HELRE . EAESHNFEF % L
THDITHERFEMHZE A T, FrEMAFHRZ D Ho TLRB RV,

Article 32 Businesses handling Individual Numbers (excluding businesses
handling Personal Information as set forth in Article 2, paragraph (3) of the
Personal Information Protection Act; the same applies in this Section
hereinafter) , except the cases where it is necessary for protection of the life,
body or property of humans cases and the consent of the Person is obtained or
it is difficult to obtain the consent of the Person and in cases based on the
provisions of Article 9, paragraph (4) of this Act, must not handle the Specific
Personal Information beyond the extent necessary for handling Processes
Using Individual Numbers, etc.

Bt =% MAFESERHBRFEEIL. TOHY %D FERAERONR A, BRI
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Article 33 Businesses handling Individual Numbers must take the necessary and
appropriate measures to ensure the secure management of Specific Personal
Information, such as measures to prevent leakage, loss or damage to the
Specific Personal Information that they handle.

FotUE EAFEZRIRFERIT. TOEEL ITREFRAFHREZ I BT DITY T
S TIE, HEFHEBEAGRORZREHNK LD KD, YEEHET T D0END
WO BB 21T DR T IE R B 7220,

Article 34 Businesses handling Individual Numbers, if having the workers
handle Specific Personal Information, in order to ensure the safe management
of Said Personal Information, must provide the necessary and appropriate
supervision to said workers.

FHoF RS BEAFSFBRIRFEEED I BROKFITBIT2HICONTL, ZORERA
AR OE O BOEH T —H N ENENLYEZS FITEDLHMNTH D & X1,
A =S OHEIL, BH L2,

Article 35 (1) Among businesses handling Individual Numbers, with regard to
those listed in the following items, if all or part of the purpose of handling the
Specific Personal Information is one of the purposes specified in each of said
items, the provisions of the preceding three Articles do not apply:

—  FOERERS. B, BEHEOMOBERKE] (il (RFFENOZEOE T3 L
BB EELREEL L THMOELZ L2 0, ZHICESWTE /UL R 2 ik~
L22¢uEt, LFZOFIZBWTHL, ) 22 LUTHO>BAZEL, )  #HuE
OMIZHET 5 B

(1) broadcasting stations, newspapers publishers, news services organizations
and other news reporting agencies (including individuals who report news
(meaning informing many and unspecified individuals or entities of objective
facts as the facts including the statement of opinions or position based on
such facts)as a business): use news reporting;

— FEREELLTUTOE FEROMIMT L5 HM

(i1) a person to whom writing is a business: use in writing;

= RFPEZOMOFMZEZ AR E T 5B L IXHEUIZEN IR T 28 %
WA FE o I+ 2 B

(iii) a university or other academic or research-oriented institution or
organization or any person belonging to the same: use in academic research;

U REEE REIEE) (ZUSHET 2B 2 &, ) OMICHd 2 BRY

(iv) a religious organization: use in religious activities (including activities

incidental thereto); and

T BURHIR BOGEE) (IS 2EBzEt, ) OMICHT 5 BK
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(v) a political organization: use in political activities (including activities

incidental thereto).

2 RIEA ST A AT SRR FES L, FEMAEROZEEED - DITHE)
O PR E R EE AN O BRI BT % 5 E O WLEL 2 0 oD K E 8K R D
ERBRNEHERT DO EREEZH DEL, 22D, UEEEONELERART
LEIBDRITNIT R B,

(2) Businesses handling Individual Numbers as set forth in the items of the
preceding paragraph must, itself, take the necessary and appropriate measures
for securely managing Specific Personal Information, to carry out the necessary
and appropriate processing of complaints about the handling of Specific
Personal Information, and to take other necessary measures for ensuring
proper handling of Specific Personal Information, and must also endeavor to

make public the content of said measures.

EAE KREEAFBRREZRS
Chapter VI Specific Personal Information Protection Commission
B AHR

Section 1 Organization

(R 1E)
(Establishment)

FoPARS NRREE R —FEARS/N\Hus) B JuRE = HoBEIZ &
ST, BEMAERREZES (LT B £vwo, ) ZEL,

Article 36 (1) The Specific Personal Information Protection Commission
(hereinafter referred to as the "Commission") is established pursuant to the
provisions of Article 49, paragraph (3) of the Act for Establishment of the
Cabinet Office (Act No. 89 of 1999).

2 ZEST. NHEBREKEOFTEIZRET 5,

(2) The Commission is administratively attached to the Prime Minister.

(%)
(Duties)

FEttER ZESIET. BRAERICE > TOMAESZOMO R EMANEHROA M
BlRE LoD, Z D IE R IR 2 R 2 72 O 2 6 BE 72 (8 N 75 R 1 2005 55 B i L
KT LDIRER O EZOMOEELHET D2 L 2B LT 5,

Article 37 The duties of the Commission are, giving due consideration to the
usefulness of Individual Numbers and other Specific Personal Information in
the lives of the citizens, to provide guidance and advice to Persons in Charge of
Processes Using Individual Numbers, etc. that are necessary for ensuring the
appropriate handling of Specific Personal Information.
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(Functions under the Jurisdiction)

EotHNE ZESIF. AIROMBELERTL72D, RICHEITL2FEL NI LD,
Article 38 The Commission, in order to accomplish the duties set forth in the
preceding Article, is responsible for the following processes:

— FEEBEANEFROBRANICET 2 ERITERE L OEFE ORI O W TORNE RS
SHAICETLHZ &,

(i) processes related to monitoring or supervising the handling of Specific
Personal Information and to the necessary mediation concerning the filing of
complaints;

= REMEANE HROEREm ISR S 2 &,

(ii) processes related to the Specific Personal Information Protection
Assessment;

= BEEEAEROREIZOWTORHE OBERICET D Z &,

(ii1) processes related to public relations and awareness raising activities about
the protection of Specific Personal Information;

M R =528 5 FHEIT O DI B fiA K ORFRICET 5 2 &,

(iv) processes related to the necessary investigations and research for
implementing the processes listed in the preceding three items;

T FTEEBIRLERERICET L2 L,

(v) processes related to international cooperation in functions under the
jurisdiction; and

NOHIEFIZET 2b001E0, Ef ERICESMTaeEt, ) ILESELEES
IR S ONT-FHE

(vi) in addition to those listed in the preceding items, processes that are
assigned to the Commission based on provisions of laws (this includes orders

based on laws).

(WEAEAT (58 D IR
(Independence of Exercising Authority)
BEAE BRROFAERCERL. MY LTEOMEETTS.
Article 39 The chairperson and members of the Commission exercise their

authority independently.

(REAR )
(Organization)
FEU+& ZERIT, ZERAKVOEZEEANANEZ G- THEET %,
Article 40 (1) The Commission is composed of the chairperson and six
commission members.
2 ZHOOSHL=NZE, EFEHET D,

(2) Three of the Commission members are part-time members.
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3 ZEEKUOZEZEIF, MERERTHAORENED I LG, WiEtOREZST,
BB R B M3 5,

(3) The chairperson and members of the Commission are appointed from among
the people of good character and sound knowledge, with the consent of both
Houses of the Diet, by the Prime Minister.

4 ZERKOZEIZIE, FEAEFROKREICET 27RO H 58, HRAIEITIC
BA4 2 ikt BR 0 & 2 # . A ORBESEE SUIBANZE o ikt o b 5 FH . REE
EOFEBICEL THoRmik s BRRA A3 28 LOE MM (7 BibiE (B =+
TSR ER) BFoEANT RO =SFE HOESHBE CREOREIC L D EM
ZLIEbDEWS, ) OHETLIENGENDI D LTS,

(4) The chairperson and members of the Commission is to include a person who
has knowledge and experience in the protection of Personal Information, a
person who has knowledge and experience in information processing
technology, a person who has knowledge and experience in social security
system or taxation, a person who has sufficient knowledge and experience in
matters related to the practice of private enterprises, and a person
recommended by a syndicate(meaning a syndicate as set forth in Article 263-3,
paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947) that has made

notification under the provisions of said paragraph)

(FE31%)
(Term of Office)

FlU+—% ZERMOEZBOMEHIT, LELTDH, LEL, MiXROZFEERIIEZEAD
ENE, AEE OREHE &35,

Article 41 (1) The term of office of the chairperson and members of the
Commission is five years; provided, however, that the term of office of the
chairperson or a member chosen filling a vacancy is the remaining term of
office of the predecessor.

2 ZERKOZAIT, BESNLIENTE D,

(2) The chairperson and members of the Commission may be reappointed.

3 ZERKOZBEOMEHINM T Lcd ik, SEEERKOEEIT. BIEEMEMS
NHETHEHMEEZOMBELITO DO ET D,

(3) When the term of office of the chairperson or a member of the Commission
expires, said chairperson or member is to continue to perform their duties until
their successor is appointed.

4 ZERXEFZBEOMHN M T L, IIRBEZAELELGEIZBNT, EE0MAaXT
KB DB DT OIZ MBI DOREEHL Z &N TE RN E E 1, NEREERET,
AIRE —HOBEIL LD OT | FHEICEDLIEREATHEHEDI L L, ZERX
FEBZEMT DI LN TE D,

(4) When the term of office of a chairperson or a member of the Commission
expires, if the Prime Minister is unable to obtain the consent of both Houses
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because the Diet is not in session or the House of Representatives has been
dissolved, notwithstanding the provisions of paragraph (3) of the preceding
Article, the Prime Minister may appoint a chairperson or a member of the
Commission from among those people who have the qualifications prescribed in
said paragraph.

5 HIEOHEITE WL, fEMERRVOES IV THllEE O FE OKR LG TN
T 5720, ZOHBAITBWNT, Wbt 0% OKE NGOV E E X, NEKRE
KEIZ, BHIZ, ZOZXEENIFEBZ840 LTI 6720,

(5) In the case of the preceding paragraph, the later approval of both Houses of
the Diet must be obtained at the first Diet after the appointment. In this case,
if the later approval of both Houses of the Diet cannot be obtained, the Prime
Minister must, immediately, dismiss the chairperson or member of the
Commission.

(& o3 PR E)
(Guarantee of Status)

FU+ 5% ZERKOZAIZ, ROFZONTANIEET 256 LRV TIE, £
. ZORICKLUTREIND Z &R0,

Article 42 The chairperson and members of the Commission, except if they fall
under any of the following items, are not dismissed against their will while
holding office:

— PEFRRGOWRELZ T L X,

(i) if they receive an order to commence bankruptcy proceedings;

= ZOEREOBEIGER L TTHIZAE b & E,

(ii) if they are punished for violation of this Act;

= L EOFIZAE LT L X,

(iii) if they are punished by imprisonment without required labor or a heavier
punishment; or

W ZEXRIZEY, DHOMIEOT- DB 2 PITT 52 LN TERVERDO LR L
&, XIS LoREERZOMEERF LIIEBLEDICE LRWITRH D &
bl E,

(iv) if the Commission finds that the chairperson or a member of the

Commission is incapable of executing their duties due to a mental or physical

disorder, or has contravened the duties of their position or has committed

misconducts inappropriate for a chairperson or a member of the Commission.

(RBSR)
(Dismissal)

U+ =5 HAREKRHEKREIZ, ZERXEIZEDVHIRESOVTINIZET 5 L I
TOEARXIFIZBEZRRLRTNERLR0,

Article 43 The Prime Minister, if the chairperson or a member of the
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Commission falls under any of the items of the preceding Article, must dismiss
said chairperson or member of the Commission.

(ZAE)
(Chairperson of the Commission)

UL ZERIZ, ZESOSBZRIEL, ZESZ2RET 5,

Article 44 (1) The chairperson of the commission presides over the business of
the Commission and represents the Commission.

2 ZAST. Do LOFHOEED S LG, ZERICEMDHILIGHICEZER%
RETLEHZED TEBLRITIXR B0,

(2) The Commission must in advance and from among the full-time members of
the commission, designate a person to substitute the chairperson in case the
chairperson is prevented from attending to duties.

(=5
(Meetings)

FEU+TS ZESOSHIT, ZEERMRET D,

Article 45 (1) The meetings of the Commission are called by the chairperson of
the commission.

2 ZERF, ZERMOC=ZAULEOZEOHENR 2T, Sz &, ka1 5
TEMWTERY,

(2) The Commission may not, unless three or more members of the commission
are present, hold a meeting nor make any decision.

3 ZEZ2OHEFIL., HEHEOBPEETIAEZRL, RO L T, ZERORT
HEZAITID,

(3) Any matter before the Commission is decided by a majority of members
present and in case of a tie, by the chairperson.

4 HU+CRKENSOREICLLREEZT DITE, AEOREICHPDLT, KA%E
Br< 2B O—HMR2RITIUER B 2R,

(4) Findings pursuant to the provisions of Article 42, item (iv), notwithstanding
the provisions of the preceding paragraph, must be made by unanimous
consent of all members present except the member concerned.

5 ZERICHEHDHDHEOE_HOBUEDEMIZOWTIT, AISRE HIZHRET D
ZERZRETLIHIL. ZEELEART,

(5) With regard to application of the provisions of paragraph (3) of this Article if
the chairperson is prevented from attending to duties, the person who
substitutes the chairperson as set forth in paragraph (2) of the preceding
Article i1s deemed to be the chairperson.

(FHR)

(Secretariat)
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FU+RE ZEROFBZUEITLD, ZERICHEFRZEL,

Article 46 (1) In order to handle the processes of the Commission, a secretariat
is established for the Commission.

2 FHERIC, FHERELOMOIEE Z#E <,

(2) The secretariat consists of the secretary-general and other officials.

3 FHREIX ZEROMEZIT T, RBELEHRT 5,

(3) The secretary-general, under the direction of the chairperson of the

Commission, administers the activities of the secretariat.

(BB EE) E DA IL)
(Prohibition of Political Campaigning)

Ut ZERMOZERIL, EED. B OMOBIREEOKE L7220 | XTI
MREIZ B EE 2 L CTiT R b0,

Article 47 (1) The chairperson and members of the Commission, while holding
office, must not become an officer of political parties and other political
organizations, or actively carry out a political campaign.

2 ZERRUOEHOZEIZ, EET. NEREREOF DL 556 2R 10, #
B2 15 TR OB IZEE L, ITERFEELZES, ZOMEE LofEz2 e 75
EBEIT - TUIR B,

(2) The chairperson and full-time members of the Commission, while holding
office, must not engage in other jobs with remuneration, run business for profit
or operate other businesses seeking monetary profit unless they are authorized

by the Prime Minister.

(P PR F7 28 95)
(Confidentiality)
FU+N\E ZER., ZELAOESROMEIL, BB LML LoTEMELZRO L,
MTWHA LTI B, ZOMEEZIRWky, FikE T 5,
Article 48 The chairperson, members of the Commission, and officials of the
secretariat must not leak or steal any secret that may have come to their

knowledge in the course of their duties. The same applies after they retire from

their duties.

(7 5)
(Remuneration)
T+ ILE ZERAOZEOKBLGIX., MITEETED 5,
Article 49 The remuneration of the chairperson and members of the Commission

1s specified separately by law.

B X

Section 2 Operations
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(FEEXOHIE)
(Guidance and Advice)

S ZERIT. ZOEEORMATICGERIREICI VT, #AESFIHF5 % £

%‘ (ZXF L, fF#IE@J\%%&@Hiﬁb‘ B L., mEREERNE %@“é LINTED,

DHEEIZBW T, FEMAFROEIEZLZBHR W ZHERT D720 BEN N H D LD
6 EEUE, YR EMEAE R & LTE B ST D R EE G LA O fE A D Y
WL, e THRERUDBEEZ T2 LN TE S,

Article 50 The Commission may, to the extent necessary for the enforcement of
this Act, provide the necessary guidance and advice related to the handling of
Specific Personal Information to Persons in Charge of Processes Using
Individual Numbers, etc. In this case, if it is found to be necessary for ensuring
the appropriate handling of Specific Personal Information, the Commission
may also provide guidance and advice related to the handling of Personal
Information other than the Specific Personal Information that is maintained

with said Specific Personal Information.

(Bh 5 K OV )
(Recommendation and Order)

’%Hi#“—“ éﬁx . FEEME NG ROBERANZE L CTHES OBEISER T AT 40317
PUTHEITEB N T, FrEE AE R OE ERBR D OMROTZDITHLENH D LB D
5 & & i\ éﬁié}y—\ﬁ%% L7=Fzxt L, WIRZESH T, YiLERAITA D 1LE DO
EREZRETATDICLERBEL L DHDREFE2HET L LN TES,

Article 51 (1) If an act violating the provisions of laws and regulations related to
the handling of Specific Personal Information is performed and the
Commission finds it necessary to ensure the appropriate handling of Specific
Personal Information, it may fix time limit and recommend that the person
who performed said violation cease the violation and take other necessary
measures to correct the violation.

2 ZERIF. ATHOREICLD8EZZIT 2N, EYRBEHEN R TE ORI TR
LIEL LR oToE &R, ZOFITH L, HIREZED T, TOBEIRLIBEEL

EHREZLEEMTHIENTE D,

(2) If the person who receives the recommendation under, without justifiable
grounds, the preceding paragraph does not the take measures recommended,
the Commission may fix time limit and order the person to take the measures
recommended.

3 ZAERII. AT HOBIE ’75 75 HoF FREMANEROBARNITEE L TESORE
\ER T DITAMTONTGEICB N T, MAOEKRLRHENFIGEETEHEEZRH D
TOBAICHEL & Z)M\%ﬁﬂbé ERODH L ETIT, YHEITA T LTI L., W
@%m%f UROEAT RO ILZE DMIBER Z R IET D72 DI LEREEZ L 5 &

EMTAHIENTE D,
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(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if an act
violating the provisions of laws and regulations related to the handling of
Specific Personal Information is performed and, due to a serious infringement
of the rights and interests of individuals, the Commission finds it necessary to
take emergency measures, it may fix a time limit and order the person who
performed said violation to cease it and take other necessary measures to

correct it.

G e ONE AR AT)
(Reporting and On-Site Inspection)

Bt 4% ZASIE, ZOEBOMITICHLERRREICBW T, FrEE AE® 2 #%
9%%@m®%%%uﬁbx%E@A%ﬁ®@ﬁ“ﬁ%b\%%@ﬁ%ﬁb<@§ﬂ
OHfEHZ2 RO TZ OB, Mgk EE ANE#Z Y 5 & OO RERE OF
B OB ST B A BE . FrEE NEHMOBHVICE UERI S8, A L<
IREEEZ OMOMIEZREI L LN TE D,

Article 52 (1) To the extent necessary for the enforcement of this Act, the
Commission may request the persons handling Specific Personal Information
and other persons concerned to make the necessary reports or submit materials
regarding the handling of Specific Personal Information, or have its officials
enter the office of the person handling said Specific Personal Information or of
persons concerned or enter other necessary places and ask questions related to
the handling of Specific Personal Information or inspect books, documents and
other items.

2 FHHEOHEICLY IAMEL T IMEIX. TOHSERTIELEER L, BFRA
DFERB DT L 1L, ThER LT o0,

(2) The officials who conduct on-site inspections pursuant to the preceding
paragraph must carry an identification card and, if requested by persons
concerned, present it to them.

3 HHEOBUEIZ LD ARADHRIT, LIFRMEDTDITRO N D MR L
TIER B 72w,

(3) The authority to conduct on-site inspections under the provisions of
paragraph (1) must not be construed as being vested with the authority for

criminal investigation.

(i 1 B4t
(Exclusion from Application)

FHT =% AI=FROBEIE., BEEEEENMTON GG IFEHILEE+ 50K
BTEDDLIGED ) LEABRFEEFICET L0 L LTHATED D FHNITHLiLd
Lo BT 2R AE s OFR e ORI 2 52 1T . SUXEAS U 7 Fr i 5\ R O Bl
WIZDWTIE, B L72RVY,

Article 53 The provisions of the preceding three Articles do not apply to the
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handling of Specific Personal Information in which the Specific Personal
Information is provided, received or obtained if House Examinations, etc. are
conducted or in cases, from among the cases specified by the Cabinet Order set
forth in Article 19 item (xii) of this Act, where procedures provided for by
Cabinet Order as being equivalent to House Examinations, etc. are conducted.

([ D BE3R)
(Request for Measures)

FEHAE ZESIE. EAEEZ OO RERE AE RO B WIZFIH 2 15 #i ik
Ty =7 VAT LEDOMDIERYS AT LOWE R OHERFEBIZBI L, A O
ZOMOAEHEL R OB FELE K - 72 ETZEOMBEDR VR OMEHEMEE MR T DX D
B REZEDOMOBRITEBHREE D RIZK L, MEREELZEmTLLOKRDLZ &N
TE %,

Article 54 (1) The Commission may request that the Minister of Internal Affairs
and Communications and the other heads of the Administrative Organs
concerned secure cost reduction and other improvements in the rationality and
the efficiency, regarding, the construction, maintenance, and management of
the Information Providing Network System and other information systems that
are used in the handling of Individual Numbers and other Specific Personal
Information, and take the necessary measures to ensure the safety and
reliability of the function of said systems.

2 ZHEXT, ATHEOHEIZ LV FHEOHE O ER 2 K72 & &%, [FIHEO BELRIT B
BORIZx L, £O/HEOFEHRHICHOWTHELZRDDLZ ENTE D,

(2) If the Commission, pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
requests the implementation of the measures under said paragraph, it may
also request that the heads of the Administrative Organs under said paragraph
report the status of implementation of the measures.

(M RERRBLR BT RE3 2 B R oo H )
(Submitting Opinions to the Prime Minister)
BHEHSE ZESIT. NEREREICXH L, TORESFHEOF T2 U TH LT FF
EAE NG RO T AR OLBICOWVWTOREREZIRRD Z LN TE D,
Article 55 The Commission may express opinions about the improvement of the
measures related to the protection of Specific Personal Information, obtained
during the implementation of the functions under the jurisdiction, to the Prime

Minister.

(E&ITR3 5 M)
(Reporting to the Diet)
FHANE ZESIT. BE, NEBREREZRH L CESIT LFTE RS O LR
EHETDHEEBIT, FOMELRARLRITIL RS20,
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Article 56 The Commission must, through the Prime Minister, annually report
the progress of its functions under the jurisdiction to the Diet and must also

make public its outline.

B MR

Section 3 Miscellaneous Provisions

(FA i 7E)
(Establishment of Rules)

Bhttg ZERT, TOREFEBICONT, EEELLBES2FEHT 5720, X
RIEEE L < ITBUR ORI DO FARITEESW T, FrEf NG RIr#EZ B BRI 2 e+
HENTE D,

Article 57 The Commission may establish Rules on Specific Personal
Information Protection Commission regarding the functions under the
jurisdiction, in order to enforce laws or Cabinet Orders or if it is based on a
special delegation by law or Cabinet Orders.

ELtE EAES
Chapter VII Corporation Number
(JE &%)
(Notice)

FHHNE EBTREIX BB TEDDLEZAICEY, EANE (HOKR, #hndt
FE R OthiE CERBRIERENR5) ZOMOIESOBIEIZ X V3RO
Z LTE NN 230 b DVENLISOTE N ATIEN TRWAETE U < T TREE
FHLFERANDED R HDHD (LT ZDOFRICEHENT TAEDORWHHSE] &
. ) Th-oT, PrEBIES _EH =15, BEABE (BALHFEERE=TUT) 5
BN, FEMNILEE L IEEEE S UTHERE (BAS+ ZFEEEE
NEG) BEAEFOBECIY EEEFELZRETL2Z2LLINTVDEIHDE NS, LI
ZOBEKLOREIZEBWTHLE, ) I LT, EAESEZREL., ZhaYEANEI
WHT DD LT D,

Article 58 (1) The Commissioner of the National Tax Agency, pursuant to the
provisions of Cabinet Orders, is to designate a Corporation Number to a
corporation, etc. (meaning national government organs, local governments, and
corporations that have registered their incorporation pursuant to the
provisions of the Companies Act (Act No. 86 of 2005) and other laws and
regulations and corporations other than said corporations or unincorporated
association or foundation for which a representative or an administrator has
been designated (hereinafter referred to as "Unincorporated Association, etc."
in this Article) and that are required to submit notification pursuant to the
provisions of Article 230 of the Income Tax Act, Articles 148, 149, or 150 of the
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Corporation Tax Act (Act No. 34 of 1965), or Article 57 of the Consumption Tax
Act (Act No. 108 of 1988)) and to notify said corporation, etc. of the Corporation
Number.

2 EANFUSNOENIIAEDIRWFHHAETH > THATTED DL b DX, BIFT TED
HETAITEY, FOFEDOEF XITATR K ORIE XX F T2 2 FH T OFTEHLE O
BATCEDLIFHAERTREICRITIEH TEAEZEEOREELZ T LI ENTE D,

(2) A corporation other than corporations, etc. or an unincorporated association,
etc. that are specified by Cabinet Orders may, pursuant to the provisions of
Cabinet Orders, notify the Commissioner of the National Tax Agency of the
trade name or name and the location of the head office or principal office and
other information of said person specified by Ordinance of the Ministry of
Finance and have a Corporation Number designated.

3 AHHOBREICEDmHE LcEIL, ZORHIRLIFHIZEE N b7 L& (2D
HOBEIZ L HMHIRD FHICEERN b2 GEE2 58T, ) X, B TEDDH L Z
AIZEY | BEEEN D - FEAZFERTREIZE T HZRT IR B0,

(3) The person that made the notification under the preceding paragraph, if there
are any changes to the information pertaining to the notification (including
cases where there are changes to the information pertaining to the notification
under the provisions of this paragraph) must, pursuant to the provisions of
Cabinet Orders, notify the Commissioner of the National Tax Agency of the
information that has changed.

4 HEHBTEEIZX, BRTEDDLEZAICEY | F-HXIHE HOBEIC LV IEAE
TOREEZ T TE (LT NEAERGRAE] LW, ) OfFE IR, AJEL
Fl 2 FBFOFIEME NEANEZEZART LD LT D, 2L, AMEDRVFEH]
FIZONWTIE, oo, TORKXENIERANDORELHRITIULR B 720,

(4) The Commissioner of the National Tax Agency must, pursuant to the
provisions of Cabinet Orders, make public the trade name or name, the location
of the head office or principal office, and the Corporation Number of a person
that has been designated a Corporation Number (hereinafter referred to as a
"Corporation Number Holder") pursuant to the provisions of paragraphs (1)
and (2); provided, however, that with regard to Unincorporated Associations,
etc., the Commissioner of the National Tax Agency must in advance obtain the

consent of its representative or administrator.

(IHFMOTRPEDR D)
(Request for Provision of Information)
FEHAILE TBHEBE DR, 5 AR OEER UM NAATEIEANE (LT ZO®EICE
WTC MTBHEBAOEZE ] o, ) 1T, MoOITBHEB O RHICR L, FFETENIE ®
(EANFEFRAFEICEHTHHER ThH THEAFFICLVBRET LN TELI LD
W, BEARTRICBWTHLE, ) ORHEZRD 5 & X1, YRIEAEFZ Yo
ITEHEEORFICEMLTTS2bD LT 5,
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Article 59 (1) When the head of an Administrative Organ, local government
agency, or Incorporated Administrative Agency, etc. (hereinafter collectively
referred to as the "head of an administrative organ, etc." in this Chapter)
requests that other heads of administrative organs, etc. provide specific
corporation information (information related to the Corporation Number
Holder and that can be searched through the Corporation Number; the same
applies in Article 61 of this Act), the head is to do it by notifying said other
heads of administrative organs, etc. of said Corporation Number.

2 ATBHEBORFIX. ERTREICR L, EAFESRAE O UTL W, AJE UL
Fe 2 FBFOFE K EAFEFIZONWTIHERORUEEEL RO DL Z LN TE D,

(2) The head of an administrative organ, etc. may request the Commissioner of
the National Tax Agency for the provision of information, with regard to the
trade name or name, the location of the head office or principal office, and the
Corporation Number of the Corporation Number Holder.

(B RO #L)
(Provision of Materials)

FATSR ERTREIR. FLFNRE—HOBEIZLDEANETDIRELIT O 2D
VBN H D LD D &L, EEREICH L, paERRE =1+ /FEEESEE
+H5) Ftsk fhoiksic b\fﬁﬁﬁ‘fé%{:\%a@ ) \ZHET 2 2B NER
B (RHIEZ OMOESOBEIC L VRS OBEE Uitk NOARN T E72 5 EHT
O FTAE I 2 B 53 2 B FL AT IS k‘b\“CWJﬂZéﬁ/béﬂaE?%ﬁ IZREFk SN b DR D, ) &
DD YFEBFLEIC RS SN FHORM A RO D Z LN TE 5,

Article 60 (1) If the Commissioner of the National Tax Agency finds it necessary
to designate a Corporation Number pursuant to the provisions of Article 58,
paragraph (1) of this Act, the Commissioner may request that the Minister of
Justice provide the Company, etc. Number (limited to numbers recorded in the
registry created at the registry office with jurisdiction over the location of the
head office or principal office of a corporation that has registered its
incorporation pursuant to the provisions of the Companies Act and other laws
and regulations) under Article 7 of the Commercial Registration Act (Act No.
125 of 1963) (including cases applied mutatis mutandis in other laws and
regulations) and other information recorded in said registry.

2 HIEICEDDbOOE), ERTEEZ. FEHNASKE -HELIIE _HOHBE
(X DIENEZOHEFR L <IFZE XILFEFRFELNEOBREIZ LD R/EKEIT I T2DITL
ERHDHERDODL EXT, BEABIIH L, IEAEBSRAEE O 5 XIT4 ?F/’F&U\ZIKJTEX
X FET D2 FB T OFTERLE O LEERRE R ORI EZ RO D Z LN TE D,

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, if the
Commissioner of the National Tax Agency finds it necessary to designate or
notify the Corporation Number pursuant to the provisions of Article 58,
paragraph (1) or (2) of this Act or to make the publication under the provisions

68



of paragraph (4) of said Article, the Commissioner may request that a public
agency provide the trade name or name, the location of the head office or
principal office and other necessary materials of the Corporation Number
Holder.

(EREME DO RfELR)
(Ensuring Accuracy)
BNt —% TEHHEEORFIL., ZORATIREEANFRIIONT, TORMPOHD
DRI HERFFN T, MEIBIEOFEFE L AET 2 L 28D RITILR B0,
Article 61 With regard the specific corporation information held, the head of an
administrative organ, etc. must, to the extent necessary to accomplish the

purpose of use, endeavor to make it correspond to facts, of the past or present.

FNE MR

Chapter VIII Miscellaneous Provisions

(Fg E# T D e 1))
(Special Provisions for Designated Cities)

BN S HMGHARERE LT SO+ - HICRET 2EERT REIZE W
THAC THREHT SV, ) KT 2 Z0EAEOHETHES TED S bOOMAIC
ONWTIE, RKzfie, RRefiRERRT,

Article 62 (1) With regard to the application to designated cities as set forth in
the provisions of Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act
(hereinafter referred to simply as "designated city" in the next paragraph) that
are specified by Cabinet Orders in this Act, a ward is deemed to be a city and
the mayor of a ward is deemed to be a city mayor.

2 AIEIZED D HODIEM, FREMTITH T 5 Z OBEFEOREDE IOV TR, B
BCRRIOEDETHI LN TE D,

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, with regard to
the application of the provisions of this Act to designated cities, special

provisions may be provided for by Cabinet Orders.

(FHEDOXY)
(Category of Processes)

BNt =4 FHLEEHE -EAOE H, FNSEE -H RIS =LEUEICB W THER
ToOHmEEET., ) . BHHFERE-HEACE =H (REFMNHEIZEBWTERT 256
Ete, ) WONTHHIE =8 W68 —HE TOREIC XV filTH 20T 25 2
ELENTWDHEBIL, MG BEBES _LFENEE - SIIHET 2 H - SIEEXtHE
BLT 5,

Article 63 Processes that are to be assigned to municipal governments pursuant
to the provisions of Article 7, paragraphs (1) and (2), Article 8, paragraph (1)
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(including cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article 3, paragraph
(4) of the Supplementary Provisions to this Act), Article 17, paragraphs (1) and
(3) (including cases as applied mutatis mutandis to paragraph (4) of said
Article), and Article 3, paragraphs (1) through (3) of the Supplementary
Provisions are deemed to be Item 1 statutory entrusted functions specified by

Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act.

(MERR ST D ZAT)
(Delegation of Authority or Processes)

FATNS TBHEEORIZ, Brn (NROPTE O FIZE N DB &K O AR
HoTIE, YZEEOMS) TEDDEZAICKY, H_E, HUE, FALEKLOHE]
FAZE D DRI HET & HREATERBE OB ICEET 5 2 L3 TE 5,

Article 64 The head of an Administrative Organ may delegate authority or
processes as specified in Chapters II, IV, V and the preceding Chapter of this
Act to officials of said Administrative Organs pursuant to the provisions of
Cabinet Orders (in case of an organ under the jurisdiction of the Cabinet and

Board of Audit, the orders of said organ).

(EBED)
(Ordinances of Competent Ministries)
FATISG ZOBERIIBITLZEBETIT. NES - BEBEET LT 5,
Article 65 The ordinances of competent ministries in this Act are the ordinances

of the Cabinet Office and the ordinances of the Ministry of Internal Affairs and

Communications.

(BB ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Orders)
BARTARE ZOERICED D bODIED, ZOIEROERD 720 O FfeZ O Z Dk
HOREATICHE LS ERFEHIT, BT TED D,
Article 66 In addition to what is provided for by this Act, procedures for
enforcing this Act and other matters necessary to enforce this Act are provided
for by Cabinet Orders.

BAE HiH

Chapter IX Penal Provisions

AT EE BABSRMFESULE LRS- L 3P HOBRE LD AR
BORER LB, B\ RSB HOBEI LS MAE B L TR EE HOERE L
LA L < XTI I OHE T £ 2 BB RAE A N HERAE B O B BT 5
EHICHFTHHE UTUEF L TORER, EUREEARNOIC, ZOREIHLT
D 8o 7 {8 A O BAEE |2 Bt 5 FEAS R S NI B E AN T 7 A L (2 02X
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Article 67 If a person who is engaged or was engaged in processes related to
Processes Using Individual Numbers, etc. or in the designation or notification
of Individual Numbers under the provisions of Article 7, paragraph (1) or (2)
this Act, in the generation or notification of the number to be an Individual
Number under the provisions of Article 8, paragraph (2), or in the provision of
identity verification information held by the agency under the provisions of
Article 14, paragraph (2) provides, without justifiable grounds, Specific
Personal Information Files containing information classified as individual
secrets that were handled in the course of the operation (including Specific
Personal Information Files of which all or part is copied or processed) , this
person is punished by imprisonment with work for no longer than four years,

by a fine of no more than two million yen, or by both.

FANFINSE FIRICHET 280, TOEFICEAL T GEAESZBHCHE LIX
F_BHORERF X5 HATRE L, TEHA L E &3, ZFUTOBEEL
<IHEEFFHUTOE &L, XTIz R4 5,

Article 68 If the person specified in the preceding Article provides or
misappropriates the Individual Numbers that same person has learnt in the
course of the operation for the purpose of acquiring an unlawful economic
benefit for the same or a third party, said person is punished by imprisonment
with work for no longer than three years, by a fine of no more than one million

five hundred thousand yen, or by both.

FEARTILE FHoFTHFOHEITERK L THELRO L, XIFEHALEFEIZ., =F2TF
DA LITE L+ MU TOE@IZL L, EIhz 42,

Article 69 A person who, in violation of the provisions of Article 25 of this Act,
leaks or steals any secrets is punished by imprisonment with work for no
longer than three years, by a fine of no more than one million five hundred

thousand yen, or by both.

FLttgd AEZHE, ANMCBETEZIMZ, HELIAZEBT 17481280, XidMho
G, MR ~DRAN, RIET 7 ¥ 2172 (RIET 7 & 21T A DOEEILFEIZHT 2 1EH#
CEp—FEREEE ZH\U5) B oREMHRICHET 2 RIET 7 B 27420
V. ) TOMOEAFZTBEERATLHIEOEREETHITAICLY, MAFSFEZIEL

L. ZFEUTOBEIIE L+ MU T OE&ICLT 5,

Article 70 (1) A person who obtains Individual Numbers by an deceiving,
assaulting, or intimidating a person or, by stealing property, trespassing on a
facility, hacking (which means an act of unauthorized access as prescribed in
Article 2, paragraph (4) of the Act on the Prohibition of Unauthorized
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Computer Access (Act No. 128 of 1999)) or committing any other act harmful to
the management of an Individual Number holder is punished by imprisonment
with work for no longer than three years or by a fine of no more than one
million five hundred thousand yen.
2 HTEOREL, Mk (EH-HEEEENI5) £ OMmo NI OwEH 21055 720,
(2) The provisions of the preceding paragraph do not preclude application of the
Penal Code (Act No. 45 of 1907) and other penal provisions.

Jefe

FEt—5 EOHE, M7 AIMEROEEIE U < I3 OB B SUIMSAATBOE NFH
L <M MNATBOE AN DR B L IFE D, ZOMMELZEA L T, 5% ORE
DORLS D BT 2 B A TE A ORE IZ R 3 2 R e 8 A E #s sl s S iz 3G,
B X EMAREE (Br R, MK FXEDOMADHMFIZ L > T2 2 &
MTERWHATELNDRER AV I, ) ZINE L& 1T, ZAFEU TR ITE
FHELT O @I 5,

Article 71 If an official of a national government organ, local government agency,
or Agency, or an officer or an official of an Incorporated Administrative
Agencies, etc. or a local incorporated administrative agency, in an abuse of
authority, collects documents, pictures or electric or magnetic records (meaning
a record created in electronic form, magnetic form, or any other form that
cannot be perceived by human senses) containing Specific Personal Information
classified as individual secret for an exclusive purpose of using it in something
other than their work, said person is punished by imprisonment with work for

no longer than two years or by a fine of no more than one million yen.

et & BUANZOHEICER L THEZRS L, IIEHA L2F X 4T
DEEATE T H LT OF &I 5,

Article 72 A person who, in violation of the provisions of Article 48 of this Act,
leaks or steals secrets is punished by imprisonment with work for no longer

than two years or by a fine of no more than one million yen.

Bt =% FBAEH&H HEIE SHOBREICLAMBICEK LoEIX, ZFELLTF
DT AT LT OE@IZ8T 5,

Article 73 A person who violates an order under the provisions of Article 51,
paragraph (2) or (3) of this Act is punished by imprisonment with work for no
longer than two years or by a fine of no more than five hundred thousand yen.

HEUE B CRKE HOBREICLOIHEE LITEHORHAZET, HLIZ
ERHOWmEZ L, L ATEBOERZH L, JUTLERE OERMICH L TER &
TP HLTEBOZREZ L, HLIIRELEA, S, 7L LR L 2T,
LT OB AT AT LT OFaiZ LT 5,

Article 74 A person who fails to submit the report or materials under the
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provisions of Article 52, paragraph (1) of this Act, makes a false report,
submits false materials, or fails to answer or replies with a false answer to the
questions asked by officials in question, or refuses, obstructs, or avoids an
inspection is punished by imprisonment with work for no longer than one year
or by a fine of no more than five hundred thousand yen.

FLtthE B EOMAEDFERIZE V@M — FXIMEANE S — RO E521F
728X, SNAUTOBE XA AL T OS24 5,

Article 75 A person who receives a notification card or Individual Number Card
by deceit or other wrongful means is punished by imprisonment with work for
no longer than six months or by a fine of no more than five hundred thousand

yen.

FLt+R"E FARHEER»rLFELE LETOHREIX., BREMIBNTINLEDSHD
FEELLEEHICHEAT 5,

Article 76 The provisions of Articles 67 through 72 of the Act apply to persons
who violate these Articles outside of Japan.

FEttER BEA BATRVWHETRBEXIEEANDOEDDOH Db DT, LAT
ZOHIZBWTHRL, ) OREFEELE LATFHEAITEAE LI AOREAN, FHH
NZEDOMDOREEFED, TOENITIAOEBFBICEHL T, HARA+ER, BHAHNE B
LHENTFHE L+ =50 0B L+ HEE TOERITAZ LT L ZX, 20785 %8
T HIE0, TOENIIANTHKH L TYH, EARFOFMERT 5,

Article 77 (1) If a representative or administrator of a corporation (including
organizations without legal personality that have a representative or an
administrator; the same applies hereinafter in this paragraph) or agents, staff
members and other employees of the corporation or individual commits a
violation set forth in Articles 67, 68, 70, or 73 through 75 of this Act in relation
to the business of such corporation or individual, not only the offender, but also
the corporation or the individual is punished by a fine as prescribed in the
respective Articles.

2 EANTROERICOWTHIEOHE O AN H 5 56121X, £ OREF UTEBHRAN
D, ZOFRBITHICOZENTROVWHEZRET 21T 0, IEAZHEE N IIHEEE &
T 256 OINFFBIZE T 2IEROBE L EN T 2,

(2) If the provisions of the preceding paragraph are applied to an organization
without legal personality, its representatives or administrators represent the
organization without legal personality for the procedural action, and the
provisions of the laws concerning criminal actions with a corporation as the

accused or the suspect apply mutatis mutandis.
BRI
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Supplementary Provisions

(ME4739 1)

(Effective Date)

F—% ZOEARE, AMOBNHER LT EAFEEZBE IR VEANICE W TES TED
LZHMPOHATT D, 72720, ROKFITEIT 2HEIT. YA BIZED D H BT
T2,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding three years from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions listed in the following items comes into
effect as of the dates prescribed in the respective items:

— FE, B NS, BATFHEEEOFER TSNS NSRS TR 75K
OHEARORE KD H

(1) the provisions of Chapter I, Articles 24, 65, and 66 of this Act; the following
Article; Articles 5 and 6 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation;

=Bk BAESR M. BEHNSEL, BARES =M. BAHILEL BEECD
FROFELHARE BERTFRELROFHE LT RIELIH SRS, ) WCITHAIE
WERDOHE PR+ ANFE—H—APLERL TAAZEBRWHEIFANIZS W TE
BTEDDHH

(i1) the provisions of Articles 25, Chapter VI, Section 1, Article 54, Chapter VI,
Section 3, Articles 69, 72, and 76 (limited to the parts pertaining to Article
69 and 72) of this Act; and Article 4 of the Supplementary Provisions: a date
not exceeding six months from January 1, 2014, provided for by Cabinet
Orders;

= BIPARK BB BoPIUEE - (TEOEBEE N EMREER A
—HRLR OB _HOBREZH AR TCETT80IZRD, )\ FH=t—%, BAE
B (BARTNEEZRLS, ) L FBEtH =%, FLHNEEROELE+HES Bt
SRKACFEEFURIRDEBDICRD, ) OBE SMIOANGERL THARHA
X WHIPANICE W TES TED D H

(iii) the provisions of Articles 26 and 27, Article 29, paragraph (1) (limited to
the part that is applied by replacing the provisions of Article 10, paragraphs
(1) and (3) of the Administrative Organs Held Personal Information
Protection Act), Article 31, Chapter VI, Section 2 (excluding Article 54),
Article 73, Articles 74 through 77 (limited to the parts pertaining to Articles
73 and 74) of this Act: a date not exceeding one year and six months from the
date of promulgation provided for by Cabinet Orders:;

W HERLENLEF—FKET, B =5 BHHUR EHAK B2, F_THLE
F—I (TTEREBI I N IF MR IES R —H A OE ZHORE 4 B 2 Tl i
THHGERLS, ) POFE IHET, F+5FE - ((TEIEREME G RIRELEE
+RE-HEOE —HOBELHAEZ CHEHT 2 IR D, ) KOE H (T
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BROMIITIRD, ) WNCHIRS —OME AMiOAPLER L T=FEAA 2B
RWFFHNICBWTHS TED S H

(iv) the provisions of Articles 9 through 11, Articles 13, 14, and 16, Chapter III,
Article 29, paragraphs (1) (excluding the part applied by replacing the
provisions of Article 10, paragraphs (1) and (3) of the Administrative Organs
Held Personal Information Protection Act) through (3), Article 30,
paragraphs (1) (limited to the part applied by replacing the provisions of
Article 10, paragraphs (1) and (3) of the Administrative Organs Held
Personal Information Protection Act) and (2) (limited to the part applied by
replacing the provisions of Article 10, paragraphs (1) and (3) of the
Administrative Organs Held Personal Information Protection Act), Article 63
(limited to the part applied by replacing the provisions of Article 17,
paragraphs (1) and (3) (including cases as applied mutatis mutandis in
paragraph (4) of said Article) of this Act), Article 75 (limited to the part
pertaining to the Individual Number Card), and Article 77 (limited to the
part pertaining to Article 75 of this Act (limited to the part pertaining to the
Individual Number Card)) of this Act, and the provisions of Appended Table
1: a date not exceeding three years and six months from the date of
promulgation provided for by Cabinet Orders; or

O EELT, Fo &0 FE A TN S HRFEE (TR
BEME NG SRR 450 — E ROV —HOBE 23t AR 2 Tl 3 2550 & B
<o ) MOV ZIH (TTEBERIME ATE WRORGEIE S 558 —H L O —HOBUE & 5t 7
BACHMAT 282 %2R<, ) PHHEMEE T NIHIERSE —OHE MmO [N
HEHE L CHUEZE A RWHEHIFANICB WD TEBS TED S H

(v) the provisions of Article 19, item (vii), Articles 21 through 23, and Article
30, paragraph (1) (excluding the part applied by replacing the provisions of
Article 10, paragraphs (1) and (3) of the Administrative Organs Held
Personal Information Protection Act) and paragraphs (2) (excluding the part
applied by replacing the provisions of Article 10, paragraphs (1) and (3) of
the Administrative Organs Held Personal Information Protection Act)
through (4) of this Act and the provisions of Appended Table 2: a date not
exceeding four years from the date of promulgation provided for by Cabinet
Orders.

(HE(HTT 25)
(Preparatory Actions)

Bk ATBHEBIOREL, Z ok (HISRSSICBT 2 BUEIC SV TIE, SRS RE,

75



UTFZORICBNTHL, ) OMATOHABNCEN TS, Z OEHEOED 72 DI
REITAZTHIENTED,

Article 2 The head of an administrative organ, etc. may take the necessary
preparatory actions for the enforcement of this Act even before the effective
date of this Act (with regard to the provisions listed in items of the preceding
Article, said respective provisions; the same applies hereinafter in this Article).

(fE N F& 5 D F5 8 L QB AN B3 2 fR )
(Transitional Measures on the Designation and Notification of Individual
Numbers)

B4 HITHEIR, B TEDDEIAICLY, ZOEROITOR (KREICBNT
EATH LD, ) IRV TBU YR O 2 2 REARBRICRE S 1T
LFEIZHONWT, FHUHEICBWTHERT2HEN\EHE T HOBEIC L Vg N b@AmIh
TBNTE T LT RERSZLTOEDFEANE T L LTHREL, £OHEIIX L, L% A
FEHZBEHA— FIZX VBN LRITHIIERB R0,

Article 3 (1) The mayor of a municipality, with regard to a person who is
presently registered in the basic resident registry held by said municipality at
the date of enforcement of this Act (the date is referred to as the "Enforcement
Date" in the following paragraph), must, pursuant to the provisions of Cabinet
Orders, designate, as the Individual Number of the person, the number that,
pursuant to the provisions of Article 8, paragraph (2) of this Act as applied
mutatis mutandis by paragraph (4) of this Article, was notified by the Agency
as the number to become the Individual Number, and must notify the person of
said Individual Number using a notification card.

2 WETARIE, T AANCERZEICEREa— FE2RR#iShcE Th > THATHIZW
THNOTHFIZB N T HEREARABRICEHE SN T RN HEDIZONT, (EREARE
RVES —+FRO=F—HOBEIC LV FEREICYSERE 2 — Fastia Lz & &%,

BTEDDE ALY, BNUHEICB W CTHERT 28\ 5E ZHOBLEIC XL 0
DHBEHSNTEAFE ST LT AREFFLEZOFEDOMANEST L LTHREL, £OFITK
L., YZEANFTZ@EMAI— RICE 0@ L2 TR s,

(2) With regard to a person whose residence certificate code is recorded in the
residence certificate before the Enforcement Date and who is not registered in
the basic resident registry in any municipality on the Enforcement Date, if said
residence certificate code is recorded in the residence certificate pursuant to
the provisions of Article 30-3, paragraph (1) of the Residential Basic Book Act,
the mayor of a municipality must, pursuant to the provisions of Cabinet Orders,
designate, as the Individual Number of the person, the number that, pursuant
to the provisions of Article 8, paragraph (2) of this Act as applied mutatis
mutandis by paragraph (4) of this Article, was notified by the Agency as the
number to become the Individual Number, and must notify the person of said
Individual Number using a notification card.
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(3) With regard to a person who is not recorded in the basic resident registry on
or after the enforcement date of the Act for Partial Revision of the Residential
Basic Book Act (Act No. 133 of 1999), if the residence certificate code is
recorded in the residence certificate pursuant to the provisions of Article 4 of
Supplementary Provisions to said Act, the mayor of a municipality must,
pursuant to the provisions of Cabinet Orders, designate, as the Individual
Number of the person, the number that, pursuant to the provisions of Article 8,
paragraph (2) of this Act as applied mutatis mutandis by the following
paragraph, was notified by the Agency as the number to become the Individual
Number, and must notify the person of said Individual Number using a
notification card.

4 FERFEZHEOENFOHBET, AIZHOLGEIZOWTHERT 2,

(4) The provisions of Article 7, paragraph (3) and Article 8 of this Act applies
mutatis mutandis to the cases set forth in the preceding three paragraphs.

5 W HNLH ZHETOMEIC L DMWAFZORER L <IF@HSUIFATHEIC BN T
YT 2HNEE _HOBREIZ L DWAES LT _REFZOAEMF L <T@
DHEBICEFET L2E IEF L TWEDR, ELRBEAN VDT, ZOFEBFICTEHL
TRV -T2 NORE BT 2 FHED LR IV EBAFE®R T 7 1 v (202
XIF—8aER L, UM LR EBAERY 7 A Vv 2ET, ) ZfRftLz & i3,
PAELL T oS L<IZZHE ML FoFieic L, XixZhz iR 5,

(5) If a person who is engaged or was engaged in processes related to the
designation or notification of Individual Numbers under the provisions of
paragraphs (1) through (3) of this Article, or related to the generation or
notification of the numbers to be treated as Individual Numbers pursuant to
the provisions of Article 8, paragraph (2) of this Act as applied mutatis
mutandis in the preceding paragraph, provides, without justifiable grounds,
the Specific Personal Information File containing information classified as
individual secrets that were handled in the course of the operation (including
Specific Personal Information Files of which all or part is copied or processed),
said person is punished by imprisonment with work for no longer than four
years, by a fine of no more than two million yen, or by both.

6 HRIHEICHETLIEHEN, ZOEBICEHL TV AELMATZFEBHCE LIIEE =-F0D
RNIEZRFIE AL BRI TR L, FEH L2 E i, =FUTOBRE LITE L
FH MU oI L, T zna R4 2,

(6) If the person specified in the preceding Article provides or misappropriates
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the Individual Numbers that same person has learnt in the course of the
operation for the purpose of acquiring an unlawful economic benefit for the
same or a third party, said person is punished by imprisonment with work for
no longer than three years, by a fine of no more than one million five hundred
thousand yen, or by both.

7 AIZHOBEZ, AARESMCEBWTINLOHOFEEZL L -HICHLEHT S,

(7) The provisions of the preceding two paragraphs apply to a person who
violates these paragraphs outside of Japan.

(ZERIZHET 2R BHEE)

(Transitional Measures Related to the Commission)
FUSE MAE RS S ICBT2HEORITORNOERE L CT—HF4 w4+ 20 (U

TIZOFRICEBNT TREHE] &), ) OFTHETOMICKIT BN+ —H, 5
TIE KON N A FARE HOHE O IZ oW T, HUA-E -

[AND EH201E TN & REE _HD =N L2501 T—A) &, A%
BET TRRIZE) o013 TRBRIR] L. IREENLIBDLT D) LHDD
T IO BN EMTL2b0LT 5] &0 BHMUIRFE “HP T=ZAULE] 55D
I TA) &L, R ADZRE A OER L T—F2RFET 2 HOFTH £ TOMIC
BT 2 H 0555 — T M OV —IHNE ONC 35 DU+ L 535 IO KLE O3 IS W T,
BUHERE TS TAAN] LdD01F TMA) &, REE _HT T=AN] £dHDDI

TZN) & U IEFE —H: (=AML L2500 TZAUE] &35,

Article 4 With regard to the applications of the provisions of Article 40,

paragraphs (1), (2) and (4) and Article 45, paragraph (2) of this Act during the
period from the date of the enforcement of the provisions listed in Article 1,
item (ii) of the Supplementary Provisions of this Act to the day before the day
when one year elapses (hereinafter the day is referred to as "Elapsed Date" in
this Article), the term "six persons" as used in Article 40, paragraph (1) is
deemed to be replaced with "two persons"; the term "three persons" as used in
paragraph (2) of said Article is deemed to be replaced with "one person"; the
term "among the chairperson and members of the Commission" as used in
paragraph (4) of said Article is deemed to be replaced with "from among the
chairperson and members of the Commission"; the term "are to be included" as
used in said paragraph is deemed to be replaced with "are to be appointed"; the
term "three or more members of the Commission" as used in Article 45,
paragraph (2) is deemed to be replaced with "two members of the Commission";
with regard to the application of the provisions of Article 40, paragraphs (1)
and (2) and Article 45, paragraph (2) of this Act during the period from the
Elapsed Date to the day before the date when one year elapses, the term "six
persons" as used in Article 40, paragraph (1) of this Act is deemed to be
replaced with "four persons"; the term "three persons" as used in paragraph (2)
of said Article is deemed to be replaced with "two persons"; and the term "three
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or more members of the Commission" is deemed to be replaced with "two or

more members of the Commission."

(Brm ~DZEME)
(Delegation to Cabinet Orders)
FBHE AZRICBET2H00EN, ZOEEORATICE LLE R EIL, Bea
TED D,
Article 5 In addition to what is provided for in the preceding three Articles,
necessary transitional measures related to the enforcement of this Act are
provided for by Cabinet Orders.

(FR 3 5%)
(Review)

FRE BUMIL., ZOEFEORMITH ZFELBRE LT, ZOEFROITORNE 2 BERE
L. [AAFZEBOFALOERIEM R Y b T —27 AT A& H L2 fFERNEHR O
HEDFPH 2K T D Z &I NS FEE N E RS D IF MO E Rzt » U —
JUAT AEERTHZENTES LT H I L EDM I DIEFEOREIZHOWTH
FMEMZ, RERHDLEROD L EIE, FOBKRICESNHNT, EROBEMEELEDOD,
FTEOHEZHET DD LT 5,

Article 6 (1) The government, aiming to do it after approximately three years
from the enforcement of this Act, is to consider, based in the situation of the
enforcement of this Act, etc., the expansion of the range of use of Individual
Numbers and of provision of Specific Personal Information using the
Information Providing Network System, enabling the use of the Information
Providing Network System in providing information other than Specific
Personal Information, and the other provisions of this Act, and, if it finds it to
be necessary, based on these considerations, the government is also to, while
obtaining public understanding, take the necessary measures.

2 BUMIX., ZOEEOITE FE2H&E LT, ZOEEOITORG, FEAGRD
TRl (TR 2 EERAEh M 2 B2 U, FeE I8 G BELA O 8 A AE # o Bk M Z B %
R IIEEICET O EF A2 ZRBSOMEEF LT LI O>VWTHRFEIMZ, 20
RIS THTBEOHELZET 2D LT 5,

(2) The government, aiming to do it after approximately one year from the
enforcement of this Act, based on the situation of the enforcement of this Acts,
international trends on the protection of Personal Information, etc., is to
consider placing processes related to monitoring or supervising the handling of
Personal Information other than Specific Personal Information to be functions
under the jurisdiction of the Commission, and, based on these considerations,
take the necessary measures.

3 BUFIX., ZEEOATOREMAEHR (RIEOBEIC LV G 5 HE £ O OHTE IS
£ 0 ZBEDVFEE NG SN OE NG H OB BT 5 B SUTE BT 5 F
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BromIErZ L ENHEICH- UL, ZESOERFHICHELIMBAER) ©
BB 2 B UTEE BT DWW T, 2T E2 ERRIITAT 9 7o DI B 72 NI o
hig, MILOMERE OMOREORNEZBZR L, EIFICZ OWFEIZHOW TR 2.
VERHHLEROD EXIL, TOMRICESWTHEDHEELZHET L LD ET D,

(3) The government, with regard to the monitoring or supervising of the handling
of Specific Personal Information (if the Commission is stipulated to administer
processes related to monitoring or supervising the handling of Personal
Information other than Specific Personal Information pursuant to measures
such as those taken pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
Personal Information pertaining to the function under the jurisdiction of the
Commission) conducted by the Commission, based on the situation of the
establishment of the system of personnel, measures to secure financial
resources and other measures necessary for implementing the monitoring or
supervising, is to timely consider improvement measures and, based on these
considerations, if it finds it to be necessary, take the necessary measures.

4 BUIE. BHURE -HOBUEIC L W KANSEANESORMZZ T LHD . Ui
LT OEDARANTHDL L AHRET AT OOEE L L GRIRTHZ N TE L
EONKEZILFET D720, WL ERBERFHIZOWTHRFEZ A, LERH D
ERODH EXIT, FORRICESWTHEOHELZHE TS LD LT 5,

(4) The government, in order to enhance the content of the measures that a
person, who receives the Individual Number from the Person pursuant to the
provisions of Article 14, paragraph (1) of this Act, may select as measures to
confirm that the person who makes said provision is the Person, is to timely
consider necessary technical matters and, if it finds it necessary, based on
these considerations, take the necessary measures..

5 BUNIX., ZOEROKITE L Biks LT, [HFRRULERER AT A (5
KEDOMHEANFR D EFFHHEE L+ =58 —HICBET 2 ek il S - FrE
NFBIZHOWTRHRBREISR L THE =4 _HOREIC X0 FAE R B I ATERE
B NG SR ELE S+ R DOBREIC X D BROFEREAT 9 B OMEMIIR D E TR HEE
R EKGBERRR TR L E T HEHRLIMR Ch - T, ZOEN YK TROFERE
ATV M OSRE KB O TR L TIT BB A IR EIE S TN\ KOBEIZ LD
BHEZTOTOICHEREL, KOEH SN2 bDE W9, T ZOHEERHEIZBWT
L, ) Z&ET D& LI, Flin, HERBREMEZ DM O RIZULE TR A
T LOFM AR T L2 ERICHEE L BT, ZOEMEZMD 2D E R fiE 4 i
TEHLDOET 5,

(5) The government, aiming to do it after approximately one year from the
enforcement of this Act, is establish a disclosure system for personal
information cooperation record (meaning an electronic data processing system
in which the computer used by the Minister of Internal Affairs and
Communications is connected by telecommunications line, with the computer
used by the person who makes a disclosure request, under the provisions of
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Article 12 of the Administrative Organs Held Personal Information Protection

Act with its terms replaced pursuant to the provisions of Article 30, paragraph

(2),to the Minister of Internal Affairs and Communications concerning Specific

Personal Information recorded in the records set forth in Article 23, paragraph

(3),and that is established and operated in order to make it possible for the

person to file said disclosure request and the Minister of Internal Affairs and

Communications to send the notification under the provisions of Article 18 of

the Administrative Organs Held Personal Information Protection Act to this

person; the same applies hereinafter in this paragraph and the following
paragraph) and also, after giving consideration to the age, physical condition of
the person and other factors that may obstruct the use of the disclosure system
for personal information cooperation record, take the necessary measures to
secure the use thereof.

6  BUMNIZE., [HFRIBMIEETLERS AT A0 ER, @RFIC, EROMERORM 2 X
LBENG, BRIFICK T 2EMH 2B IC AN T, EHIBMLELERE R 2T L 2
L CRICHT 2 FRe XIITT A E1T O T & ROYE TR XUITT 2 21T 5 T2 DICBLCE#R
PR PSR R v A 7 MO EKIBE R Tkt LB TRt EE A AT 2N Y% TF
BT R ZAT O REHETH D Z L 2R T DO DOIE & B L Fhe UIT IR T
TSGR bDET LI LIZOVTHREEMA, EOMBIESWTHEDHEL#HT
LbDET D,

(6) After the installation of the personal information cooperation record
disclosure system, from the point of view of improving the convenience of
citizens and considering the possibility of using it in the private sector, the
government is to consider, in a timely manner, the use of the personal
information cooperation record system in the procedures and actions set forth
below and the simplification of the measures to verify if the person who is
using the computer, to which the personal information cooperation record
disclosure system is connected to by telecommunications line, is really the
person who is supposed to be performing the actions or the procedures
according to said procedure or action and, based on the results of these
considerations, take the necessary measures:

— EEXIEROIOHEIC X DM ANFROFRICET 5T RIHRICHET 260 %
Br<, )

(i) procedures related to disclosing of Personal Information pursuant to the
provisions of Acts or Prefectural Ordinances (excluding procedures as
prescribed in the preceding paragraph);

= EAFESFIHESERE S, AN L, HAFZESHHEBICEL TRADGE
L. XIIARNORRIZ/ b LB NI EREREMT L L,

(ii) provision of information that the Person wishes or that is found to be
beneficial to the Person with regard to Processes Using Individual Numbers,
from a Person in Charge of the Processes Using Individual Numbers to the
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Person; and

= [Fl—OFEENLH S NI EE O 2 — XUTEEOME N 58 FH E i E 12572
HI_NEHEICBN T, —OFEB ~OEHFHEL/MOFHICET I, 2o, Zh
HOEFHNH 6 U OIBIR I L — UTEE OB ANFE R A FE FEhiE ZF L —o
FhRelC L VEHEIND Z &,

(iii) in cases of submitting multiple documents containing the same
information for one or multiple Persons in Charge of Processes Using
Individual Numbers, copying statements on a document to other documents
and submitting these documents to one or multiple Persons in Charge of
Processes Using Individual Numbers, who have been selected in advance, by
a single procedure.

7 BURIE. AR & BIBAPERR (e & BLARIERR 2 @ U IS A B O TT o A
M NICHETDI D2V D, ) OREIKROEAZRETT 25511, SR ICET S
FHEPOMICERESND X 5. EOBBEEDRA LRWEANFTERBUCE T 2 1FH
CBAL., EAFESOFMICEAT 2HELEN L CUREGE Z FEMT 572 DI SLERIK
Hl O ZHFT 2D ET 5,

(7) If the national government is considering the adoption of refundable tax
credits policies (meaning a system implemented by combining benefits and tax
credits appropriately and a system equivalent thereto), in order to ensure an
appropriate implementation of the processes related to said policies, the
national government is to consider also, with regard to the information on
individual income tax that is not held by the Commissioner of the National Tax
Agency, the development of a system necessary for implementing said
processes by making a good use of the system based on the use of Individual
Numbers.

8  BUMIL., WRFIC, HFAILHKRICE T DITBOEE D2k 4l U EROFMEMED
M EICETH8LE0, HIBOEFLHREL TUERH D LD DLGEITIT, A
RIS U, BB O MG NEHIROEH S AT L OILFEEUTER OHERE I DT
MEREROERME, IS0t iz b L35,

(8) If the national government, from the point of view of contributing to improve
the convenience of citizens through the optimization of administrative
operations in local governments, finds it necessary in consideration of actual
local circumstances the national government is to timely provide the
information necessary to promote the sharing or aggregation of the information
system at multiple local governments, advices, and take other cooperation

measures.

MEE— (FEILRER)
Appended Table (Re: Article 9)
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—  JEAE KR
(1) Minister of
Health, Labour and
Welfare

TR ORBRIE S FLAREH UL+ =45 —HOHLE
IC RV EAFGBRENT 2 & & SRR
LEFTCHOTEHBETTEDDLHD

Processes related to health insurance that is to be
implemented by the Minister of Health, Labour and
Welfare pursuant to the provisions of Article 5,
paragraph (2) or Article 123, paragraph (2) of the
Health Insurance Act, which is specified by
ordinances of the competent ministry.

= REREFRR S
TR PR R AR A

(2) Japan Health
Insurance Association
or health insurance
socleties

TR LRBRIENT & 2 PRIRAG AT 0D SHE TR BB DU IC
BT 2FETHo TEBEDTTEDDLHD

Processes related to payment of insurance benefits or
collection of insurance premiums, etc. pursuant to the
Health Insurance Act, which are specified by
ordinances of the competent ministry.

= JBEAEFHKE
(3) Minister of
Health, Labour and
Welfare

v B ORBRYE (B IUEERE -+ =7) HBIUEHE H
DOHEIZ LD EAFBRENTO Z L & SN BERKR
BT HHEE THho CTEBEASGTEDDHD
Processes related to mariners insurance that is to be
implemented by the Minister of Health, Labour and
Welfare pursuant to the provisions of Article 4,
paragraph (2) of the Mariners Insurance Act (Act No.
73 of 1939), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

o eEEERE S
(4) Japan Health
Insurance Association

i BORBRIEIC X 2 PRAG AT, BEFERTHL —RF &3 L < 13E
IRRTHA— e 4 D 3HE A L < IRPRBRBFE O U S E 8 P&
BRIEFFEO—H 2 ET HEE CERHIVEERE =+
o VLT DERAHIVFERE =15 &wvo, ) RIS
“FREOHEIZ LY 2BUHTIOFIC L Db D & ST
Wl U =+ SR U SR O HUE T K 2 SIERTO AR
BARBIEIC X D RBFEM OIGGIZRET 52 FE CTh > TE
BEDTEDDHD

Processes related to payment of insurance benefits,
payment of a one time advance of the disability
pension or a one time advance of the pension for
surviving family, or collection of insurance premiums,
etc. pursuant to the Mariners Insurance Act, or
payment of insurance benefits under the Mariners
Insurance Act before amendment pursuant to the
provisions of Article 4 of the Act for Partial Revision
to the Employment Insurance Act, etc. (Act No. 30 of
2007; hereinafter referred to as "Act No. 30 of 2007")
to which the provisions then in force still remain
applicable pursuant to the provisions of Article 39 of
the Supplementary Provisions to the Act No. 30 of
2007, which are specified by ordinances of the
competent ministry.
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o BEAEKRE
(5) Minister of
Health, Labour and
Welfare

IS ARE I R
(6) Prefectural
governor

SERBE (B 4 ZFEEEREE /) (X 58
XTI EOTFEICEHT 2 FE Th> TEFETTED
2H0

Processes related to rescue or payment of benefits
pursuant to the Disaster Relief Act (Act No. 118 of
1947), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

L ARE R
(7) Prefectural
governor

REmutlE (B -+ ZFEEEEa S +Hls) k08
BORE, BHEEBOBEK, RKE O, FEERATG
%, mEEFEAFGMHE. BEAFTREEREESG
HEFE L < IEERABERE OSGE, EROMGMN %D
FER L T HEAE EoRI K OAEFREIN T3
DB OFEH, AHEEE ) OFE T E H OB L < 1E
KM BFICET 2 EE THo TEEADTEDDLHOD
Processes related to accreditation of foster parents;
registration of foster parents for child welfare;
provision of medical treatment and education;
payment of disability benefit for children with
disabilities in living support facilities, disability
benefit for children with disabilities in high-cost
living support facilities, meals benefits, etc. for
designated facility admission of disabled children, or
facility admission medical care benefits for disabled
children; support in daily lives, teaching life skills,
and support for employment; certification of financial
capacity; collection of expenses; or payment order
under the Child Welfare Act (Act No. 164 of 1947),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.
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I\ TR R
(8) Mayor of
municipality

WRERALVEIZ & 2 05 ka2, Fefilbe s s ks
&, mREbEE R pT A B JBAAN B i T E R
e PEE R SRS B U < IR E AR R SR
faft & o34, BERAY — X0, REFTICBT
DB O FERA L < ITHE TEH OB T 2%
ThHOTEBETTEDDL LD

Processes related to payment of outpatient benefits
for disabled children, outpatient benefits for specified
disabled children, high-cost outpatient benefits for
disabled children, outpatient benefits for
orthopedically impaired child medical care,
consultation support benefits for disabled children, or
special consultation support benefits for disabled
children; provision of welfare service for persons with
disabilities; implementation or daycare measures at a
nursery center; or collection of expenses under the
Child Welfare Act, which are specified by ordinances
of the competent ministry.

L EREAF RN,
E (FHIXOXEZE
to, ) NIt akls
(AEF0 - NEFEIEEE
W+H5) ITHET D
fEHEC BT 2 FEE T &
EHT LM E (LIF
EASEN YR
W, )
(9) Prefectural
governor, city mayor
(including a mayor of
special wards), or
municipal mayor who
is supervising offices
related to welfare set
forth in the Social
Welfare Act (Act No.
45 of 1951)
(hereinafter
collectively referred
to as "Prefectural
governor, etc.")

BN X D BhEEM % 2 BT D BhEE O F ki ST RE1
TR B BT D IREDEMICET 2 HE TH - T
EFHEETTEDDLHD

Processes related to the implementation of midwifery
at a midwifery facility or assistance at a maternal
and child life support facility under the Child Welfare
Act, which are specified by ordinances of the
competent ministry.

+ HBE T RN SR
RELIERE=S

(10) Prefectural
governor or mayor of
municipality

PRI E (B =FEEEE ST 1Tk DT
PR DN, et O 3ke AL EE OB 5 FH T
HoTEBENTTEDDLHD

Processes related to the implementation of
vaccination , payment of benefits, or collection of
actual expenses under the Preventive Vaccinations
Act (Act No. 68 of 1948), which are specified by
ordinances of the competent ministry.
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+— #EFRmE
(11) Prefectural
governor

FiREEEmAE (B - UaEEsas a5 )\ +=%5)
2L D HIREEEREFIROZCET 2FE Th > TEH
EBTEDDLHD

Processes related to issuance of a physical disability
certificates under the Act on the Welfare of Persons
with Physical Disabilities (Act No. 283 of 1949),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.

+= WA
(12) Mayor of
municipality

HIREEE AL L oW ERAY — A REE SR
M 5% 55~ O NPT O FE & XX E H OB B3 5 F5 T
o TEBERTTEDDLHD

Processes related to welfare services for persons with
disabilities, measures for admission in support
facilities for persons with disabilities, etc., or
collection of expenses under the Act on the Welfare of
Persons with Physical Disabilities, which are
specified by ordinances of the competent ministry.

+= EAFEHKE
(13) Minister of
Health, Labour and
Welfare

HIREHEFEAEIC L DB OBNICET 2FEE TH -
TEBATTEDDLHD

Processes related to the collection of expenses under
the Act on the Welfare of Persons with Physical
Disabilities, which are specified by ordinances of the
competent ministry.

+IU AE AT
(14) Prefectural
governor

FEAR R A e O M P B k2 B3 o5 (B =+ 1
FEREE =) [ZX22%8. ARHEE. BHOM
I, IBBESE O FE K ATAG AR E B PR AR AL TR O 22512
BT 2FETHo TEBEDTTEDDLHD

Processes related to medical examination,
hospitalization measures, collection of expenses,
requests for discharge from hospital, etc., or issuance
of mental disability certificates under the Act on
Mental Health and Welfare for the Mentally Disabled
(Act No. 123 of 1950), which are specified by
ordinances of the competent ministry.

AL HE R
(15) Prefectural
governor, etc.

Gtk (I LEEREE U S) (X 506k
FEDOPRTE B O Feht, PRI E S 2 0 BGE ST E o
BUIUCEAT 2 FHE ThHho TEEBEANTTEDDLHD
Processes related to the decision and implementation
of assistance, return of expenses required from
assistance, or collection of expenses under the Public
Assistance Act (Act No. 144 of 1950), which are
specified by ordinances of the competent ministry.
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o5 BB IR X
EILIRE RS

(16) Prefectural
governor or mayor of
municipality

T RLVEZ OO MITEUZ BT D ER L O 2 b DL
(235 < GBI & 2 5 B O BRER BN S 5 Bz B4
Liis GLAlFHoOMEEZ ET, ) CHETL2EE TH-
TEBETCTEDDLHD

Processes related to assessment and collection of local
taxes, or investigation of local taxes (including the
investigation of criminal cases) under the Local Tax
Act and other Acts related to local taxes and
prefectural ordinances based on those Acts, which are
specified by ordinances of the competent ministry.

++t HEBTEE
(17) The
Commissioner of the
National Tax Agency

T BEIS & 2 REIEE| OB AR SRR RN B3 2 5
& QLHAIFoREEZ ST, ) CETLFF ThHL-TE
BEDTEDDLHD

Processes related to the assessment and collection of
local tax on domestic transactions or investigations of
the local tax on domestic transactions (including
investigations of criminal cases) under the Local Tax
Act, which are specified in ordinances of the
competent ministry.

+I\ HEEaEFEE
NWEFHE—HIZHET D
MILIEA AT PR
MTFEES E+&E—
THIZHLE 3 2 A E AT IR
fhemukiagEs (CUF
Mtatmakags ) &
BT 5, )
(18) Municipal
Council of Social
Welfare set forth in
Article 109,
paragraph (1) of the
Social Welfare Act or
Prefectural Council of
Social Welfare set
forth in Article 110,
paragraph (1) of said
Act (hereinafter
collectively referred
to as "Social Welfare
Council")

FEEEALEIT & 2 AN EEE (SR U TR SRR T
BEEETHIEEOEBICHEHTIFEE CTho TEBEE
BTEDDHHOD

Processes related to the implementation of business
to finance with low or no interest for the needy under
the Social Welfare Act, which are specified by
ordinances of the competent ministry.
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+h KEfEEE (13
A NEEEE E L
FEB) HoAB A
FICHIE S D FEFIR
T % #E T RN X
X TTHTAT R

(19) Prefectural
governor or mayor of
municipality who is a
business operator as
set forth in Article 2,
item (xvi) of the Act
on Public Housing
(Act No. 193 of 1951)

NEFEBIBEIZ L D0EET (FEF &E _5IhET
LNEFEEEZNI, LTFRILT, ) OFHICET HHFE T
o TEFBEATTEDDLHD

Processes related to the management of public
housing under the Act on Public Housing (meaning
the public housing set forth in Article 2, item (ii) of
said Act; the same applies hereinafter), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

—+ EAEBEKE
(20) Minister of
Health, Labour and
Welfare

G R B RS s (B e E e
+t5) L HPEEICHTHIEE TChH TEBETTE
DDHHD

Processes related to relief under the Act on Relief of
War Victims and Survivors (Act No. 127 of 1952),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.

A JRAEGERE
(21) Minister of
Health, Labour and
Welfare

RIFEE TR EEEE (M UEERES E N+
—5) ISR DHETFFRBEFYE, R RE . R BEOD
Sl B 5 B TR E —RF & DRI ET 2 FH T
o TEBETTEDDHD

Processes related to payment of remaining family
allowances, travel expenses for returning home,
funeral service fees, expenses required to retrieve
remains, or disability lump sum payments, under the
Act on Aid to Families and Others Related to
Unrepatriated Persons (Act No. 161 of 1953), which
are specified by ordinances of the competent ministry.

A BARRNLER
PR - Ly S ]
(22) Promotion and
Mutual Aid
Corporation for
Private Schools of
Japan

AL PR EOR B 3G grvE . (BRn )R iE s a4
5) A XD EWIREA XITES T H et ORI T 5
FEE TChoTEBATTEDDLHD

Processes related to payment of short-term benefits
or benefits that are pensions under the Private
School Personnel Mutual Aid Association Act (Act No.
245 of 1953), which are specified by ordinances of the
competent ministry.
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= MBKE
(23) Minister of

[E B FE P (T B D Ia A (IR AN - JUAR IR AR
ZAR) IS K EBE (FHES NS —HICHET D

Finance EREZ VD, ) OB L < T XUIMEREE ~D X
T2 EE ThHo TEBADTTEDDL LD
Processes related to the collection or receipt of
national taxes, etc. (meaning national taxes, etc. as
set forth in Article 8, paragraph (1) of the Act on
Fund for Smooth Management of National Tax
Revenue (Act No. 36 of 1954)), or payment to obligees
under said Act, which are specified by ordinances of
the competent ministry.

AN BEABERE | EAFESRRIEICLDFEE TH L RRGHE L < IT—K

N HEAESE (BAR
FANE PR - Sy =
M, BEZRABE I
MAEHEAS, MIFAHE
BILFHEE T E
T AF I B L A s A
a9, LLTFFE

Lo )

(24) Minister of
Health, Labour and
Welfare or mutual aid
assoclations, etc.
(meaning Promotion
and Mutual Aid
Corporation for
Private Schools of
Japan, Federation of
National Public
Service Personnel
Mutual Aid
Associations, Local
Public Service Mutual
Aid Association, or
National Federation
of Mutual Aid
Associations for
Municipal Personnel;
hereinafter the same
applies)

4 D 3G AT PRBRE OO U 4 DU B3 2 FH5 ¢
o TEBETTEDDHD

Processes related to payment of insurance benefits
that are pensions or lump sum payments, or
collection of insurance premiums or other payments
to be collected under the Social Pension Insurance
Act, which are specified by ordinances of the
competent ministry.

S HIBR
(25) Deleted
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TR SCER R
XIFHER R #HEEZR
as

(26) Minister of
Education, Culture,
Sports, Science and
Technology or
Prefectural Board of
Education

Rl S8 AR~ Db A B B3 2 14 (BEFn - Judg
{

R E U A-PU5) 12 X2 FB SR A~ DR D T2
VEIREROIFICHT 2 HBE ThH - TERER TED
b0

Processes related to payment of expenses necessary
for entering a school for special needs education
under the Act on Encouragement for Children's
Attendance at School for Special Needs Education
(Act No. 144 of 1954), which are specified by
ordinances of the competent ministry.

-t #EMNREE
e = B LR E &)
ZE=

(27) Prefectural
Board of Education or
Municipal Board of

TR A (BRI =+ 2R R+ RE) 12X b
ERRICES DB VIOV TOERMIZET H5HEHE TH- T
FHEETTEDDLHD

Processes related to assistance for expenses required

for medical care under the School Health and Safety
Act (Act No. 56 of 1958), which are specified by

Education ordinances of the competent ministry.
N BHRABEI | EFRABBLFEGE (=1t =FEEHEa —+N\
A ) R DEMBMHOIGICET2FE CTh o TEBA

(28) Mutual Aid
Associations of

National Public
Service Personnel

BTEDDLHOD

Processes related to payment of short-term benefits
under the National Public Officers Mutual Aid
Association Act (Act No. 128 of 1958), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

v EFRABEI
FRoAHA S

(29) Federation of
National Public
Service Personnel
Mutual Aid
Associations

EZHAHBLFHEE UIER A BILFHEAEDOR Y
AR 25T (B =+ =B —+Jus)
IZRD2FEETHLHBADOIEICEAT 2FEE Th > TEE
HERTEDDLHD

Processes related to payment of benefits that are
pensions under the National Public Officers Mutual
Aid Association Act or the Act for Enforcement in
Relation to Long-term Benefit under the National
Public Officers Mutual Aid Association Act (Act No.
129 of 1958), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

=+ R R SOEE
B BEOR RAR S

(30) Mayor of
municipality or
National Health
Insurance Societies

[E AR MRBRE (B =t =FEEEEit %) ICX
2 PRBRAS A O 3G SUTPRBAEL O INIZ BT 2 FH Th -
TEBEDTEDDLHOD

Processes related to payment of insurance benefits or
the collection of insurance premiums under the
National Health Insurance Act (Act No. 192 of 1958),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.
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—t+— BEATEHKE
(31) Minister of
Health, Labour and
Welfare

ERAEeE (M= +tNEERFBEN+—5) IZL54
BTHDHIEMEL AX—RE&D 3, RBEHE O fBuX
B O, FE& ORI OFRF XUTMA B D& O TG K
OERICEAT 2 FHOMHICEAT 2FHE CTh > TEBA
BTTEDDLHD

Processes related to payment of benefits that are
pension or lump sum payments; collection of
insurance premiums and amounts to be collected;
authorization for creation of foundations or
notification of matters related to the acquisition or
loss of qualifications of insured persons under the
National Pension Act (Act No. 141 of 1959), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

=+ ERFE&E4s
(32) National Pension
Fund

ERFSIEICLD2FEETHHRME L IF—REDO
XITEEOBIUIET 2FE TCho TEBEATTED D
HD

Processes related to payment of benefits that are
pensions or lump sum payments, or the collection of
mutual aid premiums under the National Pension
Act, which are specified by ordinances of the
competent ministry.

=t=
HAES
(33) National Pension
Fund Association

] R4 4

E RAFESIEIZ K D FEeTH D et T — e 0 30k 12 B
TOLEHE ThHo TEBETTEDDHD

Processes related to payment of benefits that are
pensions or lump sum payments under the National
Pension Act, which are specified by ordinances of the
competent ministry.

=+ HEA R
(34) Mayor of
municipality

HMRREEFEEALE (B =+ IEERE=+t75) IT&
DR ERALY — B X BEEFH SRR F O ANFTE O R
ESUIE A OBIICEAT2FE Tho TEFEATTED
HH D

Processes related to welfare services for persons with
disabilities, measures for admission in support
facilities for persons with disabilities, etc., or
collection of expenses under the Act on Welfare of
Mentally Retarded Persons (Act No. 37 of 1960),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.
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—+h EEHX%E
15 (BEF =+ VA
FIINFIUE) 5K
THHIZHLE T o AT
T D BB IR X
B LIEREES

(35) Prefectural
governor or mayor of
municipality who is
an executor set forth
in Article 2,
paragraph (2) of the
Residential Areas

Improvement Act (Act
No. 84 of 1960)

FEEMX g BIEIC L 2W BT (FNES RFENHEITH
ETHOUREEEZVS, UTHEL, ) OFHELIEIH
B L I3BeoRES L < TR T IR 1t
THOHBICHETH2HFE CHo TEBEETTEDDLHD
Processes related to the management of improved
housing (meaning improved housing as set forth in
Article 2, paragraph (6) of the Residential Areas
Improvement Act; the same applies hereinafter),
decisions or changes related to housing rent or rental
deposit, or measures to a person whose income
exceeds the standard under said Act, which are
specified by ordinances of the competent ministry.

=1+ BEAGEHKE
(36) Minister of
Health, Labour and
Welfare

fEEH DM O ESE TR 2158 (I =+ LFEERE
BE T =5) X OMERNE, EEEREY 2 —
DFRE M ONE S, T e BIRES# L < I3 & BIfRE
BSITA Y 9 2 60 0 Fahi . (150 ik 2 P T 3 e 1) i 4
L < ITHEESEO G T BRI T 2 HE CTh o TE
BEBTTEDDHD

Processes related to employment placement, etc.,
establishment and operation of Vocational Centers
for Persons with Disabilities, implementation of
services relating to the levy or equivalent services,
and payment or registration of special adjustment
allowance or rewards for supporting persons with
disabilities working at home, etc. under the Act on
Employment Promotion etc. of Persons with
Disabilities (Act No. 123 of 1960), which are specified
by ordinances of the competent ministry.

=R HETRE
(36)-2 Mayor of
municipality

KERRHEAE (B NEEREE e+ =5) (I
KoK EBRDIERICEAT 2FE ThH> TEHERT
EDDHHD

Processes related to the preparation of disaster
victims' books under the Basic Act on Disaster
Control Measures (Act No. 223 of 1961), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

=+t #EARmE
s
(37) Prefectural

governor, etc.

REKREFYLE (B ANEERE g =1+/\) I
FORERBFLHOIMICHET L2FE TH- TEFER
TEDDLHD

Processes related to payment of child rearing

allowances under the Child Rearing Allowance Act
(Act No. 238 of 1961)
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ST ERTES
(38) Commissioner of
the National Tax
Agency

= Bl HIVE 2 O oo E U BE 9 2 RS K 2 ERE oM
BEOMEE., MBLORMT. HIERORM, EA SUIFEY.
BT B (B a8 IV 28 2R DU 5 (B E 9 2 i B 22 U
9. ) O, HE GRHIEfFOREZ ST, ) . AR
T2 OO EBLOIER X IFEUIUCET 2 F B ThH > T
FHEETTEDDLHD

Processes related to determination of the obligation
to pay national taxes, grace of tax payments,
provisions, refunds or appropriations of securities,
reduction or exemption of additional taxes (meaning
the additional taxes set forth in the provisions of
Article 2, item (iv) of the Act on General Rules for
National Taxes), investigations (including
investigations of criminal cases), tax disputes, or the
assessment or collection of national taxes under the
Act on General Rules for National Taxes or other Acts
on national taxes, which are specified by ordinances
of the competent ministry.

=+ HEABEIL
FALA ST 2 E e R
B LA ESS
(39) Mutual Aid
Associations of
Prefectural
Government
Personnel or National
Federation of Mutual
Aid Associations for
Municipal Personnel

7 AKBELFMAEE (W =+tEEREes L+
5) A X DEMIREAE L I3HEE Th D/ TG A
BEELFHAEORBKGMAFICET 2 miTE (Bi=
+EFEEFE LT =) ICLDFEETH SB35
BT 2FE CTHoTEBEADTTEDDL LD
Processes related to payment of short-term benefits
or benefits that are pensions under the Local Public
Officers, etc. Mutual Aid Association Act (Act No. 152
of 1962), or benefits that are pensions under the Act
for Enforcement in Relation to Long-term Benefit,
etc. under the Local Public Officers, etc. Mutual Aid
Association Act (Act No. 153 of 1962), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

-+ JEAETE KR
(40) Minister of
Health, Labour and
Welfare

BV E O FIT T D R hlfa T e SetE (B =+ )4
BN —7) ISR DR &0 55
ThHoTEBETTEDDLHD

Processes related to payment of special benefits
under the Act on Special Benefits for Wives of the
War Dead, etc. (Act No. 61 of 1963), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

u+— TR R
(41) Mayor of
municipality

ENfEARE (B = VFEREEE =+ =%) 2L 2@m
HEDFEE T EH OBIICEAT 52 FEE CTho> TEBED
TEDDHHD

Processes related to measures on welfare or collection
of expenses under the Act on Social Welfare for the
Elderly (Act No. 133 of 1963), which are specified by
ordinances by the competent ministry.
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-+ JEAEGERKE
(42) Minister of
Health, Labour and
Welfare

HRASIP  REEEEYE (BEFn =+ )RR i oS+ I\ 5
L DEBHEICET2FEE Tho TEBEEA DT TEDDLHD
Processes related to aid under the Act on Special Aid
to the Wounded and Sick Retired Soldiers (Act No.
168 of 1963), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

DU+ = HBE IR
(43) Prefectural
governor

B kO FEmmabls: (I =+ uUEEfRE s —+us)
WL 2EROBMITICHAT 2HE Tho TEHBET TE
HHHD

Processes related to loans of funds under the Act on
Welfare of Mothers with Dependents and Widows
(Act No. 129 of 1964), which are specified by
ordinances of the competent ministry.

DU 4-DU  HRE VR N
ST THTR R

(44) Prefectural
governor or mayor of
municipality

B K OB R ALE IS X D BBE DR WA THUICIRE %
BELTWD LD IERIZHOWVWTOFEEOHEIZEET
LEBETHOTEFERTEDDLHD

Processes related to providing convenience to a
person raising child who has no spouse or is a widow
under the Act on Welfare of Mothers with Dependents
and Widows, which are specified by ordinances of the
competent ministry.

PU+TL HRE A R
s

(45) Prefectural
governor, etc.

REA M VIR AR AEVE L K D B 55E B SL B R@D 3C
BT 2HEE CTHo CTEBEDTEDDL LD
Processes related to payment of benefits for services
and support for fatherless families under the Act on
Welfare of Mothers with Dependents and Widows,
which are specified by ordinances of the competent
ministry.

oK B4 E KR
SUFATIE A R =
(46) Minister of
Health, Labour and
Welfare or prefectural
governor

Rl R EEHRE F Y FEOIKGITET 5 EdE (I =+ JuF
EEEE =HM5) IZX D8R ERET Y OHICHE
TOEE ThHo TEBENTTEDDHD

Processes related to payment of special child rearing
allowances under the Act on Special Child Rearing
Allowance (Act No. 134 of 1964), which are specified
by ordinances of the competent ministry.
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U+t #BE R
.
(47) Prefectural

governor, etc.

FERI B ER R Y O SR I T 2 IE/#IC L D EE LA
AETF 1 U < IIFp PR EE T2 I E RAE S EE O —H
ZWIET DR (BMAHFEEEE =TS, T T3
FIRHREEEFE =W E &vwo, ) MAELHESRE
—HOHBUEF L DOIAFICEAT H2FE ThH> TEHENT
EDDHHD

Processes related to payment of disabled child
welfare allowances or special disability allowances
under the Act on Special Child Rearing Allowance, or
welfare allowances as set forth in Article 97,
paragraph (1) of the Supplementary Provisions to the
Act for Partial Revision to the National Pension Act
(Act No. 34 of 1985; hereinafter referred to as "Act
No. 34 of 1985"), which are specified by ordinances of
the competent ministry.

U\ A G E KR
(48) Minister of
Health, Labour and
Welfare

BV S5 OB 6T 2 Rl DR S ha s (FEFn Y -4
EREES) (X DFHESOIFEICET 2FE TH
STEBATTEDDLHD

Processes related to payment of special condolence
grant under the Act on Special Condolence Grants for
Survivors of the War Dead, etc. (Act No. 100 of 1965),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.

H-+Ju TR &
(49) Mayor of
municipality

REFORfEE (BRI -HHEERSE U+ —5) IS X D06
fRE, AR OMEL, @EZ2A. miko/mt, M7
R FMR DO AT, dEEm OGRS, KRR OHH.
RAROFHHEE, BEFEREOGKMNE L IIBFERIZ
B D58 OGS TEAOBIUIET 2 H B TH- T
FHEATTEDDLHOD

Processes related to health guidance, home guidance
for newborn babies, health checkup, notification of
pregnancy, issuance of maternal and child health
handbooks, home guidance for expectant or nursing
mothers, notification of underweight babies, home
guidance for immature babies, payment of medical
and infant care service benefits or expenses required
for medical and infant care services, or collection of
expenses under the Maternal and Child Health Act
(Act No. 141 of 1965), which are specified by
ordinances of the competent ministry.

Ht EAEFEKE
(50) Minister of
Health, Labour and
Welfare

B IR B E O T SRR & SR (BRI +-—
EEREEILE) X DRI O3B T 2 5
ThHoTEHBETTEDDLHD

Processes related to payment of special benefits
under the Act on Special Benefits for Wives of the
Wounded and Sick Retired Soldiers, etc. (Act No. 109
of 1966), which are specified by ordinances of the
competent ministry.
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ft— EAGEHKE
PAEE ST TSI

(51) Ministry of
Health, Labour and
Welfare or prefectural
governor

JEF R E (B —EERE e =1+ 27%) ICL 5
ERWRE T ORI T2FE THo TEHBE T TE
HhHHD

Processes related to payment of benefits for change of
job under the Employment Countermeasures Act (Act
No. 132 of 1966), which are specified by ordinances of
the competent ministry.

= EAGERE
(52) Minister of
Health, Labour and
Welfare

JEE A RIEIS & 2 ARsh sk Bh st il o F8E B+ 2 F55 T
o TEFBEATTEDDLHD

Processes related to approval of re-employment
assistance plans under the Employment
Countermeasures Act, which are specified by
ordinances of the competent ministry.

= JBASERKE
(53) Minister of
Health, Labour and
Welfare

BV D AR 2 Rehllfa T 3 iE (IEFn i+ —
FIEHEE R HER) ICX 28RSO 3GICET 5 F
BThoTEBERTTEDDLHD

Processes related to payment of special benefits
under the Act on Special Benefits for Parents and
Other Relatives of the War Dead (Act No. 57 of 1967),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.

TP HG A B K
F AR AL A

(54) Fund for Local
Government
Employees' Accident
Compensation

7o B SCEAME L (W4 ZEEEE e —+—
5) AWK DAE Lo SE T EENT LD KFITKT DAl
BIZET2FECTHoTEBESTEDDILD
Processes related to compensation for accidents in
line of public duty or accidents during commuting
under the Local Public Officers Accident
Compensation Act (Act No. 121 of 1967), which are
specified by the ordinances of the competent ministry.

htH ARILESE
&

(55) Coal Mining
Pension Fund

£ RSLEFAFEAE (BflU+ R e =+ h5)
IZE DEAETH DM T RO KBICET 2 FE T
o TEBETTEDDHD

Processes related to payment of benefits that are
pensions or lump sum benefits under the Coal Mining
Pension Fund Act (Act No. 135 of 1967), which are
specified by ordinances of the competent ministry.
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AN AR (2
B YE (R4
EEERE L5 B
+E&FE-HOKRDT
Wiz T 52E %5
ie, )

(56) Mayor of
municipality
(including persons
listed in the lower
column of the table
set forth in Article 17,
paragraph (1) of the
Child Allowance Act
(Act No. 73 of 1971))

W A X D B 2 UG ([RERTRISE —
FHE-HICHET 24205, LLFRIL, ) OXHBIC
BT 52HECHo TEBENTTEDDLHD

Processes related to payment of child allowances or
special benefits (meaning benefits as prescribed in
Article 2, paragraph (1) of the Child Allowance Act;
the same applies hereinafter) under said Act, which
are specified by ordinances of the competent ministry.

T+t EAGEKE
(57) Minister of
Health, Labour and
Welfare

JE RIRIEIC & D RZEER AT O S X3 &2 e F
LTI FEOEMICEAT I FE CTh > TEEE
TCTEDDHD

Processes related to payment of benefits for
unemployment, etc. or the implementation of services
for the stabilization of employment or services for
human resources development under the Employment
Insurance Act, which are specified by ordinances of
the competent ministry.

AN EA G R E
(58) Minister of
Health, Labour and
Welfare

B O DOMERFIZET 1 (B4 Ea
SHNUE) L ARBEEONTFLICHET I EE ThHo
TEBERTTEDDHD

Processes related to advances to the worker wages on
behalf of the employer under the Act on Security of
Wage Payment (Act No. 34 of 1976), which are
specified by ordinances of the competent ministry.
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TJu HETARE R
R O R ORI
B9 o ikA (Bt +
CEERFEIN5) &
W+ \KICHET 5%
) v i [ R S IE A
(LN T8 & =
YIS R SR R
2. )
(59) Mayor of
municipality or
Association of
Medical Care Services
for Older Senior
Citizens as set forth
in Article 48 of the
Act on Assurance of
Medical Care for
Elderly People (Act
No. 80 of 1982)
(hereinafter referred
to as the "Association
of Medical Care
Services for Older
Senior Citizens")

e i D IR OMECR IZ BT 2 VAT X 2 % W m il B =5
Fafst O 3G AT BB OIS 5 FH Th > TEH
EBTEDDLHD

Processes related to payment of medical care benefits
for elderly people aged 75 or older or collection of
insurance premiums under the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly People, which are specified
by ordinances of the competent ministry.

Nt BEAEFEKE
(60) Minister of
Health, Labour and
Welfare

HEFN S AR IE AL = 1 DU B AU 25\ B 45 O HLE
(R EAERRROEME - 2BINN G T 260 L
SR TH D IRBRFE T UL — R DS T 2 F
BTho TEBETTEDDLHD

Processes related to payment of insurance benefits
that are pension or lump sum payments to be paid by
the government who is an executor of the social
pension insurance pursuant to the provisions of
Article 87, paragraph (2) of the Supplementary
Provisions to Act No. 34 of 1985, which are specified
by ordinances of the competent ministry.

Nt—  BEAEHKE
(61) Minister of
Health, Labour and
Welfare

PRV ST EE (RS =B EN+-5) 12Xk 555
BEEORMICETH2FEE TChHho TEBEATTEDD D
D

Processes related to the issuance of certificates for
port workers under the Port Labor Act (Act No. 40 of
1988), which are specified by ordinances of the
competent ministry.
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Nt BAEGEKRE
(62) Minister of
Health, Labour and
Welfare

oh E 7R NS O 1 20 0 E o gt X Ok B E#% o B
SEDORICE T HER CEROSHFIEREB =17) 12X 5
KAEwERE . B R, —REeH L < I3 — R E R
B O UIRBEEL O T 2 EHE Th > TEBA
BTTEDDLHD

Processes related to payment of travel expenses for
permanent return to Japan, allowances to assist self-
support, lump sum payments, or travel expenses for
temporary return to Japan, or payment of insurance
premiums under the Act on Measures on Expediting
of Smooth Return of Remaining Japanese in China
and for Assistance in Self-Support after Permanent
Return to Japan (Act No. 30 of 1994), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

Nt=
s
(63) Prefectural

governor, etc.

ISENSEETSIE 2

o E 7R AR O 1 20 E o fig e K OB E#% O B
NED R T D IEMRIC K D 3BT (LU T EZRE
WNEIZTAG) &, ) OIBICET2FEE ThH -
TEBERTEDDLHOD

Processes related to payment of support benefits
under the Act on Measures on Expediting of Smooth
Return of Remaining Japanese in China and for
Assistance in Self-Support after Permanent Return to
Japan (hereinafter the allowances are referred to as
"Support Benefits for Remaining Japanese in China,
etc."), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

NADY FRE R R 0
TR EHRA L <X
Rl &

(64) Prefectural
governor or mayor of
Hiroshima City or
Nagasaki City

JF BRI (et DR 1T B DR CERONAETE
BEETLEE) X OBIEEEFETRO N, EFREZ W
DFESE, FEERFEF Y, Rl F Y., R R NEE T
M. EFREEHTY, REFY, TN L IXZEEH
D AFE B EE R FFER L TR EFEOFEMIC
BT 2FBEThHo TEBENTTEDDL LD

Processes related to the issuance of health handbooks
for atomic bomb survivor, implementation of health
checkups, payment of special medical care
allowances, special allowances, allowances for atomic
bomb microcephaly, healthcare allowances, health
allowances, nursing care allowances, or funeral
service fees; or implementation of in-home support
services or nursing services under the Atomic Bomb
Survivors' Assistance Act (Act No. 117 of 1994),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.
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NI BASEKE
(65) Minister of
Health, Labour and
Welfare

J 1B AR (xS 2 R I B DB RIS L D — R
REREDOIGGIZET 2FE TChHho TEBEATTED D
HD

Processes related to payment of medical care
allowances for general diseases under the Atomic
Bomb Survivors' Assistance Act, which are specified
by ordinances of the competent ministry.

NN JRAGEKE
(66) Minister of
Health, Labour and
Welfare

JEAFEBRRIESF O— A e 2 1EH CER/EIEE
FN . LAIT DERRJEEREN T L

9o ) BRI ARSRE ZHOBEIL L0 EAEEERRO
FHEHET-DBUEN G T DD L ENTHFE&TH DM
DEBIZET2FEE THo TEBEEADTEDDLHD
Processes related to payment of benefits that are
pensions to be paid by the national government who
1s an executor of social pension insurance pursuant to
the provisions of Article 16, paragraph (3) of the
Supplementary Provisions to Act for Partial Revision
to the Employees' Pension Insurance Act, etc. (Act
No. 82 of 1996; hereinafter referred to as "Act No. 82
of 1996"), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

ANt ERUEEE
5\ S RIS =+
TARECHIIHIET D
FEREAL A SRl A
R\ SR
U\ S5 — I BUE
T o ELS

(67) Surviving
corporations set forth
1n Article 32,
paragraph (2) of the
Supplementary
Provisions to Act No.
82 of 1996, or
designated foundation
set forth in Article 48,
paragraph (1) of the
Supplementary
Provisions to Act No.
82 of 1996

Wl AREHE N+ F I K248 TH 5 MR XX
FoTHOMMNOARITET 2HE THoTEHBE T T
EDDHEHD

Processes related to payment of long-term benefits
that are pensions or benefits that are pensions under
Act No. 82 of 1996, which are specified by ordinances
of the competent ministry.

RN TR
(68) Mayor of
municipality

IrErRBRIE CEROVEEREE —+=75) (2 X 2R
5 D G ST R OBUUIZ R T 2 FH CTh > TEBA
BCEDDLHD

Processes related to payment of insurance benefits or
the collection of insurance premiums under the Long-
Term Care Insurance Act (Act No. 123 of 1997), which
are specified by ordinances of the competent ministry.
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NHIu #E TR
(69) Prefectural
governor

PR AETEFESRE CERHEEEEATARE) 12X
DEKREFEAEFRE RSO BICEAT 2H5E Th->TE
BEDTEDDLHD

Processes related to payment of funding for
rebuilding the livelihood of disaster victims under the
Act on Support for Reconstructing Livelihoods of
Disaster Victims (Act No. 66 of 1998), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

t+  #EFREE X
ISR BT 23X T S
(FeRllX & & te, LAF
ML, ) Ok
(70) Prefectural
governor or a mayor
of the city (including
special wards; the
same applies
hereinafter) that
establishes a health
center

JEYRIE O B B QNG E D BF 2% 3 D IERICEE T 51k
A CERHEIEEEE MU S) XD ABRROENER L <
FHEE, BAAOABEXIIREE O IRICEAT 2 FE TH
STEBEATTEDDLHOD

Processes related to recommendations or measures of
hospitalization, bearing costs, or payment of medical
treatment allowances under the Act on Prevention of
Infectious Diseases and Medical Care for Patients
Suffering Infectious Diseases (Act No. 114 of 1998),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.

t+— WMERMEIE
Fail CERc =4k
BEI+5) F I
SEHICHET D F
E R e e X i
B

(71) Employers, etc.
or Pension Fund
Association as set
forth in Article 29,
paragraph (1) of the
Defined-Benefit
Corporate Pension
Act (Act No. 50 of
2001)

eEAR TR EERIEIC LD FEe Th DM T —Re o
KT I2HE TH> CEFE DT TEDDL LD
Processes related to payment of benefits that are
pensions or lump sum payments under the Defined-
Benefit Corporate Pension Act, which are specified by
ordinances of the competent ministry.

t+ = MERHEe
5 CERA = AR
INHNF) & =5F—
HE—SICHET 2F
¥E

(72) Employers set
forth in Article 3,
paragraph (3), item
(1) of the Defined
Contribution Pension
Act (Act No. 88 of
2001)

file E BLH AR 15T K D A ZE R R0 Gk B a1 i 4 PR B~ D
HEEN, EFERAESIMAEFEIZRET 5 R EO e & OIRAF
SAFAEFERAE S OFGATH U < ITWIE—Rfe 0 SR IZ B
LEHBETHOTEFERTTEDDLHD

Processes related to notification of corporate records-
related operational management institution, records
and preservation of registries on corporate pension
plan subscribers, etc., or payment of corporate
pension benefits or lump-sum withdrawal benefit
under the Defined Contribution Pension Act, which
are specified by ordinances of the competent ministry.
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t+=
AR
(73) National Pension
Fund Association

] A 4 i

e 7E HLH AF 15T K 2 B ANBUAES I AE F IR T 5 i
U < ARMRE OFLER K OORAF SUIE NBLAE S DfG A L
MR —REE D AGICET 2 FE ThH > TEHFERT
ED D H D

Processes related to records and preservation of the
registries and books on individual pension
subscribers, etc. or payment of individual pension
benefits or lump-sum withdrawal benefit under the
Defined Contribution Pension Act, which are
specified by ordinances of the competent ministry.

T+ A EKE
(74) Minister of
Health, Labour and
Welfare

JELA A A ORI 2 e DN AR JE AR By 2 v R & 1l 2 oD
WA % X % 72 8 O AR ERIATR B L5 e a5 2 B 1k
TLHEOER CER+ =FEEEE —5) MRS+ N5
5 HOBLEIZ X0 JEAEFESIRIR D FE & 72 2 BURN 23 3
T b0 E INTFEETH DA OIFGITET 52 HE5
ThHho TEBETTEDDLHD

Processes related to payment of benefits that are
pensions to be paid by the national government who
1s an executor of social pension insurance pursuant to
the provisions of Article 16, paragraph (3) of the
Supplementary Provisions to the Act on Abolishing
the Mutual Aid Association for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization Act for Integration of the
Employee's Pension Insurance System and the
Mutual Aid Association for Agriculture, Forestry and
Fishery Organization System (Act No. 101 of 2001),
which are specified by ordinances of the competent
ministry.

t+I EAREERTE
ik B AL A

(75) Mutual Aid
Association for
Agriculture, Forestry
and Fishery
Organization

JEL AR AR 4 PR TR BE Mo OM AR i S [ ARG B 2L L 1 B oD
G & X 5 1o O AR ERIRR B L G 15%F 2 B 1k
THLEDERICLDERTH DM (FHEMHIE S5
B HOBLEIZ X0 EAFESLRIR D I 72 2 BURN 233
fTobDE INTFEETHIMM LR, ) HLIZX
— RE 4 D 3K AT ZE B A OINICE 3+ 2 FH T
bo TEBEENTTEDDLHD

Processes related to payment of benefits that are
pensions (excluding benefits that are to be paid by
the national government who is an executor of social
pension insurance pursuant to the provisions of
Article 16, paragraph (3) of the Supplementary
Provisions to the Act on Abolishing the Mutual Aid
Association for Agriculture, Forestry and Fishery
Organization Act for Integration of the Employee's
Pension Insurance System and the Mutual Aid
Association for Agriculture, Forestry and Fishery
Organization System), or lump sum payments, or the
collection of burden charges for special operations,
which are specified by ordinances of the competent
ministry.
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LN HETAR
(76) Mayor of
municipality

R EETE CERCHIUARIERE | =) 12 K D i Fe st
HEOERWMICHTHHEE ThHho TEHBATTEDDLHOD
Processes related to the implementation of health
promotion services under the Health Promotion Act
(Act No. 103 of 2002), which are specified by
ordinances of the competent ministry.

L+t MIATEIEAN
BEFF oI

(77) Farmers Pension
Fund, Independent
Administrative
Agency

MSIATBUE N R EF Fe et CERH U ERS E
+t75) ICXDREEFFEEFEDORIIOIGEE L 1Tk
BRIk 2 O A A 4B D (U S R BRI B /S SR B — BB —
FOBEIZ XV MNATEBHE NREE FREENTO O
EINTREFEFEEGEO -T2 RET HEAE CERK
FEEREE LR, U DR SRS =
F ol D, ) ICRDWERDBEFTFEeILeE (B
W4 HAEERFE EHNE) B LIIREEFSESED
— A WET DB (PR EERE ——, LT
DR CAREREE 5 L), ) ICKDWERTD
BEFFESIEC I DHBM ORI T 2 FE TH -
TEBEDTTEDDLHD
Processes related to payment of benefits for farmers
pension services, collection of insurance premiums or
other payments to be collected under the Act on the
Farmers Pension Fund, Independent Administrative
Agency (Act No. 127 of 2002); or payment of benefits
under the Act on the Farmers Pension Fund (Act No.
78 of 1970) before amendment pursuant to the Act for
Partial Revision to the Act on the Farmers Pension
Fund (Act No. 39 of 2001; hereinafter referred to as
"Act No. 39 of 2001") or under the Act on the Farmers
Pension Fund before amendment pursuant to the Act
for Partial Revision to the Act on the Farmers
Pension Fund (Act No. 21 of 1990; hereinafter
referred to as "Act No. 21 of 1990"), which is to be
paid by the Farmers Pension Fund, Independent
Administrative Agency pursuant to the provisions of
Article 6, paragraph (1), item (i) of the
Supplementary Provisions to the Act on Farmers
Pension Fund, Independent Administrative Agency,
which are specified by ordinances of the competent
ministry.

L+ IMSAATEEN
HARZAR— > fRElt&
& —

(78) Japan Sport
Council, Independent
Administrative
Agency

MSEATBUEN AR AR —V IR 7 —1k (CERH U4
EHRBE AT Z5) X2 REFLFHMAORITET S
FEE TChoTEBEATTEDDLHD

Processes related to payment of mutual aid benefits
for disasters under the Act on the Act on the Japan
Sport Council, Independent Administrative Agency
(Act No. 162 of 2002), which are specified by
ordinances of the competent ministry.
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t+Iu MMSATEOEAN
B A

(79) Welfare and
Medical Service
Agency

MNTATBOE NEALE R AL CERCH USRS B AT
ANE) AZE DR OEEDOEMITICHET 2 FHETH- T
FHEETTEDDLHD

Processes related to loans of petty cash funds under
the Welfare and Medical Service Agency Act (Act No.
166 of 2002), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

N+ STATEOE NE
L PR AR B
(80) Pharmaceuticals
and Medical Devices
Agency

MNTATBOE NEFE S ERE IR S TE  CERH 4R
BHEIL5) 1T Xk DRIERB AR, YRk
i, fafh @ U < IBANHS A4 o0 33k S RIERT RIS +
IRE—HE-FELUIE T+ ERBE-HOEFEEZ T
TATO FEDOEMIZEAT L2FHFE THo TEBATTED
6D

Processes related to payment of side effect relief
benefits, infection relief benefits, benefits or
additional benefits under the Act on Pharmaceuticals
and Medical Devices Agency, Independent
Administrative Agency (Act No. 192 of 2002); or the
implementation of services based on the entrustment
set forth in Article 15, paragraph (1), item (i) or
Article 17, paragraph (1) of the Supplementary
Provisions to said Act, which are specified by the
ordinances of the competent ministry.

N+— RSEATEIEAN
H A4 SR i

(81) Japan Student
Services Organization

MSZATEOE N B AR A SR s (CERR - LA AR U
F0E) Ik HFEEOEEICHATIHEE Tho CEBA
TCTEDDHD

Processes related to student loans under the Act on
the Japan Student Services Organization,
Independent Administrative Agency (Act No. 94 of
2003), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

N+ BAGERE
(82) Minister of
Health, Labour and
Welfare

ODPHEREDIRE CEHRKRMEBEITHEAT S IoEDERK
OB T 2EE CRlCFLFEBEREE +5) ITX
HAGBEEDFHERICEATHAFEE THOo TEBE N TED
HH D

Processes related to the request for improvement of
treatment under the Act on Medical Care and
Treatment for Persons Who Have Caused Serious
Cases Under the Condition of Insanity (Act No. 110 of
2003), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

N+= JEATE K
(83) Minister of
Health, Labour and
Welfare

e B E o0 2 Rl G A 4 0 SR I B3 £ 15k

CER A AR B E A A ) 10k 5 BRIREE G
DXARCET2FE THo TEBESTEDDIHD
Processes related to payment of special disability
benefits under the Act on Provision of Special
Disability Benefit to Specified Persons with
Disabilities (Act No. 166 of 2004), which are specified
by ordinances of the competent ministry.
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JNAPE ERE T B =
AL THTR R

(84) Prefectural
governor or mayor of
municipality

FEEH O H AR M O AEE 2RI SRZT 5720
OWERE CElEBHEERE S —+=5) I2X 5 B3z
Fa A5F D SRS ST MU ARTE AR O FE R 1B+ 2 FH T
bo TEHETTEDDLHD

Processes related to payments for services and
support for disabilities or implementation of local life
support services under the Act on Comprehensive
Support for Social and Daily Living of Persons with
Disabilities (Act No.123 of 2005), which are specified
by ordinances of the competent ministry.

N+ JRAEKE
(85) Minister of
Health, Labour and
Welfare

AR K DR E ORIFICE T D A CEA I\ L
BHEMNS) 12 &2 FB BRGSO AR 255 T
o TEFBEATTEDDLHD

Processes related to payment of special survivor
benefits under the Act on Asbestos Health Damage
Relief (Act No. 4 of 2006), which are specified by
ordinances of the competent ministry.

N JBASEKE
X H ARSI R
Bl - LS, EHE
NHBEEHAES
. A B
A, AE TR S 3
FAEESE LLIX
H 5 A Hs B I R A E
B

(86) Minister of
Health, Labour and
Welfare, Promotion
and Mutual Aid
Corporation for
Private Schools of
Japan, Federation of
National Public
Service Personnel
Mutual Aid
Associations, Mutual
Aid Associations of
Prefectural
Government
Personnel, National
Federation of Mutual
Aid Associations for
Municipal Personnel,
or Pension Fund
Association for Local
Government Officials

FEESORIE W I D E RN O JEAE B IRBRIES O R %12
B3 218 CERHIVEEREEN D) Ik XFEOX
B O JOIRATERORMLICET 2 FHE Th > TE
BEDTTEDDLHD

Processes related to receiving and sending
documents, or providing retained information under
the Act on Special Provisions for the Employees'
Pension Insurance Act, etc. Incidental to Enforcement
of International Social Security Agreements (Act No.
104 of 2007), which are specified by ordinances of the
competent ministry.
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N+t EAGEHKE
(87) Minister of
Health, Labour and
Welfare

JEAE AR IR D IRBRAG A M OE BRAFE & D Fa T FR 2 RF5)
DRI DIEE CERTVEERER =) (I
£ 2 PRBAG A SATAGAT O FEIZ BT 2 FH Th > TER
HETEDDHD

Processes related to payment of insurance benefits or
benefits under the Act on Special Provisions
concerning Extinctive Prescription for Insurance
Benefit of Employees' Pension Insurance and Benefit
of National Pension (Act No. 111 of 2007, which are
specified by ordinances of the competent ministry.

NN JRASE KE
(88) Minister of
Health, Labour and
Welfare

JEA AR PR IR D LR RAG 1 M OMRBREE D AR A+ oD 51 5 1 B
THHEE CERHIVEEREE =1+ —75) 12 X 256N
FHRBEL OB T 2FE Cho CTEEA DT TED D
Ho

Processes related to the collection of special provision
of insurance premiums under the Act on Special
Provisions for Insurance Benefit and Insurance
Premium Payment in Relation to Employee's Pension
Insurance (Act No. 131 of 2007), which are specified
by ordinances of the competent ministry.

INJu ARE T
(89) Prefectural
governor

7 E R IR T BT 2 B e E s Rk R
b T) W2 & DT TE N R IBL O BER U S 3
ENFIBUCET oA GLAlEFORMEZ ST, ) 12
BT 2F5 ChHho TEBEANTTEDDLHD

Processes related to the assessment and collection of
local special corporate tax or investigations of local
special corporate tax (including investigations of
criminal cases) under the Act on Temporary
Measures concerning Local Special Corporate Tax
(Act No. 25 of 2008), which are specified by
ordinances of the competent ministry.

L+ BEAEBEKE
(90) Minister of
Health, Labour and
Welfare

JEAAE B PR IR D PR BRAS 1+ Mo ONE RAFE & D a1 D 3L D
JEIZAR D IMNE A O SHIT BT D iEME CER - — kg
BB 1T & D IRBRAS T R BN & ST AA )
ERFHIMNE & DOSARICET 2B Th > TEHBE T TE
HLHHO

Processes related to payment of special additional
amounts to delayed insurance benefits or special
additional amounts to delayed benefits under the Act
on Payment of Delayed Insurance Benefits of Social
Pension Insurance and National Pension Benefits
(Act No. 37 of 2009), which are specified by
ordinances of the competent ministry.
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ut— SCEEER
i, ARIE I R 3%
HENRBEELZES
(91) Minister of
Education, Culture,
Sports, Science and
Technology,
prefectural governor,
or Prefectural Board
of Education.

INNT R AR D AR R O NI ONR) & I S ik 7
KRB D SRR T 2R CERR -+ ZEERE FA
7)) WL RDMFIEEDIARIIET 2FE Th > TEH
HETEDDHD

Processes related to payment of high school tuition
support fund under the Act on Free Tuition Fee at
Public High Schools and High School Tuition Support
Fund Program (Act No. 18 of 2010), which are
specified by ordinances of the competent ministry.

= BEAGEHKRE
(92) Minister of
Health, Labour and
Welfare

TRk 2 BN oD S 12 K D R SRk O bk oD SCHR 1T B
DA CER A =B N E5) (2K DRBEEIwE
St B OIFEICEHT 2 FBE Tho TEFERTTED
260

Processes related to payment of benefits for
vocational training under the Act on Employment
Support for Specified Job Applicants by
Implementation of Vocational Training (Act No. 47 of
2011), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

t+= HEABES
WHEMHAEED—H 2w
ET 5k (CFk—+
SRR AN,
LLF TYepl —+ =41k
BFEALHARE] v
9, ) MR =5
B BT HET
R ER TR

(93) Surviving mutual
aid associations as set
forth in Article 23,
paragraph (1) of the
Supplementary
Provisions to the Act
for Partial Revision to
the he Local Public
Officers, etc. Mutual
Aid Association Act
(Act No. 56 of 2011;
hereinafter referred
to as the "Act No. 56
of 2011")

Wk A EEERRE TR FIC L DFEETH DT DL
MICHT2EE THo CTEBADTTEDDIHOD
Processes related to payment of benefits that are
pensions under Act No. 56 of 2011, which are
specified by ordinances of the competent ministry.
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it AR R
(94) Mayor of
municipality

TG - FECRRE CRlk - IUEEREE AN+ 1E)
LD FELDIODEE - tRE KT O 3G T k1
Eb « FECBEBFEEDOERMICAT 2FHEE Tho TEE
HETEDDHD

Processes related to payment of educational and
nursing benefits for children or implementation of
local support services for children and child-care
under the Child and Child Care Support Act (Act No.
65 of 2012), which are specified by ordinances of the
competent ministry.

W+ R KE
(95) Minister of
Health, Labour and
Welfare

R ATEE BRI & DO SR T 158 (Fak —+N
HEREE ) ISR DEEEIEE B TED I
BT 52FEETHo TEBENTTEDDLHD

Processes related to payment of supplementing
allowance for pensioners under the Act on the
Payment of Supplementing Allowance for Pensioners
(Act No.102 of 2012), which are specified by
ordinances of the competent ministry.

LR AR 4
DM R OME fEME D
AR D 723D D JE A 44>
PRERIELE D —ER % IE
THERE R+
ERAREE AR+ =5, L
T TR A AR A
TNt =7 v

2, ) MR =%+
—FITHET D /&
HEERESE

(96) Surviving
employee's pension
fund set forth in the
provisions of Article
3, item (x1) of the
Supplementary
Provisions to the Act
for Partial Revision of
Social Pension
Insurance Act to
Ensure the
Soundness and
Reliability of the
Public Pension
System (Act No. 63 of
2013; hereinafter
referred to as the "Act
No. 63 of 2013")

PRk A AR E R S = BRI LA — H O HLE I
RVRBEONNEET 20 E SHTER A HAFE
AR+ = —ROBEIC L 5 BOERTOE ARSI R
B L DHEETH DKM T —REOKITET 2 55
ThHoTEBETTEDDL LD

Processes related to payment of benefits that are
pensions or lump sum payments under the Social
Pension Insurance Act before amendment pursuant to
the provisions of Article 1 of Act No. 63 of 2013,
which remains in effect pursuant to the provisions of
Article 5, paragraph (1) of the Supplementary
Provisions to Article No. 63 of 2013, which are
specified by ordinances of the competent ministry.
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ittt PR RESE | PR EREREAN T ERICEAFEETH DA XX
EEEAHZFMAE | —REOIRICEATIFE THo TEBEDTTEDD b
SRETZEICHET | o

HIERRE A S XTI ¥ | Processes related to payment of benefits that are

FELHEEES pensions or lump sum payments under Act No. 63 of
(97) Surviving 2013, which are specified by ordinances of the
federations or competent ministry.

Pension Fund
Association as set
forth in Article 3,
item (xiii) of the
Supplementary
Provisions to the Act
No. 63 of 2013

MRS GEHILR. B —5RER)
Appended Table (Re: Article 19 and 21)

THmR | =% LR S RN (PN
=2 Processes Person Providing Specific Personal
Person Information Information
Referri
ng
Inform
ation
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— =
A 5718
NED
(1)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

R PRBR A S TLE%
FH _HOHEIZXL
0 A GTE K EL S
1oz kanr
fEFEARRRICBE 3 5
HETho TER
BEHTEDDLHD
Processes
related to health
insurance that
1s to be
implemented by
the Minister of
Health, Labour
and Welfare
pursuant to the
provisions of
Article 5,
paragraph (2) of
the Health
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry

EREORBRE (EPRIRIR
BE (RERRCRBRIE, MR
BIRERIE, FANLFRE
T B ks, BREAB
BILHHATE, R
FREARRR VL ST 5 A S
BELFHAEZ D
9, UTREIL, ) 12k
D ERIZET kMO
Xk EAT O A E R LR
MRt fERECRIRE
. BARRNL IR
Bl - SRy EER . b
FA L TTHTR R E
AR IR BRARL & 22 U
9, LALFRELC, ) XiE
2 00 5 o 0 S
AN

=

Medical insurers
(meaning the Japan
Health Insurance
Association, health
insurance societies,
Promotion and
Mutual Aid
Corporation for
Private Schools of
Japan, mutual aid
associations, mayor
of municipality, or
National Health
Insurance Societies,
which pays benefits
on medical care
pursuant to each Act
on medical care
insurance (meaning
Health Insurance
Act, Mariners
Insurance Act,
Private School
Personnel Mutual
Aid Association Act,
National Public
Officers Mutual Aid
Association Act,
National Health
Insurance Act, or
Local Public Officers,
etc. Mutual Aid
Association Act; the
same appliés
hereinafter); the
same applies
hereinafter) or
Accociation of

B2 P R R 45 15 S s v B oD
= DRELRIZ B DB
KD EIRICBET D6 03K
Fa ST PR BB O BUUZ BE T
LiEwm (LLT TEREBRLG
HBRIEHRI L\WH, ) T
o TEBETTEDD S
D

Information on the
payment of medical care
benefits or older or the
collection of insurance
premiums under each Act
on medical care insurance
or the Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People
(hereinafter referred to as
"Medical Care Insurance
Benefits Related
Information"), which is
specified by ordinances of
the competent ministry.




[ELIERE=S
Mayor of

municipality

Hh 5B DAt oo 5 RIS
B3 BRI H S < & D
HEIC L0 RE LBl
L<IZZEDRED ML 7
HEHICEHT AR (LLF
[ G BRI IG R & W
9. ) EREREBRIES
LEREBENSITHET 5 FHHE
(LLF MERZEBRE
EWV I, ) T ERRRE
2 K D IRBRAGAT D3RR L
AEPRBREL OB BT 5
fE (LT TR pfa
BIfRIEH &voH, ) Th
STEHEESTTEDDL LD
Information on tax
amounts calculated
pursuant to the
provisions of prefectural
ordinances based on the
Local Tax Act and other
Acts related to local taxes
or basic matters for the
calculation (hereinafter
referred to as "Local Tax
Related Information"); or
information on matters
set forth in Article 7, item
(iv) of the Residential
Basic Book Act
(hereinafter referred to as
"Residence Certificate
Related Information")or
on the payment of
insurance benefits or
collection of insurance
premiums under the
Long-Term Care
Insurance Act
(hereinafter referred to as
"Long-Term Care
Insurance Benefits
Related Information"),
which are specified by
ordinances of the
competent ministry.
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JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

ERAERVE, FANL R
BItHE, BAFESRR
%, ERAE B ILFEHAE
STHG A B ILE G
B DFEETH DBTD
SR SRR DI B
TAHIEH (LLT HMEek
BfRiE#HR Lo, ) Th
STEBETTEDDHD
Information on the
payment of benefits that
are pensions or collection
of insurance premiums
under the National
Pension Act, Private
School Personnel Mutual
Aid Association Act,
Social Pension Insurance
Act, National Public
Officers Mutual Aid
Association Act, or Local
Public Officers, etc.
Mutual Aid Association
Act (hereinafter referred
to as "Pension Benefits
Related Information"),
which are specified by
ordinances of the
competent ministry.

D

[ e
R

ey

(2)
Japan
Health
Insura
nce
Associa
tion

fEFECRBRIEIC L D
PRERAS T O XFRIC
B+ osE%ECcho
TEFBEATTED
56D
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits
pursuant to the
Health
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry

2= R R o 3% e
W [ R S S
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

B ORBRAG T BIRITE S T
STEBETTEDDLHOD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.
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@%%@@%£+£*
BE _HIN\SICH
E?é@@&A )
WO fa%21To 2 &
EEINTVDHH
A person who is to
pay benefits
pursuant to other
laws and regulations
as prescribed in
Article 55 or Article
128 of the Health
Insurance Act

DR BRTE 2 T+ T8 XU
FE HIN\RITHET DA
DIETIT L D Faf D 3AFIT
BT 2R ThH- TEHE
BTCEDDHD
Information on the
payment of benefits
pursuant to other laws
and regulations as
prescribed in Article 55 or
Article 128 of the Health
Insurance Act, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.

LIRSS
Mayor of
municipality

G BiBAAR IR R, (1 EREZERE
FRAG AT R LR PR AR £ B
RIERTH> TEHBEST
EDDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.

HEFBREELLIX
A AR S pAs S 33
IR
Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEeTERERTH- T
THEERTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.
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= &
[FRENES
HHA
(3)
Health
1insura
nce
societie
S

fERRRRIEIC K D
ERERAG AT D A1
B+ oE%Ccho
TEBEHNTED
5HD
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits
pursuant to the
Health
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry

2= 7% R [ o S 4% 1 s
i R N 0E S
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

IR BRAS T BRI SR T
STEEESTTEDDL LD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.

R HECRIR LSS L+ F 5
IZHET B fthDiEFIC
X0 EITH
ZilxhTwaE
A person who is to
pay benefits
pursuant to other
laws and regulations
as prescribed in
Article 55 of the
Health Insurance Act

R ORBRTE S L+ HARITH
ET DM OEFIT K D6
DIAFEAT DIE WM TH -
TEBETTEDDLHD
Information on the
payment of benefits
pursuant to other laws
and regulations as
prescribed in Article 55 of
the Health Insurance Act,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

LR NES
Mayor of
municipality

TR ER ARG R, (E R EEE
FRAE ST 7 PR A -] B
BIERTH> CTEHBEST
EDDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

114




JEAGBRESE L <IX
BN o L D e
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

o=
A= 5518)
KE
(4)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar

e

firs B PRBRYE R DU 2%
#HHOMEIC K
0 AT
1o & Eshiz
it BARBRICEIT %

HETH-TEH
BT TEDDHD
Processes
related to
mariners

insurance that
is to be
implemented by
the Minister of
Health, Labour
and Welfare
pursuant to the
provisions of
Article 4,
paragraph (2) of
the Mariners
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry

2= 7% R [ o S 4% 1 s
(EANEY N TRk
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

RO AG T B TE I T H
STEBEABTTEDDLHD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

LR NES
Mayor of
municipality

TR ER ARG R, (E R EEE
FRAE ST 7 PR A -] B
BIERTH> CTEHBEAST
EDDHEH D

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

I
] B
PRI b

~

(5)
Japan
Health
Insura
nce
Associa
tion

MBERRIEIC X D
PRER AR T D X ARIC
B4 5FEKETho
TEBETTED
56D
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits under
the Mariners
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry

2= 7% R [ o S 4% 1 s
(EANEY N TRk
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

RO AG T B TE I T H
STEBEABTTEDDLHD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

i BIRBRIES =+ =5
[CHET DM DIEFIC
XD O EIT D
ZllEnTna#E
A person who is to
pay benefits
pursuant to other
laws and regulations
as prescribed in
Article 33 of the
Mariners Insurance

Act

it BORBRIE S =+ =412 H1
ET DMOEFIT K DT
DXFGIZETDHEHRTH -
TEBERTEDLHD
Information on the
payment of benefits
pursuant to other laws
and regulations as
prescribed in Article 33 of
the Mariners Insurance
Act, which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

I3 SEERME IR BRIEIC &
Y CENREE AN E SR AR I
(LT T3 S i 15 B
RIEH, Lo, ) Tho
TEEEATTEDDLHD
Information on the
payment of benefits under
the Industrial Accident
Compensation Insurance
Act (hereinafter referred
to as "Industrial Accident
Compensation Related
Information"), which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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AN
[ ft e
PRBR A

~

(6)
Japan
Health
Insura
nce
Associa
tion

MERRIEICE D
PRBRFE T TR
IR =+
SBRBIES =
DOHEIZLD 72k
TERTOFNT E D 4
D& ENTERA
WEEREF =+ 5
FIUSRDHLIEIZ K
% S IE AT O B AR
BRIEIC K D IRBRAS
FTOFETET 5
HETho TER
BEHTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits under
the Mariners
Insurance Act or
the payment of
insurance
benefits under
the Mariners
Insurance Act
before
amendment
pursuant to the
provisions of
Article 4 of the
Act No. 30 of
2007 to which
the provisions
then in force
still remain
applicable
pursuant to the
provisions of
Article 39 of the
Supplementary
Provisions to
the Act No. 30 of
2007, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

G BB AR R, (1 EREER
FRIE WO T FE PR RS 1) BE
BIEHRTH-> CTEFH ST
EHDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

+t E
A= 5518)
KE
(7)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar

e

78 S E A E R
[ AR Y g
O FETET 5
HETho TER
BEHTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits under
the Industrial
Accident
Compensation
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

ERESIEZL OMOIE
TIZLDEETH D
Mok alTo 2Ll
ENTWAHE

A person who is to
pay benefits that are
pensions pursuant to
the National Pension
Act and other laws
and regulations.

ERESIEZ OMOIESIC
XD TH Dia 0 3s
BT 5 EMThH - TEH
EBTEDDLHD
Information on the
payment of benefits that
are pensions pursuant to
the National Pension Act
and other laws and
regulations, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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I\ AR
18 A IR
=
(8)
Prefect
ural
govern
or

IR RALEIC X D
BHEORBE., BF
PO R gk LR
ESANGIE CINE-
Y Sl SPNG I
(& L < I3EEE
NPT b R
YRR -JO5E it
THHERETHHT
FHEDTTEDD
D

Processes
related to
accreditation of
foster parents;
registration of
foster parents
for child
welfare; or
payment of
disability
benefit for
children with
disabilities in
living support
facilities,
disability
benefit for
children with
disabilities in
high-cost living
support
facilities, or
meals benefits,
ete. for
designated
facility
admission of
disabled
children under
the Child
Welfare Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of

municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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Juo
WA R
(9)
Mayor
of
munici
pality

PRk e r (R
ﬁ%ﬂ/LLFﬁfﬁﬁ-
B, KRR
ATt L <1
e AR I L E P e
8 O 3s XL RE
EEAE—E 20D
FEMLICBE 9 % H%
Tho TCEBED
TEDDLHD
Processes
related to the
payment of
outpatient
benefits for
disabled
children,
outpatient
benefits for
specified
disabled
children, or
high-cost
outpatient
benefits for
disabled
children; or
provision of
welfare service
for persons with
disabilities
under the Child
Welfare Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

A TR VR Jen

Prefectural governor,

etc.

TR X D IREDSE
MilZ BT oW (LN T4
TEIRERRIGE W & W

Do ) XITFEKAEANE
AT DS IZBT S 1
WwO(LLT T EFRE AN
ZREAAATBEARIER) &
7., ) THOTEBAST
EDDHHD

Information on the
implementation of
assistance under the
Public Assistance Act
(hereinafter referred to as
"Public Assistance
Related Information") or
information on payment
of Support Benefits for
Remaining Japanese in
China, etc. (hereinafter
referred to as "Support
Benefits for Remaining
Japanese in China, etc.
Related Information"),
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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+ i
W 5=
(10)
Mayor
of
munici
pality

PRk e r (R

= ) @Fﬁfﬁﬁ
e Rl b @
3 rﬁﬁ . EERE
R pTRa  #
Bﬁ% AR R SRS
INE-EAPREET 2]
P AR S PR AA
i+ D 3 HG XL
EIFAEY —E 2D
U 25
Tho TCEBED
TEDDLHD
Processes
related to the
payment of
outpatient
benefits for
disabled
children,
outpatient
benefits for
specified
disabled
children, high-
cost outpatient
benefits for
disabled
children, or
special
consultation
support benefits
for disabled
children; or
provision of
welfare service
for persons with
disabilities
under the Child
Welfare Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

M

[ELIERE=S
Mayor of

municipality

17 B B BRI R S R
BRIEHR CTh > TEBED
TEDDHHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.
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+— REAAEIC LD | RERWES —+—5 | RERWEE —+—5F0%
MHAr | BRRE B IRETT | OLO=+ICHET D | O=FITHET DMMDOES
53 EREOSHEIZR | hoEFIC L kM0 | 12X 2 03GIZET 2
(11) THEETH-ST | wEiTHo2 LS | FRTHo TEEAD TE
Mayor | FEASTEDD | TWDHE LD
of HL oD A person who is to Information on the
munici | Processes pay benefits under payment of benefits under
pality | related to the other laws and other laws and

payment of regulations as regulations as prescribed

outpatient prescribed in Article |in Article 21-5-30 of the

benefits for 21-5-30 of the Child Child Welfare Act, which

orthopedically Welfare Act 1s specified by ordinances

impaired child of the competent

medical care ministry.

under the Child

Welfare Act,

which are

specified by

ordinances of

the competent

ministry.
+= WWEBAEIC XD | #E A R % REEREFYEICLDIRE
MHTAT | BREFTIC I T D% | Prefectural governor, | #:# F Y4 OSGHICET 515
53 B O IHE | ete. #Wwm O (UUT TEREEEF Y
(12) BT 2FEECThH RIEHR] Lo, ) ThHo
Mayor | > CEHH S TE TEBETTEDDLHD
of WAHED Information on the
munici | Processes payment of child rearing
pality | yelated to the allowances under the

implementation Child Rearing Allowance

of daycare at a
nursery center
under or
measures the
Child Welfare
Act, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

Act (hereinafter referred
to as "Child Rearing
Allowance Related
Information"), which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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+=
HREINF
WL =
(13)
Prefect
ural
govern
or

IHEREAEIC K D
=W NGE <
e EERREE RN
ATt L <1
R e AP A
BERGTE O SG
ST H O A
TIZETHEFBE T
boTEBENT
EDDHH D
Processes
related to the
payment of
disability
benefit for
children with
disabilities in
living support
facilities,
disability
benefit for
children with
disabilities in
high-cost living
support
facilities, or
meals benefits,
etc. for
designated
facility
admission of
disabled
children, or
orders to pay
expenses under
the Child
Welfare Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

SN SEAT SR

Prefectural governor,

etc.

AT R B AR R S
PR8N S5 SR Aa A BAR TG
WMTHOTEEEADTED
6D

Public Assistance Related
Information or Support
Benefits for Remaining
Japanese in China, etc.
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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Y
HBE I
B =
(14)
Prefect
ural
govern
or

IR RALEIC L D
(Y EPNGHEY 3 ¢
DI T 55
B Tho CTEHE
BTEDDLHOD
Processes
related to the
payment of
facility
admission
medical care
benefits for
disabled
children under
the Child
Welfare Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

AR ARES U5
DA TATHIET Dt
DIEFIZ R DHEfT DX
fEiToZkEanT
AFSE 3

A person who is to
pay benefits under
other laws and
regulations as
prescribed in Article
24-22 of the Child
Welfare Act

B AL U0
 ZITHET D DIESIC
KD O3AGICBE T A 15
WTHo TEBEEATTED
HHD

Information on the
payment of benefits under
other laws and
regulations as prescribed
in Article 24-22 of the
Child Welfare Act, which
is specified by ordinances
of the competent
ministry.

125




+H
ESENS]
WL =
Xixh
W 5=
(15)
Prefect
ural
govern
or or
mayor
of
munici
pality

IHEREAEIC K D
AHEE ) OFRIE X
I3 H OB
THHERETHH-T
FHEETTEDD
D

Processes
related to
certification of
financial
capacity or
collection of
expenses under
the Child
Welfare Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

AL U e <

Prefectural governor

IREFEAEEIC X D REER A
praciEAE L < IXHE (FE
FoERE-HE =D
HEZWI, ) [T LE
WOUTH IR REB EALES
£ 2 I KEEE TR, FEo
P K O 1 [ & B kL
BE9~ 2 VBT K 2 R ph
FirfEEALTFIRE L < 13A
] R S R A A I s 15
fEEZICET o1F® (UL
[P EZBRIER) &V
7., ) THOTEBAST
EDDHHD
Information on assistance
or measures for facility
admission for children
with disabilities (meaning
measures set forth in
Article 27, paragraph (1),
item (iii) of the Child
Welfare Act) under said
Act; or information on
physical disability
certificates under the Act
on the Welfare of Persons
with Physical
Disabilities, mental
disability certificates
under the Act on Mental
Health and Welfare for
the Mentally Disabled,
mentally retarded
persons under the Act on
Welfare of Mentally
Retarded Persons
(hereinafter collectively
referred to as "Disability
Related Information"),
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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A TR VR Jen

Prefectural governor,

etc.

RERAEIC L AR
KERFE T DIREDSE
M BAT D, ETE R
BAfRIG ., WEkREF Y
RGO P E 7R AN
i%%ﬁ%%%ﬁf%of
BEDTCTEDDLHD
Informatlon on the
implementation of
assistance at a maternal
and child life support
facility under the Child
Welfare Act, Public
Assistance Related
Information, Child
Rearing Allowance
Related Information, or
Support Benefits for
Remaining Japanese in
China, etc. Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

RELIENE=S
Mayor of
municipality

WREFALEIC X 5 BEE
TSR ICEAT D, #5
BiRaLRIE . (1 REZZFALRIG
WOUIFEES O B HAE K
Ot ATE AR 38
T HIZODIERIZE D EAL
AT OGBS 1
WThHoTEBEENTTED
HHD

Information on outpatient
support for children with
disabilities under the
Child Welfare Act, Local
Tax Related Information,
Residence Certificate
Related Information, or
information on the
payment of benefits for
services and support for
disabilities under the Act
on Comprehensive
Support for Social and
Daily Living of Persons
with Disabilities, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAE S5 8 K AR E
JF VR 0

Minister of Health,
Labour and Welfare
or prefectural
governor

Rl R B R AR T2 S D 3
(BT DA K DRI
HHRBETHOIBIZET D
fEe (LLT MRl eikas
FUEREHR] Lo, )
ThoTEBENTTEDD
HD

Information on the
payment of special child
rearing allowances under
the Act on Special Child
Rearing Allowance
(hereinafter referred to as
"Special Child Rearing
Allowances Related
Information"), which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAE T R L A AR
s

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

E RAFEATEIC X 2 L
EEOIAGIZET 21F® T
bo TEBENTTEDD S
D

Information on the
payment of disability
basic pension under the
National Pension Act,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

+5
BB T
VA g
(16)
Prefect
ural
govern
or

WEFAEIC X D
e JH D S I
BT+ oFE%ECTho
TEBATTED
526D
Processes
related to the
order to pay
expenses under
the Child
Welfare Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

RELIENESS
Mayor of
municipality

Hit 5 Bl B AR RO L R
BIRIEH CTh > CEHEE S
TEDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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+t TRAEERIEIC LD | IERARE € OMolE | RFRRREIEZ O OES
MEAr | R4 (FRER L | RIS K D2ERICET S | X 2EEICET 24660
53 FE—HOBERIC | S OXfEEITI 2L | IBIZETHERTH- T
(17) %% b DIZHR LINTWLHH FHEETTEDDLHOD
Mayor | %, ) ®OX#I2E | Medical insurers or a | Information on the
of T AHEE Th > T | person who is to pay | payment of benefits
municl | %44 CiEsh % | benefits related to related to medical care
pality | ¢ o medical care under pursuant to each Act on

Processes other laws and medical care insurance or

related to the regulations other laws and

payment of regulations, which is

benefits under specified by ordinances of

the Preventive the competent ministry.

Vaccinations Act

(limited to those

pertaining to

diseases set

forth in Article

15, paragraph

(1) of said Act),

which are

specified by

ordinances of

the competent

ministry.
+\ THEREEIC L D | TR R i 7 B B AR AR R O3 R
METAN | K5 0 34k X% 5 | Mayor of BRIERTH > TEBHBED
S #OINIZ B4 % | municipality TEDDHD
(18) FHEThH->TESE Local Tax Related
Mayor |5 TEDHHD Information or Residence
of Processes Certificate Related
munici | related to the Information, which is
pality payment of specified by ordinances of

benefits or
collection of
actual expenses
under the
Preventive
Vaccinations
Act, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

the competent ministry.
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+7L
NLIER]
£
(19)
Mayor
of
munici
pality

TRhERIEIC L D
faft (REH+
FE—HOREEIC
2% H DR
Do ) DFITHH
THHEHETHH-T
FHEELTTEDD
HoD

Processes
related to the
payment of
benefits under
the Preventive
Vaccinations Act
(limited to those
Activities
pertaining to
disabilities as
set forth in
Article 15,
paragraph (1) of
said Act), which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

Rl IRERE FLHFD
IR DB O
OEFIT L HEE
BT DHHEIZOVTERG
INDFHEIET D
ZlEEINTWDLE
A person who is to
pay allowances that
are paid for persons
with disabilities
under the Act on
Special Child
Rearing Allowance or
other laws and
regulations

Rl R B R AR T2 S D 3
(ZBT DA DDk
(XL DEHEEZHT HEITH
T 5 FYEOIGITET 51
WMTHSTEFEBETTED
D60

Information on the
payment of allowances for
persons with disabilities
under the Act on Special
Child Rearing Allowance
or other laws and
regulations, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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—+
NLIER]
K
(20)
Mayor
of
munici
pality

B R EF ks
\© & B B b
— B R, EEEK
R % ~D AP
LEOHE T E M
DI BT 55
BThHho TEBE
BTTEDDLHOD
Processes
related to
welfare services
for persons with
disabilities,
measures for
admission to
support
facilities for
persons with
disabilities, etc.,
or collection of
expenses under
the Act on the
Welfare of
Persons with
Physical
Disabilities,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIR SRS

Mayor of
municipality

FERERREH®R TH-> TE
BEABTEDDHHOD
Residence Certificate
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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Tt | REEEEARE | TR FRERRER TH- TE
BTG X 2B M OEIL | Mayor of BESTTEDDLHD
BRE | IZB9 5 %% CdH | municipality Residence Certificate
(21) STEFERTE Related Information,
Minist | 2% & D which is specified by
er of Processes ordinances of the
Health, | related to the competent ministry.
Labour | collection of
and expenses under
Welfar | the Act on the
e Welfare of

Persons with

Physical

Disabilities,

which are

specified by

ordinances of

the competent

ministry.
AT | R ORE OV | RS AR ORI S ORI | RS RR OR A M OV A R A
FRENT | FEEEHEEACET | HEALCRET 2EAE | AT AEEE =50
WrE | DIERICEDARE | =50 ZICHET S | ZICHET 2MoERIC X
(22) WEICET 2HE | tOERICL 2 ERIC | 2EBRICET 640356
Prefect | ThHhoTEHEED | BT 2O EIT | ICHET2ERTH- TEH
ural TEDDHH O HIZELLEINTVDLHE |BAHTEDDLHD
govern | Processes A person who is to Information on the
or related to pay benefits related payment of benefits

inpatient to medical care under | related to medical care

measures under | other Acts as under other Acts as

the Act on prescribed in Article | prescribed in Article 30-2

Mental Health
and Welfare for
the Mentally
Disabled, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

30-2 of the Act on
Mental Health and
Welfare for the
Mentally Disabled

of the Act on Mental
Health and Welfare for
the Mentally Disabled,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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A= | R ORAE R O | THETR R 17 B B BRI R S R
HENF | BEEEEARICBE T | Mayor of BRIEHR T > TEBED
BE | LI X 5 ARE | municipality TEDDLHD
(23) FEE ST B o4 Local Tax Related
Prefect | RicPd+5FHHE T Information or Residence
ural Ho TEBEST Certificate Related
govern | = 4 ¢ D Information, which is
or Processes specified by ordinances of

related to the competent ministry.

inpatient

measures or the

collection of

expenses under

the Act on

Mental Health

and Welfare for

the Mentally

Disabled, which

are specified by

ordinances of

the competent

ministry.
T | KRR OR A S OVKE A | BT T R A TE PR BRI WU E
FENR | FEEEEAEICEST | Prefectural governor, | 7R8I H N 5 X EAG T BIMRTE
W | DIEHEIC L2 8H | ete. WMTHSTEBETTED
(24) DU 2 5 %0
Prefect | %5 Cdh > TEHHE Public Assistance Related
ural STEDDED Information or Support
govern | Pyocesses Benefits for Remaining
or related to the Japanese in China, etc.

collection of
expenses under
the Act on
Mental Health
and Welfare for
the Mentally
Disabled, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

Related Information,
which is specified by
ordinances of the

competent ministry.
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. )
HREINF
WL =
(25)
Prefect
ural
govern
or

FE AP PR AR Nz OVRS 1
F = f pkl BE 9
DR K DA
P 5 2 R A AR T
MDA 5
HETho TER
BABETEDDLHD
Processes
related to the
issuance of
mental
disability
certificates
under the Act on
Mental Health
and Welfare for
the Mentally
Disabled, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAGBRESE L <IX
AR, L5
B T AR E R (R
itk B e A
Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, mutual aid
assoclations, etc., or
Mutual Aid
Association for
Agriculture, Forestry
and Fishery
Organization

FE T BRI R SUTEAE
TR ORBR I L K O R AR
AR 5 e 35 HEL 1l FE D
B EKD T2 O BB
R B el B a5 2 1
T HHEDERICLLHFEET
b Dfaf A L <X E R
FATXET DRI FAa 4
DA DIEHRIC L D
FERIBE A & D 3G 12 B
THERTH TEHBED
TEDDHD

Pension Benefits Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Abolishing the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
Act for Integration of the
Employee's Pension
Insurance System and the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
System or the payment of
special disability benefits
under the Act on
Provision of Special
Disability Benefit to
Specified Persons with
Disabilities, which 1s
specified by ordinances of
the competent ministry.
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G RN
HBE I
WL
e
(26)
Prefect
ural
govern
or, etc.

AETEIREIEIC L D
PRAE DO TE N NFE
MElZ BT 5 EE T
HoTEHBEST
EHDHHD
Processes
related to
decisions on and
the
implementation
of assistance
under the Public
Assistance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

2= 7% R [ o S 4% 1 s
i R N 0E S
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

IR BRAS T BRI SR T
STEBETTEDDLHD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

136

T8 9 A E BRG]
BRI A R B R
B X DRI T 51 #
(LIT THEAS R iR
IRERHEBRE R &
9. )  BHRBRIEIZ LD
AT OB D15 H
(LLF TRZESEAABERIE
W Evwo, ) | JRTEM
PR TR D EH#ICBE T
DIEAT LB — IR IR EE R
BOIFGIZHET H1EW. A
R & DR ORFF I
B9 2 AT K D ReRE ik
W0 BT 215
(LATT T e e e 2 oy
Rl EREMREH &
9o ) SUTMRZEFNBR D I
T L D REE RIEAE O ki
DRI T HIEEICLD
TS A2 i a2 D 3ha
BT oW (LT THkE
Al = S fe T BALR TS
LW, ) Tho TEHEE
BTEDDHD
Industrial Accident
Compensation Related
Information; information
on relief under the Act on
Relief of War Victims and
Survivors (hereinafter
referred to as "War
Victims and Survivors,
etc. Relief Related
Information");
information on the
payment of benefits under
the Employment
Insurance Act
(hereinafter referred to as
"Unemployment Benefits
Related Information");
information on the
payment of medical care
allowances for general
diseases under the
Atomic Bomb Survivors'
Assistance Act;
information on the
payment of special
survivor benefits under
the Act on Asbestos
Health Damage Relief
(hereinafter referred to as
"Asbestos Health Damage




AL U e <

Prefectural governor

SEERBHEIC LD REFE L
IFB &0 XK, HERE
HHEIZ K DB OFGAHHE L
ES =S YNG SO {5
Fa AT R I OB ks
X 2ES&OEMITICET
LHIEMTH- TEBEADT
EDDHD

Information on the rescue
or payment of benefits
pursuant to the Disaster
Relief Act; provision of
medical treatment and
education or payment of
disability benefit for
children with disabilities
in living support facilities
under the Child Welfare
Act; or loans of funds
under the Act on Welfare
of Mothers with
Dependents and Widows,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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RELIERESS
Mayor of

municipality

G B BAARIE . R PRb
B LD BB EEORAHE
LIZBRERICES L
HOSAIZET 5 1EH. K
HPYEICI D IRERYE
L < VEXHFeBlFa o Sa 12 B
THE®M (LT THEFY
BIfRIE®R &WVWoH, ) . I
R RS 1T BRI WX
EF OB AR MO E
EERAMNICKET 720
DIERIC X D B S BT
DIAGITET D EHRTH -
TEBETTEDDLHD
Local Tax Related
Information; information
on the payment of
medical and infant care
service benefits or
expenses required for
medical and infant care
services under the
Maternal and Child
Health Act; the payment
of child allowances or
special benefits under the
Child Allowance Act
(hereinafter referred to as
"Child Allowances
Related Information");
Long-Term Care
Insurance Benefits
Related Information; or
information on the
payment of benefits for
services and support for
disabilities under the Act
on Comprehensive
Support for Social and
Daily Living of Persons
with Disabilities, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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e Eat RS
Social Welfare
Council

fhEtEabIEIC X B A3 IR
FTxt U CHEER - S ARF]
TEELHET HEEDE
MilZBIT DIE M TH - TE
BETTEDDHD
Information on the
implementation of
services to arrange
financing without interest
or with low interest for
the needy under the
Social Welfare Act, which
is specified by ordinances
of the competent
ministry.

JEA G R L < I
H A penl . L
B TR ERR
T B LA
Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, mutual aid
assoclations, etc., or
Mutual Aid
Association for
Agriculture, Forestry
and Fishery
Organization

FE AT BRI R SUTIE A
R ORI L K R AR
A AT B ey LA il BE O i
HEK D7D OB
RN B L A B 155 2 BE Lk
T LHEDOERICLHFeT
b DA DO SKGIZBET H 1F
WTHSTEBENTTED
HH D

Pension Benefits Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Abolishing the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
Act for Integration of the
Employee's Pension
Insurance System and the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
System, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.
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SRR RE XIXHRE
MERHBEZBES
Minister of
Education, Culture,
Sports, Science and
Technology or
Prefectural Board of
Education

eI S8 A~ D 5k 7 B Jih
(BT D IEAIC K D RERIIE
B DF- D T2 80 B
IR DI T B 1
ThoTEHBERTTEDD
HD

Information on the
payment of expenses
necessary for entering a
school for special needs
education under the Act
on Encouragement for
Children's Attendance at
School for Special Needs
Education, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

MENRBELZES
EOHLIEE = ES
Prefectural Board of
Education or
Municipal Board of
Education

FRARMEZ VET K D B
[CEF S E IO T DR
BB ofEHmTH - TE
BESTEDDLHD
Information on assistance
for expenses required for
medical care under the
School Health and Safety
Act, which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

BT R G
Prefectural governor,
etc.

IR T Y FALRIE R U
BEF M OV R AETE IS K D
R FE A LSRG 0
ZASIZET A FE R TH - T
FHEEATTEDDL LD
Child Rearing Allowance
Related Information; or
information on the
payment of benefits for
services and support for
fatherless families under
the Act on Welfare of
Mothers with Dependents
and Widows, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAE S5 8 K AR E
JF VR 0

Minister of Health,
Labour and Welfare
or prefectural
governor

Rl I B R T BELR IR R
ThoTEBETTEDD
H D

Special Child Rearing
Allowances Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

M5 NS B SEE A1
4

Fund for Local
Government
Employees' Accident
Compensation

M7 AHs B SECERMEIEIC XL
D Lo SEFE S TmEIT
£ o KFITHT 2 HEICE
THMH (LU THEF A%
B EMERREH &
7., ) THOTEHBAST
EDDHHD

Information on
compensation for
accidents in the line of
public duty or accidents
during commuting under
the Local Public Officers
Accident Compensation
Act (hereinafter referred
to as "Local Public
Officers Accident
Compensation Related
Information"), which is
specified by the
ordinances of the
competent ministry.
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JE AR 57 {8 R L 3T E
JRF R e g
Minister of Health,
Labour and Welfare
or prefectural
governor, etc.

SRIESEE 3RS NG O R AN i
[ DR S O R AT I [ 74 oD
H SO SR D IEEIC
F 2Dk EImERE . BILK
e, —WRide, —REREK
B TP ERR R AN SR
Faft DARIZE T D1 ] T
HoTEFBEATTEDD S
D

Information on the
payment of travel
expenses for permanent
return to Japan,
allowances to assist self-
support, lump sum
payments, or travel
expenses for temporary
return to Japan, or
payment of support
benefits for remaining
Japanese in China, etc.
under the Act on
Measures on Expediting
of Smooth Return of
Remaining Japanese in
China and for Assistance
in Self-Support after
Permanent Return to
Japan, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.

ABIE IR XA
TEAE L ITRFTR
Prefectural governor
or mayor of
Hiroshima City or
Nagasaki City

J R AR (o D 4R
ISR DIERIC K DT
FEOIARICHETLIEHRTH
STEBETTEDDLHD
Information on the
payment of allowances,
etc. under the Atomic
Bomb Survivors'
Assistance Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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—+t
NLIER]
K
27
Mayor
of
munici
pality

H 5 BLE 2 O
AR RE T Bk
BRI D
AL HD <&
X 2 5 Bl O B
U BE 9 % F%
Tho TCEBED
TEDDLHD
Processes
related to
assessment and
collection of
local taxes
under the Local
Tax Act and
other Acts
related to local
taxes and
prefectural
ordinances
based on those
Acts, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

2= 7% R [ o S 4% 1 s
i R N 0E S
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

IR BRAS T BRI SR T
STEEESTTEDDL LD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

HI AT IR 5

Prefectural governor

fEELZREARER CTH - TE
BEDTTEDDHD
Disabilities Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

B i A U e
Prefectural governor,
etc.

ATEIRERRIEH TH > T
EHERTEDS b
Public Assistance Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

[ELIENES
Mayor of
municipality

i1 7 Bl B BRI R S L B2
BIRIEH CTH > TEBED
TEDDHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

REFRMTBERIGEHRTH -
TEBEEASTTEDDHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

e aVAN
FBIE IF
W
(28)
Prefect
ural
govern
or

5 BiEZE OO
BB 3 5k
BRI D
AT HAD < EpBlT
X 2 5 Bl O Bt
I BE 9 % 5%
ThoTEBES
TEDDHHD
Processes
related to the
assessment and
collection of
local taxes
under the Local
Tax Act and
other Acts
related to local
taxes and
prefectural
ordinances
based on those
Acts, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

HI AT IR 5

Prefectural governor

fEELZBARERTCH - TE
BABTTEDDLHOD
Disabilities Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

B T R S =
Prefectural governor,
etc.

AIEREBIRIEHM CTh > T
FHEEATEDDLHD
Public Assistance Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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[ELIR SRS

BB HR TH > TE

Mayor of BENTTEDDLHD
municipality Local Tax Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
AL | HERREZE OO | TR E i BIRALRTE R T - THE
JEAS | G RUCBE9 515 | Mayor of BETTEDDHOD
BRE | LIS Ok | municipality Local Tax Related
Nixd | I E S EplI Information, which is
HALE | KD HITBLORKER specified by ordinances of
Lo My 1 B S R the competent ministry.
(29) Tho CTEBES
Minist | TEDDH LD
er of Processes
Health, | yrelated to the
Labour | gssessment and
and collection of
Welfar | ]ocal taxes
e or under the Local
mutual | Tax Act and
aid other Acts
associa | related to local
tions, taxes and
etc. prefectural
ordinances

based on those
Acts, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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=+
A
fik- B i
/i:\

(30)
Social
Welfar
e
Counci

1

AR Y I N )
ARG IR LT L
C IR - SR
TE&ZRENET D
HEOEMIZEET
HEBTH->TE
BESTTEDD D
D

Processes
related to the
implementation
of services to
arrange
financing
without interest
or with low
interest for the
needy under the
Social Welfare
Act, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

2= 7% R [ o S 4% 1 s
i R N 0E S
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

IR BRAS T BRI SR T
STEEESTTEDDL LD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAE G B KR
Minister of Health,
Labour and Welfare

57 18 S E A 1B BAAR G L.
B (5 Bk v A R R R
BAMRIE R, REFAMATEAMR
T, At E Rk
A1 %5 BA AR AT i S Uk 2 Bl
Zamfa T ePRE R TH o
TEBEEADTTEDDLHD
Industrial Accident
Compensation Related
Information, War Victims
and Survivors, etc. Relief
Related Information,
Unemployment Benefits
Related Information,
Asbestos Health Damage
Relief Benefits Related
Information, or
Vocational Training
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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BT R S =
Prefectural governor,
etc.

ETERERAMRIG R, R
2= F Y BRI HOUEREF M
WEIFEAEIC L DR 5
JE B SR AR AT 4 D AR
BT 2HEHMTH-> TEBHBE
BTEDDLHD

Public Assistance Related
Information, Child
Rearing Allowance
Related Information, or
information on the
payment of benefits for
services and support for
fatherless families under
the Act on Welfare of
Mothers with Dependents
and Widows, which 1is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAGERESE L <I1X
RN o L A e
rHA

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRMTERERTH- T
FHEEATTEDDLHOD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

SENSIoT S

Prefectural governor

B R O EmmabEIC X D
BEOBMTIZET 5 1EH
ThoTEBETTEDD
HoD

Information on the
payment of benefits for
services and support for
fatherless families under
the Act on Welfare of
Mothers with Dependents
and Widows, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JE A 558 R L AR E
JF B g =

Minister of Health,
Labour and Welfare
or prefectural
governor

eI Ve B R AR T 24 BIAR 1
ThoTEHFETTEDD
H D

Special Child Rearing
Allowances Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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[ELIR SRS

ERERERER, HEFH

Mayor of BALRAE H TR PRI AG AT
municipality BRERCTH-> CEHES

TEDDLHD
Residence Certificate
Related Information,
Child Allowances Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

S | AEEEECKD | BES R EEZBEREHRCTCH- TE

NEAE | ANEEF OB | Prefectural governor | E S TEDDH H D

TIEE | BT EBEThHo Disabilities Related

TRE | TEFATTED Information, which is

+A5E | LD specified by ordipapces of

\CHE Processes the competent ministry.

4% | related to the

¥ (& | management of

©# % | public housing

. under the Act on
ﬁﬁg Public Housing,
¢ E T which are
specified by

HENES ordinances of

(31) the competent

Eizfe(:t ministry.

govern

or or

mayor

of

munici

pality

who 1s

an

executo

r as

prescri

bed in

Article

2, item

(xvi) of

the Act

on

Public

Housin

g
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BT R S =
Prefectural governor,
etc.

ETEIRERRIGH TdH > T
EHEETTEDDLHD
Public Assistance Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

RELIENE=S
Mayor of
municipality

Hit 7 Bl BA AR RO L 2R
BRIEHR TH > TEBED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

=+
JE A 55
(PN
(32)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

B (5503 RV R
REREILEICE D
PEEAEE, BIRE
A ES YIS R
DI+ 55
BCTho TEHBE
HFTEDDLHOD
Processes
related to the
payment of
disabilities
pensions,
survivor
pensions, or
survivor
benefits under
the Act on Aid
to Families and
Others Related
to
Unrepatriated
Persons, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE G R EAT L < I
H A penk . L
B TR ZERR
T B LA
Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, mutual aid
assoclations, etc., or
Mutual Aid
Association for
Agriculture, Forestry
and Fishery
Organization

A BAMRIE ST E A
R ORI L K OV R AR
[ AT B ey LA il BE O
HEK D7D OB
RN B L A B 155 2 BE Lk
TLHEDOERICLHF4T
& B FafT DG EET H 1
WMTHSTEBETTED
5D

Pension Benefits Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Abolishing the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
Act for Integration of the
Employee's Pension
Insurance System and the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
System, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.
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—+=
H A FL
RVAS=Y
B -
Bisy R A
e
(33)
Promot
ion and
Mutual
Aid
Corpor
ation
for
Private
Schools
of
Japan

FANE 42 200 B 3t
IR X D ES
OB T 5
HETho TER
BEHTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
short-term
benefits under
the Private
School
Personnel
Mutual Aid
Association Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

2= 7% R [ o S 4% 1 s
i R N 0E S
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

IR BRAS T BRI SR T
STEEESTTEDDL LD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

FAST R0 B 3L 15
BRIV THE
M3 2 EZENE B I
MAEERT4E—E
(ZHUET DM DiESIC
XD EIT
ZlEENTWDLE
The person who is to
pay benefits under
other laws and
regulations as
prescribed in Article
60, paragraph (1) of
the National Public
Officers Mutual Aid
Association Act as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 25 of the
Private School
Personnel Mutual
Aid Association Act

FAST B0k B L 1556 —
THFICBWTHERT D
FOH B IFAHATET N
KFH—HIIHET DfthoE
WIS K DA DA TR
HIEMTH-> TEBEST
EDDHHD

Information on the
payment of benefits under
other laws and
regulations as prescribed
in Article 60, paragraph
(1) of the National Public
Officers Mutual Aid
Association Act as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 25 of
the Private School
Personnel Mutual Aid
Association Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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THTA & MERBRAGARERERTH
Mayor of STEBETTEDLHOD
municipality Long-Term Care
Insurance Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
=+ | BRI B I | TR R Hit 5 Bl BA AR RO L K2R
HARTL | HiEIC X 2E8% | Mayor of ERIGEHR TH > TEBE D
SRR | T4 ThH S | municipality TEDDHD
PRB - faft o AT BT Local Tax Related
HekE AEBTHH>TE Information or Residence
E3bi| BESTEDD Y Certificate Related
(34) %) Information, which is
Promot | Processes specified by ordinances of
ion and | related to the the competent ministry.
Mutual | payment of
Aid short-term
Corpor | benefits or
ation benefits that are
for pensions under
Private | the Private
Schools | School
of Personnel
Japan | Mutual Aid
Association Act,
which are

specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEA B RESE L <X
H AR A ST
rHA

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

M RERERTH- T
EHEHRTED S O
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAE FTE) KR
Minister of Health,
Labour and Welfare

KEFHRMIBERFEHRTH -
TEBEEADTTEDDLHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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=+%
JEA 55
(PN
e s
FRLA
5
(35)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e or
mutual
aid
associa
tions,
etc.

JEAE IR RIEIC
L DOHEETHHLR
B e A X — W4
DI T 5HE
BThHho TEBE
BTTEDDLHOD
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits that are
pensions or
lump sum
payment under
the Social
Pension
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

4 E MR R R B T =
Japan Health
Insurance
Association

iy B PRBR T X D IRBRAG 1)
DA T HEHRTH -
TEBEEASTTEDDHD
Information related on
payment of insurance
benefits under the
Mariners Insurance Act,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

JEA T B K

Minister of Health,
Labour and Welfare

57 18 3 558 Al 1B BA AR AR R X
VBB R T R I R
HIEIC L D2 Th D et
L <ITEARRIEIZ LD
FEARF YA L AL EF R
FfkoE A A A+ 4 D SRS
BT oM Tho TEBE
BTEDDLHD
Industrial Accident
Compensation Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Relief of War
Victims and Survivors,
basic allowances or basic
continuous employment
benefits for the elderly
under the Employment
Insurance Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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[ELIERE=S
Mayor of
municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

NS B S AR I
&
Fund for Local
Government
Employees' Accident

Compensation

M7 ANHs B SEE A BAIR G
WMTHoTEEEADTED
HH D

Local Public Officers
Accident Compensation
Related Information,
which is specified by the
ordinances of the
competent ministry.

=+R
HIBR
(36)
Delete
d
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=+t
SCER Y
FRE
SLUEAR
TH R IR
HEZE
B&
(37)
Minist
er of
Educat
ion,
Cultur
e,
Sports,
Science
and
Techno
logy or
Prefect
ural
Board
of
Educat
1on

Rl SR AL~ D
SRR %
EARIC K B RFRII
BB~ DL D
7o DB ARE D
XFITBET 2 FE
Tho TEBED
TEDDLHD
Processes
related to the
payment of
expenses
necessary for
entering a
school for
special needs
education under
the Act on
Encouragement
for Children's
Attendance at
School for
Special Needs
Education,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

RELIERESS
Mayor of

municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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=N | AR AT | R R FERERREHR TH - TE
HIAENF | K HERICET D | Mayor of BADTTEDDHD
BHE | &Aoo | municipality Residence Certificate
ZEZ | BT A5 EKE T Related Information,
T | o T EBEST which is specified by
HIATS | D50 ordinances of the

H7E | Processes competent ministry.

2 related to the

(38) assistance for

Prefect | expenses

ural required for

Board | medical care

of under the

Educat School Health

ion or and Safety ACt,

Munici which are

pal specified by

Board | ordinances of

of the competent

Educat | ministry.

ion

=t | ERABEIEM | ERARE 3B HE | ERARGMABERER TH
HZHZN | GBI K DG | i ERIAEE S STEFBERTEDDLHD
BEA | MO TEICET 5 | Medical insurers or | Medical Care Insurance
FHAE | FHETH o TEF | Association of Benefits Related

(39) BETEDS Lo | Medical Care Information, which is
Mutual | Processes Services for Older specified by ordinances of
Aid related to the Senior Citizens the competent ministry.
Associa | payment of

tions of | short-term

Nation | benefits under

al the National

Public | Public Officers

Service | Mutual Aid

Person | Association Act,

nel which are

specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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[ELIERE=S
Mayor of
municipality

G BB AR R, (1 EREER
FRIE WO T FE PR RS 1) BE
BIEHRTH-> CTEFH ST
EHDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAE G B R E AT L < I
A AR pAs 330
RHA A

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEaGMRERERTH- T
FHEETTEDDLHOD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

EFRAB B LFEHEGE
FNTRE - HICHE
THMDEFTIT L Dk
Mok EIT> L L
ENTNDHE

The person who is to
pay benefits under
other laws and
regulations as
prescribed in Article
60, paragraph (1) of
the National Public
Officers Mutual Aid
Association Act

EZRAB B HLFHGIEFR AN
+RE-HITHET LMD
ETIC K Dkl o3k I2
THHEBRTH-> CEHED
TEDDHD
Information on the
payment of benefits under
other laws and
regulations as prescribed
in Article 60, paragraph
(1) of the National Public
Officers Mutual Aid
Association Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAE FTE) KR
Minister of Health,
Labour and Welfare

RKEFRMNBERERTH -
TEBEEABTEDDLHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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Y-
ESE-S/N
BEIL
HERE
HAES
(40)
Federa
tion of
Nation
al
Public
Service
Person
nel
Mutual
Aid
Associa
tions

/a7 3= i3 i
AEXEF A
BHEHEEORE
WA B % i
ITIEIC L 54T
H DT DIFEIZ
B+ 25FBThHo
TEBEDTTED
5HD
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions under
the National
Public Officers
Mutual Aid
Association Act
or the Act for
Enforcement in
Relation to
Long-term
Benefit under
the National
Public Officers
Mutual Aid
Association Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JRAETBAREA L <1
H A AR A ST 3t

AN A
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,

Japan Pension

Service, or mutual
aid associations, etc.

FEAATBRIER TH > T
FHEADTEDDLIHOD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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W+— | ERAE B | EA I KR REFHMBERERTH-
EZxA | 81K 5244 T | Minister of Health, TEEEDTTEDD LD
BEE | HormAoX#sc | Labour and Welfare | Unemployment Benefits
FA |BT2FEECTHo Related Information,
HAL | TEEASTED which is specified by
(41) %H 0 ordinances of the
Federa | Processes competent ministry.
tion of | related to the
Nation | payment of
al benefits that are
Public | pensions under
Service | the National
Person | Public Officers
nel Mutual Aid
Mutual | Association Act,
Aid which are
Associa | specified by
tions ordinances of

the competent

ministry.
W+ | ERERAREIC | ERERRE X% WS | ERARGEABERE#R TH
HHTAT | KD EREBRAS T D | i R S IhE A STEBETTEDDLHD
EXE | B3 REEE O | Medical insurers or Medical Care Insurance
E A | I EI4 A FEB T | Association of Benefits Related
R | o CEXEE S < | Medical Care Information, which is
KA FDHED Services for Older specified by ordinances of
(42) Processes Senior Citizens the competent ministry.
Mayor | related to the
of payment of
municl | insurance
pality | benefits or the
or collection of
Nation | insurance
al premiums under
Health | the National
Insura | Health
nce Insurance Act,
Societi | which are
es specified by

ordinances of
the competent
ministry.
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RELIERESS 7 Bl B ARG . R ERCEERY
Mayor of FRIE WO T FE PR RS 1) BE
municipality BRERTH-> TEBEEDT
ED D H D
Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
U+= | EREFRRRIEC | ERERERRIES L+ | BREFERBRIES L+ N5%
TR | XDRRAGH O | REE—HICHET 2 | H-HICHET 2 thoiEs
BEXix | BICET2E5E T | hoBESicL sttt | IckaifdoXibicilds
EREE | o TEBENT | EiTHo>2&EN | HHRThH TEBENTE
R | EHDHD TWbH DD HD
e Processes A person who is to Information on the
(43) related to the pay benefits under payment of benefits under
Mayor | payment of other laws and other laws and
of insurance regulations as regulations as prescribed
munici | benefits under prescribed in Article | in Article 56, paragraph
pality | the National 56, paragraph (1) of | (1) of the National Health
or Health the National Health Insurance Act, which is
Nation | Insurance Act, Insurance Act specified by ordinances of
al which are the competent ministry.
Health | specified by
Insura | ordinances of
nce the competent
Societi | ministry.
es
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PU-Du | E R R BE | JEA TR REFHMBERERTH-
HHTAS | KD EREBEEIOIYN | Minister of Health, TEEEDTTEDD LD
& \ZE4 %5 %% ¢ | Labour and Welfare | Unemployment Benefits
(44) S>TEBEASTTE Related Information,
Mayor | A& D which is specified by
of Processes ordinances of the
munici | yelated to the competent ministry.
pality | collection of

insurance

premiums under

the National

Health

Insurance Act,

which are

specified by

ordinances of

the competent

ministry.
U | ERERRRIEIC | BAETBRER LI | FekhfBEREHRTH- T
AT | K DRI DT | B ARFESHEAE XTI | FBEEA S TEDDLHO
R B X A EREE O | A% Pension Benefits Related
(45) I A ALCES | Minister of Health, Information, which is
Mayor | +2%HEE o - C | Labour and Welfare, | specified by ordinances of
of THE4STED S | Japan Pension the competent ministry.
municl | ¢ ¢ Service, or mutual
pality Processes aid associations, etc.

related to the
collection or
payment of
insurance
premiums by
means of special
collection under
the National
Health
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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U5
JEA 55
(PN
e s
FRLA
5
(46)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e or
mutual
aid
associa
tions,
etc.

[ R R R R A
X 2 FERIBU D F5
B LD REBEN D
EUNSEES PNt
THHEHECTHH-T
FHEETTEDD
D

Processes
related to the
collection or
payment of
insurance
premiums by
means of special
collection under
the National
Health
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

RELIERESS
Mayor of

municipality

ESJER/Y N RSP TR Wl e S
DN BN THEH T 5 /it
RBRIESE E =N RH 1]
(FHES E 55 =HIC
BWTHERTLI5A%2E
i, ) . BEHETNEE—
TEXIEE M+ —% 1A
DOREIC IV @I D L
ESINTWDHHFHIZET S
Wl T o TR TR
HDHHD
Information on the
matters to be notified
pursuant to the
provisions of Article 136,
paragraph (1) (including
cases as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 140, paragraph (3)
of the Long-Term Care
Insurance Act), Article
138, paragraph (1), or
Article 141, paragraph (1)
of said Act as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 76-4
of the National Health
Insurance Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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-+t
JEA 55
(PN
(47)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

ERFEeEIZLD
T Th DfalfH
LLIZ—enk
fa SALPR R D £
BRICBIT 2 F55 T
bHoTEBENT
EDDHHD
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions or
lump sum
payments or
exemption of
insurance
premiums under
the National
Pension Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

4 E MR R R B T =
Japan Health
Insurance
Association

iy B PRBR T X D IRBRAG 1)
DA T HEHRTH -
TEBEEASTTEDDHD
Information on the
payment of insurance
benefits under the
Mariners Insurance Act,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

JZ A 55l K

Minister of Health,
Labour and Welfare

I3 S EAE PR IE R X
(EY A E AE a
HEIEIC X DT D kaflt
DIAGFIZET D ERTH -
TEBEEADTTEDDLHD
Industrial Accident
Compensation Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Relief of War
Victims and Survivors,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

HLFHAE %
Mutual aid
assoclations, etc.

AT BRIER TH > T
FHEADTEDDLHOD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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BT R S =
Prefectural governor,
etc.

IREKREFLUERERTH
STEFETTEDDLHD
Child Rearing Allowances
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

il
%

@

7 NS
4

Fund for Local
Government
Employees' Accident
Compensation

CE AR I

\

=4

»

7 N Hs BSCE A E R ARG
WMTHOTEBEEADTED
6D

Local Public Officers
Accident Compensation
Related Information,
which is specified by the
ordinances of the
competent ministry.
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Pa-+J\
JEA 55
(PN
(48)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

ERAFESIEIZ L D
FHTH LRl HE
L iF—Haenk
fa. PREEEOMLT
W B9 D AL sy I
PRERERE DA 50U
& OB T 5
HETho TER
BEHTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions or
lump sum
payments;
disposition
related to the
payment of
insurance
premiums, or
collection of
insurance
premiums and
other payments
to be collected
under the
National
Pension Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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Wt+JL | BRESIEICL S | ERFESEGHEAES E RAEE SO NI A BT
JEAGT | ERAERE#E OFE | National Pension THHERTH- TEHEED
BRE | #OUTRBE O | Fund Association TEDDHD
(49) H‘%?& BT 5 Information on members
Minist | B CThH o> CEHEE of the National Pension
er of /\’Cﬂi?f) 3D Fund, which is specified
Health, | processes by ordinances of the
Labour | yelated to the competent ministry.
and record of the
Welfar registry of
e national

pensions or

consignment of

payment of

insurance

premiums under

the National

Pension Act,

which are

specified by

ordinances of

the competent

ministry.
HA ERFESIEIC L D | BRE TR % E/ﬁﬁé BfRfEHR CThH o> T
JEAETT | PRBREFO BRI | Prefectural governor, BETTEDLHD
BRE | PREREFOMATIZES | ete. Pubhc Assistance Related
(50) T DU S Information, which is
Minist | & CTh > TEH specified by ordinances of
er of BETEDDLHLD the competent ministry.
Health, | processes
Labour | related to the
and exemption of
Welfar | jnsurance
e premiums or

dispositions

related to the
payment of
insurance
premiums under
the National
Pension Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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[ELIERE=S
Mayor of
municipality

ERFESES N ILERE—
HE =5 DR IZ AT T %
FHICEATLHHEMTH- TE
BEDTEDDLHD
Information on a person
who is admitted to the
facility set forth in Article
89, paragraph (1), item
(iii) of the National
Pension Act, which 1s
specified by ordinances of
the competent ministry.

JE A S K R
Minister of Health,
Labour and Welfare

REFRMIBERERTH -
TEBETTEDDLHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

Tit—
= RAF
&4
(51)
Nation
al

Pensio
n Fund

ERFESEIZLD
T Th Dt X
X— & DRI
BT 2FETH-
TEHAEATTED
5D

Processes
related to the
payment of
benefits that are
pension or lump
sum payment
under the
National
Pension Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE T R L A AR
A

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

FEeRMTERERTH- T
FHEATTEDDLHOD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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MSIATBUE N R EF A
Farmers Pension
Fund, Independent
Administrative
Agency

MNIATEOE N EF KL
SIEIC L D REZFEEOH
RIREICEAT 21 ®R TH -
TEBEEASTTEDDHD
Information on the
insured person of the
Farmers Pension under
the Act on the Farmers
Pension Fund,
Independent
Administrative Agency,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

H+—
= RAF
&HE
GRS
(52)
Nation
al
Pensio
n Fund
Associa
tion

EERFEEIZLD
o Th ok X
I — W DI
B+ osE%Ccho
TEHAEATTED
5D

Processes
related to the
payment of
benefits that are
pension or lump
sum payment
under the
National
Pension Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEA B RE X EAR
S

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

FEGMRERERTH- T
FHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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=
NLIER]
£
(53)
Mayor
of
munici
pality

NP B LA
\© B B b
— B R, EEEK
R % ~D AP
LEOHE T E M
DI BT 55
BThHho TEBE
BTTEDDLHOD
Processes
related to
welfare services
for persons with
disabilities,
measures for
admission 1n
support
facilities for
persons with
disabilities, etc.,
or collection of
expenses under
the Act on the
Welfare of
Persons with
Physical
Disabilities,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

FERERREH®R TH-> TE
BEABTEDDHHOD
Residence Certificate
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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i L1
EEH
X B
EH
E
THIZH
ET D
WA T
Thbd
HBIE T
W =
ixT
WA R
(54)
Prefect
ural
govern
or or
mayor
of
municl
pality
who 1s
an
executo
r as
prescri
bed in
Article
27
paragr
aph (2)
of the
Reside
ntial
Areas
Improv

ement
Act

FEEHX I RIEI
L OB BEEOE
A LIIEERS
L < 138w DR E
B L <IIEFE X
PN e s
HIEEICET A5
B Tho CTEHE
BTEDDLHOD
Processes
related to the
management of
improved
housing,
decisions or
changes related
to housing rent
or rental
deposit, or
measures to a
person whose
income exceeds
the standard
under said Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

AL U e <

Prefectural governor

EEERERERTH - TE
BETTEDDHD
Disabilities Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

AL U e < A

Prefectural governor,

etc.

ETERERRIER CTH > T
FHEEADTEDDLHOD
Public Assistance Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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[ELIERE=S
Mayor of

municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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F+F
JEA 55
(PN
(55)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

W O JE H o2
MBS D 5
2 L DRRERT
H. EEAREEE
V2 — DK E K
HE e R AR
B L AT
4 BAMRER I Y
b2 2 D E i,
TE gk b 2
FlFREE &4 L <1
WA EE DI X
BRI A F
BTho CEHA
FTEDDLHOD
Processes
related to
employment
placement, etc.,
establishment
and operation of
Vocational
Centers for
Persons with
Disabilities,
implementation
of services
relating to the
levy or
equivalent
services, or
payment or
registration of
special
adjustment
allowance or
rewards for
supporting
persons with
disabilities
working at
home, etc. under
the Act on
Employment
Promotion etc.
of Persons with
Disabilities,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

AL U e <

Prefectural governor

171

EEERERERTH - TE
BETTEDDHD
Disabilities Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.




FAS
JEA 55
(PN
(56)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

FiE 38 D JE H o2
HEE TR T D IEME
2 K DT Btk
SEXS XA 4B
FREBITHEY T 5
HEBOFEIZEET
HHEBTH-TE
BEASTTEDDD
D)

Processes
related to the
implementation
of services
relating to the
levy or
equivalent
services under
the Act on
Employment
Promotion etec.
of Persons with
Disabilities,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

REFRMBERERTH -
TEBERTEDLHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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i RN
D
LR
£
(56-2)
Mayor
of
munici
pality

R R AR
X o RERRD
TERIZ BT 5 F 55
ThoTEBES
TEDDHHD
Processes
related to the
preparation of
disaster victims'
books under the
Basic Act on
Disaster Control
Measures, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

A TE T IR 0 =

Prefectural governor

SEERBHEIC LD REFE L
IFREBULEI iéﬁﬁ
RNFT 38R L < I3k
(H%%;+t%%*@%
S AT HEOHE A2 )
. ) BT O, BEE
F BRI SO TR PP IR f X
O g il i (I Al £ 2 )
BRI LD ABRHEEIC BT
HIEMTH-> TEBEST
EDDHHD
Information on rescue
under the Disaster Relief
Act or support or
measures for facility
admission benefits for
disabled children under
the Child Welfare Act
(meaning the measures
set forth in Article 27,
paragraph (1), item (iii)
or paragraph (2) of said
Act), Disabilities Related
Information, or
information on
hospitalization measures
under the Act on Mental
Health and Welfare for
the Mentally Disabled,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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[ELIERE=S
Mayor of
municipality

IR EE AR ARYEIT K 2 B
iR L < VIR IR A
WX AR EHICET 5
%ﬁﬂiﬂﬁﬁﬁﬁﬁ%%
HMTHo TEEBED
W5HHD

Information on assistance
for facility admission or
disabled children under
the Child Welfare Act,
notification of pregnancy
under the Maternal and
Child Health Act, or
Long-Term Care
Insurance Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

AR 7B R B SR
JF B =
Minister of Health,
Labour and Welfare
or prefectural

Fepll R a2 T 4 BARIE
ThoTEBEDTTEDD
D

Special Child Rearing
Allowances Related

governor Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

B Wk e %% REE T Y HF O

Prefectural governor,
etc.

BT 2 ERICK DEEIR
BAET Y L < IXFRrRIE S
FF Y ST ME RN A
5=+ R L+t 4
HF—IH OB AL T D3RI
BT 2HEHMThHo CTEHBE
BTEDDLHOD
Information on disabled
child welfare allowances
or special disability
allowances under the Act
on Special Child Rearing
Allowance, or the
payment of welfare
allowances as set forth in
Article 97, paragraph (1)
of the Supplementary
Provisions to Act No. 34
of 1985, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.
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AR B = ST RT
&

Prefectural governor
or mayor of

PR E O HE AR kOt
ARG AR AN SHE T S T2
D OIERIZ K D B LA
OIS F R TH

municipality STEBERTEDDLHD
Information on the
payment of benefits for
services and support for
disabilities under the Act
on Comprehensive
Support for Social and
Daily Living of Persons
with Disabilities, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
A+t | REHREFYEC | #E RS IREEAEIC X AREERA
HERF | XD IRERETFY | Prefectural governor | 4z, & (FEH -+
WrngE | ORI 5 H ERE-HFE =S LI
5 BThoTEBA BT A Eso
(57) FTEDDLHOD FHOHEZ VD, ) A
Prefect | Processes L<ITHEAE EOE X
ural related to the OETEIREN TR D X
govern | payment of child B0 FENEIBT B R
or, etc. | rearing EEHBERERCTH - TE
allowances

under the Child
Welfare Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

BESTEDDLHD
Information on assistance
or measures for facility
admission for children
with disabilities under
the Child Welfare Act
(meaning measures set
forth in Article 27,
paragraph (1), item (iii)
or paragraph (2), or
Article 27-2, paragraph
(1) of said Act); support in
daily lives and teaching
life skills, and support for
employment; or
Disabilities Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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[ELIERE=S
Mayor of
municipality

T FEERERIE R, (R REEE
FRIG W TEEF O B A
&M O AETE RS
TETDHIODOERICLD
AR L < I3hERR AP
XBIZBET DIEHRTH > T
FHEABTTEDDLHOD
Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or
information on
recuperation or
assistance for facility
admission under the Act
on Comprehensive
Support for Social and
Daily Living of Persons
with Disabilities, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

IREHRE T YIER =4
% IHITHUE T D)
EERMT O EITD
ZlEEINTWDLE
The person who is to
pay public pension
benefits as
prescribed in Article
3, paragraph (2) of
the Child Rearing
Allowance Act

IREHEEFYES =KF
HHITHLUE T 2 AWER KT
DIAFEAT DIE WM TH -
TEBEDTTEDDLHD
Information on the
payment of public pension
benefits as prescribed in
Article 3, paragraph (2) of
the Child Rearing
Allowance Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAE 558 K e AR E
IR

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Prefectural
governor

Rl B R R T PELR 1 R
T o TEBENTIED S
HD

Special Child Rearing
Allowances Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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e pVAN
LR
BEIL
HERE
(58)
Mutual
Aid
Associa
tions of
Prefect
ural
Govern
ment
Person
nel

N B
HAVEIC X 2 EH
Faft ORI B
HEBTH->TE
BESTTEDD D
D

Processes
related to the
payment of
short-term
benefits under
the Local Public
Officers, etc.
Mutual Aid
Association Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

2= 7% R [ o S 4% 1 s
i R N 0E S
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

IR BRAS T BRI SR T
STEBETTEDDLHD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

LIRSS
Mayor of
municipality

TR ERFRIE R, (E REEE
FRAFE TSI 7 PR IR 1+ B
BIEHRTH-> CTEBH ST
EDDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEA B RESE L <X
A AR S pAE S35
RHAA A

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

EEFMRERERTH- T
FHEEATTEDDL LD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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f@‘ji/l}?ﬁ;ikk {ﬁ/ él\
EENt T LE -
HET HMOESIC L
DRI DA EAT O 2
LahTna#E

A person who is to
pay benefits
pursuant to other
laws and regulations
as prescribed in
Article 62, paragraph
(1) of the Local
Public Officers, etc.
Mutual Aid
Association Act

FI

H TN B 5% ﬁ%ﬂA&%
Nt KRB -HIIHET D
mwﬁﬁpiéﬁﬁwim
BT AR TH - TEHE
HERTEDDLHD
Information on the
payment of benefits under
other laws and
regulations as prescribed
in the provisions of
Article 62, paragraph (1)
of the Local Public
Officers, etc. Mutual Aid
Association Act, which 1s
specified by ordinances of
the competent ministry.

#7580 H AR J

#5038 B 9 E R E B GR TS

4 WTHoTEBEENTTED

Fund for Local HHD

Government Local Public Officers

Employees' Accident | Accident Compensation

Compensation Related Information,
which is specified by the
ordinances of the
competent ministry.

JEAE T B KR REFHRMABRE R TH -

Minister of Health,
Labour and Welfare

TEBERTEDLHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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Tt
"5 x
BEKk
g ey
Xid4a
] 7 HT
FHig 2
EaY g i
BEA

I
AN

(59)
Mutual
Aid
Associa
tions of
Prefect
ural
Govern
ment
Person
nel or
Nation
al
Federa
tion of
Mutual
Aid
Associa
tions
for
Munici
pal
Person
nel

N B
FLAVE X T T A
wESELEMEATE
DR WFE T E 2B
T HRATIEC L D
e TH LD
HKRITEAT % FHES
ThoTEBES
TEDDHHD
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions under
the Local Public
Officers, etc.
Mutual Aid
Association Act
or Act for
Enforcement in
Relation to
Long-term
Benefit, etc.
under the Local
Public Officers,
etc. Mutual Aid
Association Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

RELIERESS
Mayor of

municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JRAETBRER LI
H AR b S 3t i

AR
Minister

Labour and Welfare,

of Health,

Japan Pension
Service, or mutual

aid associations, etc.

EEFMRERERTH- T
FHEEATTEDDL LD
Pension Benefits Related
Information, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.
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N

"5 x
BEKk
g ey
Xid4a
] 7 HT
FHig 2
EaY g i
BEA

I
AN

(60)
Mutual
Aid
Associa
tions of
Prefect
ural
Govern
ment
Person
nel or
Nation
al
Federa
tion of
Mutual
Aid
Associa
tions
for
Munici
pal
Person
nel

7 AN Hs B SR
MAEIZ L 254
Th Diaft o3k
BT 2 HEETH
> TEBHATE
HDHHO
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions under
the Local Public
Officers, etc.
Mutual Aid
Association Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

W7 N5 B E AR AR

&

Fund for Local
Government

Employees' Accident

7 N5 B SCE AR E BRI
WMTHSTEBETTED
5D

Local Public Officers
Accident Compensation

Compensation Related Information,
which is specified by the
ordinances of the
competent ministry.

JEA 57 {8 R REFEMMIPERERTH -

Minister of Health,

Labour and Welfare

TEBEETTEDDLHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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Nt— | BABAIEIC L 5D | BB R EIEREBMRIEIR TH - T
MRS | @@k HE{E 1B | Prefectural governor, | EEE S TEDLHH D
£ HEHTH - TE | ete. Public Assistance Related
(61) BESTEDD S Information, which is
Mayor | ® specified by ordinances of
of Processes the competent ministry.
munici | related to
pality | welfare
measures under
the Act on
Social Welfare
for the Elderly,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.
HTHTA R 7 B BARTE R, R EERS
Mayor of TR O T FE LR ARG -1 B
municipality BIEHRTH> TEBEDT
EDDHHD
Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
ANt | BABAEIZ L D | ERERRE SOIEE G | BREARGABEREHRTH
THTRS | 2 ] OBIUC BT | v R A BOE S STEBEATTEDDLHD
& HEHTH - TFE | Medical insurers or Medical Care Insurance
(62) BESTED D | Association of Benefits Related
Mayor | » Medical Care Information, which is
of Processes Services for Older specified by ordinances of
munici | related to the Senior Citizens the competent ministry.
pality | collection of

expenses under
the Act on
Social Welfare
for the Elderly,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

57 18 9 E AR 1E BALRIE R X
TR EFRMBERERTH
STEBEEABTTEDDLHD
Industrial Accident
Compensation Related
Information or
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

BT IR G =
Prefectural governor,
etc.

EIERERRIEIR TH - T
FHEABTTEDDLHOD
Public Assistance Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

RELIENE=S
Mayor of
municipality

T FEERLR G . (£ RZEES
FRAE XTI R LR B 1 B
REWMTHH-> TEBES T
EDDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEA G R L < 1%
H A S Pl S 338
FHAA S

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

AT BRIER TH > T
LHEERTED S O
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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Nt= | B EROEREA | TN E MG BEARIE®R T > TE
FEF | B LD MEERY | Mayor of BESTTEDDLHOD
B | ZHO%ER L& 4 | municipality Local Tax Related
(63) OEFHTFICEET 5 Information, which is
Prefect | 5% Th > TEH specified by ordinances of
ural BETEDDLED the competent ministry.
govern | Processes
or related to the

exemption of

unpaid

redemption or

loans of funds

under the Act on

Welfare of

Mothers with

Dependents and

Widows, which

are specified by

ordinances of

the competent

ministry.
ARNAM | B R OV Al | A8 R 5% ATEREBMRIE I TR &
HOEF | RIS K D ELUEFE O | Prefectural governor, | $k3#& F X BMRIEM TH - T
B | W CBLCILE | ete. EHBEEBTEDDLHO
T | EREL WD B Public Assistance Related
TR | O SUXEFIZT DU Information or Child
(64) TOEFEOMEIZ Rearing Allowance
Prefect | B4 25H K TH - Related Information,
ural TEBRESTED which is specified by
govern | z ¢ o ordinances of the
or or Processes competent ministry.
mayor | yelated to
of _ | providing
municl | copyenience to a
pality person who

actually raises a
child and has no
spouse or widow
under the Act on
Welfare of
Mothers with
Dependents and
Widows, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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THTA & MG BEARIE®R T > TE
Mayor of BENTTEDDLHD
municipality Local Tax Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
NtH | B R OEmEA | AR G BBARIEHR T > T
HIERF | B X DR %EE | Mayor of BETTEDDHOD
B | B KBS 4 o | municipality Local Tax Related
£ HKRITBA T % FHES Information, which is
(65) Tho CEBES specified by ordinances of
Prefect | TEH 5 & D the competent ministry.
ural Processes
govern | related to the
or, etc. | payment of
benefits for
services and
support for
fatherless
families under
the Act on
Welfare of
Mothers with
Dependents and
Widows, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.
HRAE T R REKEFYHRERTH

Prefectural governor,
etc.

STEBEATTEDDLHD
Child Rearing Allowance
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

JERPRIRIEIC X 5 HE I
faft & o3RI T 2 1F
SV RN R 2 G e A+ B
RIERTH- TEBEST
EDDHEHD

Information on the
payment of educational
training benefits under
the Employment
Insurance Act or
Vocational Training
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

NS
JE A 55
(PN
SVTER
T U
g
(66)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e or
prefect
ural
govern
or

KRR E R FY
FEOZFTET D
BRI L BRI
HEEFYOI G
BT 5FEE TH
STEBEEATTE
HDHHO
Processes
related to the
payment of
special child
rearing
allowances
under the Act on
Special Child
Rearing
Allowance,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

LIRSS
Mayor of
municipality

Hi1 7 Bl B BRI R ST R
BRIEHR TH > TEHE D
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEA B RESE L <X
A AR B X335
IR

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEEGMTRERERTH- T
FHEEATTEDDL LD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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N+t
HBE I
WL
e
(67)
Prefect
ural
govern
or, etc.

Kl R Y
FEDOIITHET 5
EEIC X HEER
mAaEFE A L <X
FERIIRE T2 X
(e NN, o ST ATE
5 =+ USRI
LHE&RFE—HD
fEAE T4 O AR
B+ osE%Ccho
TEBETTED
5HD

Processes
related to the
payment of
disabled child
welfare
allowances or
special
disability
allowances
under the Act on
Special Child
Rearing
Allowance, or
welfare
allowances as
set forth in
Article 97,
paragraph (1) of
the
Supplementary
Provisions to
Act No. 34 of
1985, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of

municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which are
specified by ordinances of
the competent ministry.
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AN | FplREREFY | EAGBRES L IL | FemMERERTH- T
AER | FOGIZET S | BAFSHEOIHE | TEEATEDLI LD
B |l LaRER | e Pension Benefits Related
& EHETY O XA IZ | Minister of Health, Information, which is
(68) B4 25 % CTdh - | Labour and Welfare, | specified by ordinances of
Prefect | TH#E A TEY | Japan Pension the competent ministry.
ural % D Service, or mutual
govern | Processes aid associations, etc.
or, etc. | related to the

payment of

disabled child

welfare

allowances

under the Act on

Special Child

Rearing

Allowance,

which are

specified by

ordinances of

the competent

ministry.
ANHIu | BRI ERETY | HEAFRNE LIRS | R EEEREE T 58
HERF | FOSBICEAT S | TTRAELIIRETERE | EICET 2IEMHEICL 2 0#E
B | IR X D F0E | Prefectural governor | YD SRIZET 8T
% FHHF Y OIHEIC | or mayor of Ho TEBEATTEDD b
(69) B4 25 HEE b -~ | Hiroshima City or D
Prefect | T %44 o | Nagasaki City Information on the
ural AL 0 payment of nursing care
govern | Processes allowances under the
or, etc. | pelated to the Atomic Bomb Survivors'

payment of
special
disability
allowances
under the Act on
Special Child
Rearing
Allowance,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

Assistance Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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-+ R REEVEIC L D | BB RS ATEREBAGR G H ST E
MiETRS | B OB Y | Prefectural governor, | 78 A N5 SR K1 BILRIE
£ HHEB THH- THE | ete. WTHo TEBEATTED
(70) BEAGTEDD D 5H0
Mayor | ® Public Assistance Related
of Processes Information or Support
municl | related to the Benefits for Remaining
pality collection of Japanese in China, etc.
expenses under Related Information,
the Maternal which is specified by
and Child ordinances of the
Health Act, competent ministry.
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.
HTHTA R 15 B B AR AR R O3 REE
Mayor of BRIEHRTH > T EBES
municipality TEDAED
Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
t+— | BARIECLD | TR G BIRARIE R ThH - T
JEAS | BREERHLKG T4 | Mayor of BEDTEDDHD
BRKE | ZKICBIF % %% | municipality Local Tax Related
NIFHE | THoTEBES Information, which is
EFE | TEDAHHD specified by ordinances of
N Processes the competent ministry.
(71) related to the
Ministr | payment for
y of change of job
Health, | benefits under
Labour | the Employment
and Countermeasure
Welfar | s Act, which are
e or specified by
prefect | ordinances of
ural the competent
govern | ministry.
or
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L+ | MBEABEREMN | ERFESEZOMOE | ERESIES OMOIERIC
e | EECLLIAFTE L | RICLDFEETH LG | L2FEETH DM D35
BEK | oKEXTEYC | MO E2ITo 2L s | ICHATLERTH> TEH
EME | LOKEFIIRHT D | STV LHE BEETEDDLHD
H 4 B I8+ 5575 | The person who is to | Information on the
(72) Td o> TEHEE4 | pay benefits that are | payment of benefits that
Fund TEDDHHD pensions under the are pensions pursuant to
for Processes National Pension Act | the National Pension Act
Local related to the and other laws and and other laws and
Govern | compensation regulations regulations, which are
ment for accidents in specified by ordinances of
Emplo | the line of the competent ministry.
yees' public duty or
Accide | gccidents during
nt commuting
Compe | under the Local
nsation | Public Officers

Accident

Compensation

Act, which are

specified by the

ordinances of

the competent

ministry.
t+= | AREFeEE | BEAEGERESUIRAR | FebBERERTH- T
AR | EICXDFEETH | Foti FHEETTEDDLHOD
HEL | DA L4 | Minister of Health, Pension Benefits Related
4 DX B4 A 5 | Labour and Welfare Information, which is
(73) BCThHo TR | or Japan Pension specified by ordinances of
Coal ASTEDDEHD Service the competent ministry.
Mining | Processes
Pensio | related to the
n Fund | payment of

benefits that are
pensions or
lump sum
payments under
the Coal Mining
Pension Fund
Act, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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L+
DILIER)
£ (A2
BFY
B+
e
ZDOT
it 22
RAE
=y
i, )
(74)
Mayor
of
municl
pality
(includ
ing the
person
listed
in the
lower
low of
the
table
set
forth
in
Article
17,
paragr
aph (1)
of the
Child
Allowa
nce

Act)

HEFHEICED
B Y SR
faft o AT BT
HEHETH-TE
BESTTEDD D
D

Processes
related to the
payment of child
allowances or
special benefits
under the Child
Allowance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of

municipality

MG BEARIE®R T > TE
BEDTEDDHHD
Local Tax Related
Information, which is
specified by ordinances
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ttE | REFHEC LS [FEFBHARR LS X | A BB Ch o<
TRTRS | VBT SOIFRp] | B ARFEEEAE IS | AR TEDDL LD
B BATO X | HE%% Pension Benefits Related
(75) HHE¥ T - CFE | Minister of Health, Information, which is
Mayor | EE4CTED DL | Labour and Welfare, | specified by ordinances of
of D Japan Pension the competent ministry.
munici | Processes Service, or mutual
pality | yelated to the aid associations, etc.

payment of child

allowances or

special benefits

under the Child

Allowance Act,

which are

specified by

ordinances of

the competent

ministry.
LN | BARRIECLD | BAETBRER LI | Fe&EMBEREHRTH - T
JEAST | REFRMOSGG | HARAFCHEIILE | TEETTEDLI LD
BRE | ICETLFEETH | HEH Pension Benefits Related
(76) > TEHAS CTE | Minister of Health, Information, which is
Ministr | % & D Labour and Welfare, | specified by ordinances of
y of Processes Japan Pension the competent ministry.
Health, | yelated to the Service, or mutual
Labour | payment of aid associations, etc.
and unemployment
Welfar | benefits, etc.
e under the

Employment

Insurance Act,

which are

specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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t+t | BARBRIECLD | TR FERERREHR TH - TE
JEAT | RkaDRZEEL | Mayor of BATTEDDLHD
BRE | XTI # kR | municipality Residence Certificate
(77) 4 DA B Related Information,
Ministr | 2% CThH o> TE which is specified by
y of BELSTED DG ordinances of the
Health, | » competent ministry.
Labour | pyocesses
and related to the
Welfar payment of
€ unpaid
unemployment
benefits, etc. or
family care
leave benefits
under the
Employment
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.
Lt/ | BARRIEIC XD | EARBRES =+tk | BARRIES =+ LERFN
JEAS | BIRF U OIEIT | HNHEIZHET Mo | HIZEET 2MoESIC X
BRE |BET2HFEThHo | IETITLDBMHOIE | 2K O3FEITET 5 16 #H
(78) TEBETTED | ZITH2LESnTW | ThoTEBEANTTEDD
Ministr | 5 ¢ D HE HD
y of Processes A person who is to Information on the
Health, | related to the pay benefits under payment of benefits under
Labour | payment of other laws and other laws and
and injury and regulations as regulations as prescribed
Welfar | diseases prescribed in the in the provisions of
e allowances provisions of Article | Article 37, paragraph (8)
under the 37, paragraph (8) of of the Employment
Employment the Employment Insurance Act, which is
Insurance Act, Insurance Act specified by ordinances of
which are the competent ministry.

specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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£+
JEA 55
(PN
(79)
Ministr
y of
Health,
Labour
and
Welfar
e

JE AR BRIEIC X D
JE & EFHE XL
eI EEDFE
MEWZRE3 5 HH T
boTEBEST
EDHDHHD
Processes
related to the
implementation
of services for
the stabilization
of employment
or services for
human
resources
development
under the
Employment
Insurance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

AL U e <

Prefectural governor

EEERERERTH - TE
BETTEDDHD
Disabilities Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JE A S B) R
Ministry of Health,

Labour and Welfare

REFERMAIBERER TH -
TEBETTEDDLHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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A+
e
i =
U YIN I
A
(80)
Associa
tion of
Medica
1 Care
Service
s for
Older
Senior
Citizen
S

e i B D R IR O T
PRICBE DB
X% W EnE =
FERFA AT O G T
PRI DI BE
THHEHETHH-T
FHEELTTEDD
HoD

Processes
related to the
payment of
medical care
benefits for
elderly people
aged 75 or older
or the collection
of insurance
premiums under
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

IR PR SR T 1y

RSy -JIN BNy

Medical insurers or

Association of
Medical Care

Services for Older

Senior Citizens

IR BRAS T BRI SR T
STEBETTEDDLHD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

RELIENE=S
Mayor of
municipality

HF L ERAR G . (ERZEES
TR LTI R PR ARG -1 BE
BEWMTHH> TEBES T
EDDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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N+—
e
i =
U YIN I
A
(81)
Associa
tion of
Medica
1 Care
Service
s for
Older
Senior
Citizen
S

e R OD [ 95 OO ife
PRICBE DB
X% W EnE =
AT O TGRS
THHEHECTHH-T
FHEETTEDD
D

Processes
related to the
payment of
medical care
benefits for
elderly people
aged 75 or older
under the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

e i D EHE DFELRIZ
B oS LB
F—IHIZHET D Mo
ERIC X DT 030
ZITHoZ LI T
RE:]

A person who is to
pay benefits under
other laws and
regulations as
prescribed in Article
57, paragraph (1) of
the Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People

e O IR ORI B
HIEAE L RE —HIZ
HET HMOESITE B
MOZKGIZET HERTH
STEBATTEDDLHD
Information on the
payment of benefits under
other laws and
regulations as prescribed
in Article 57, paragraph
(1) of the Act on
Assurance of Medical
Care for Elderly People,
which are specified by
ordinances of the
competent ministry.
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PANG: i
NLIER]
K
(82)
Mayor
of
munici
pality

e R OD [ 95 OO ife
PRICBE DB
X D PRBEF DI
BT 2HETH
> TEBETTE
HLHLHD
Processes
related to the
collection of
insurance
premiums under
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

% 01 v fhn = 2= 7 s Jak e
=

Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

R O PR OMERICRE T
HIEART K B BRI O U
BT 2R CThH - TEH
BEETTEDDLHD
Information on the
collection of insurance
premiums under the Act
on Assurance of Medical
Care for Elderly People,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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N+ =
JEA 55
(PN
e s
FRLA
5
(83)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e or
mutual
aid
associa
tions,
etc.

e i B D R IR O T
PRICBE DB
X 2K RIBI D J5
B LD IREBEN D
U TR A B
THHEHETHH-T
FHEELTTEDD
HoD

Processes
related to the
collection or
payment of
insurance
premiums by
means of special
collection or
under the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

e i D EERE O RERIZB T
DIERFEEHRICBWTHE
R34 2 #RRIEEE =+
RNEE—H (FEFE N+
FHECHIZBWTCHERT
Lt raie, ) . HE=1
NGRS — T XL | U+ —
FHE—HOBEIZ LV @A
TAHZEEINTWDHIE
BT AR TH - TEE
HERTEDDLHD
Information on the
matters to be notified
pursuant to the
provisions of Article 136,
paragraph (1) (including
cases as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 140, paragraph (3)
of the Long-Term Care
Insurance Act), Article
138, paragraph (1), or
Article 141, paragraph (1)
of said Act as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 110 of
the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.
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J\+-1Y
JEA 55
(PN
(84)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

BRI+ E
=PSRRI ER A
+E&HE _HOH
ENL & BEAFESE
RRDFEE 72 5
BB AGT 58
DL INTHFEAET
> BRI DX
I HT 5 Es T
HoTEBAEANT
EDDHHD
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits that are
pensions to be
paid by the
national
government
which is an
executor of
social pension
insurance
pursuant to the
provisions of
Article 87,
paragraph (2) of
the
Supplementary
Provisions to
Act No. 34 of
1985, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

HFE A
Mutual aid
assoclations, ete.

A BERERTH- T
THEERTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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AN i i
HBE I
WL
e
(85)
Prefect
ural
govern
or, etc.

MEFO SRR
=+ PU -SRI E U
T LREHOME
HEF M DA
THHEHECTHH-T
FHEETTEDD
D

Processes
related to the
payment of
welfare
allowances set
forth in Article
97, paragraph
(1) of the
Supplementary
Provisions to
the Act No. 34 of
1985, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

BRFIAS VAR =+
DU 5Bt HI B L+ SR 5
THIZBWTHENT S
Rl IRERE FLHFD
ARSI DB+
tERE-FoEEL L
fagm & T D80
fwEiToZ bk EanT
AFSE 3

The person who is to
pay benefits on the
grounds of
disabilities as set
forth in Article 17,
item (i) of the Act on
Special Child
Rearing Allowance as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 97,
paragraph (2) of the
Supplementary
Provisions of Act No.
34 of 1985

BRI HEVERS =+ U =
RS W e S5 R halb S
WTHER 3 2 Fphll R R 2R
FYUEOGITET 5 5
FHERE—SOEELZ X
fah &3 DA D3RI
BT 2HEHMTH-> TEBHE
BTEDDLHD
Information on the
payment of benefits on
the grounds of disabilities
as set forth in Article 17,
item (i) of the Act on
Special Child Rearing
Allowance as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 97,
paragraph (2) of the
Supplementary
Provisions of Act No. 34
of 1985, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.

199




VAN RVAY
JEA 55
(PN
(86)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

HE R AN ED
8 7205 E O (g
K OV AE I [E # D
H 2O AR ICB
HIEHEIC X D —HF
4 D 3G ST PRBR
BEOMHTEET 5
HETho TER
BABHTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
lump sum
payment or
payment of
insurance
premiums under
the Act on
Measures on
Expediting of
Smooth Return
of Remaining
Japanese in
China and for
Assistance in
Self-Support
after Permanent
Return to
Japan, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE GBI ST H AR
e 4

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

ERESIEICLDFEETH
Y CENREE AN E SR AR I
Tho TEBETTEDD
H D

Information on the
payment of benefits that
are pensions under the
National Pension Act,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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AN ot
HBE I
WL
e

(87)
Prefect
ural
govern
or, etc.

H PR RN 5 3
3 I NROB-& Al
THEHETH-T
FHEATTEDD
H D

Processes
related to the
payment of
lump sum
payments or
payment of
insurance
premiums,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

2= 7% R [ o S 4% 1 s
i R N 0E S
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

IR BRAS T BRI SR T
STEBETTEDDLHD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

57 18 S E A 1B BAAR G L.
B 5593 Wik e T R PR
FAMRIGE . REEE/TEIMR
T, TR 7B E T (ot
THREICET HIERIC K
D — MR R R D SR
BT B, AR
RO e A 2 BIAR AT R S LI
FEFNBREZ G ARG 1 BALR T R
ThHhoTEBEADTEDD
D

Industrial Accident
Compensation Related
Information, War Victims
and Survivors, etc. Relief
Related Information,
Unemployment Benefits
Related Information,
information on the
payment of medical care
allowances for general
diseases under the
Atomic Bomb Survivors'
Assistance Act, Asbestos
Health Damage Relief
Benefits Related
Information, or
Vocational Training
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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AL U e <

Prefectural governor

SEERBHEIC LD REFE L
IFB &0 XK, HERE
HHEIZ K DB OFGAHHE L
ES =S YNG SO {5
Fa AT R I OB ks
X 2ES&OEMITICET
LHIEMTH- TEBEADT
EDDHD

Information on the rescue
or payment of benefits
pursuant to the Disaster
Relief Act; provision of
medical treatment and
education or payment of
disability benefit for
children with disabilities
in living support facilities
under the Child Welfare
Act; or loans of funds
under the Act on Welfare
of Mothers with
Dependents and Widows,
which are specified by
ordinances of the
competent ministry.

BT IR G =
Prefectural governor,
etc.

ATERERMRIE . Rk
2= F Y ARG HOUTIREF M
ONEIFEAEIC L D5
FASNSE 3 CINE AT 1
BT 5EHRTH- TEBHE
BTEDDLHD

Public Assistance Related
Information, Child
Rearing Allowance
Related Information, or
information on the
payment of benefits for
services and support for
fatherless families under
the Act on Welfare of
Mothers with Dependents
and Widows, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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RELIERESS
Mayor of

municipality

T FERRERIE R, RET PR fa
B2 K D BB EROMGHE
LIFEBERICEST L&
RO o E#H, 1
P YBRE R, MR
FafT BAGRIE MO R F B
A& AR KOS TG A
AN RS BT DL
2 & % B3R O3
BT AWM ThH - TEHE
BERTEDDHD

Local Tax Related
Information, information
on the payment of
medical and infant care
service benefits or
expenses required for
medical and infant care
services under the
Maternal and Child
Health Act, Child
Allowances Related
Information, Long-Term
Care Insurance Benefits
Related Information, or
information on the
payment of benefits for
services and support for
disabilities under the Act
on Comprehensive
Support for Social and
Daily Living of Persons
with Disabilities, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

HEEA RS
Social Welfare

Counecil

S EAEC X D AEFHINEE
FTxE U TR SARH]
TEeZAEBT 2HEDE
MlZBT WM Th o TE
BEDTTEDDHD
Information on the
implementation of
services to finance with
low or no interest for the
needy under the Social
Welfare Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAGBRESE L <IX
AR, L5
B T AR E R (R
itk B e A
Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, mutual aid
assoclations, etc., or
Mutual Aid
Association for
Agriculture, Forestry
and Fishery
Organization

FE T BRI R SUTEAE
TR ORBR I L K O R AR
AR 5 e 35 HEL 1l FE D
B EKD T2 O BB
R B el B a5 2 1
T HHEDERICLLHFEET
& D ket DGR 51
WTHSTEBENTTED
HH0

Pension Benefits Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Abolishing the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
Act for Integration of the
Employee's Pension
Insurance System and the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
System, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.

SCER AR R B ST AR E
MRBEZES
Minister of
Education, Culture,
Sports, Science and
Technology or
Prefectural Board of
Education

B S BB 27~ 00 BB
(2B D IEAIC K D RERIIE
B DF- D T2 D LB
72 DI T L IE
ThoTEBETTEDD
Ho

Information on the
payment of expenses
necessary for entering a
school for special needs
education under the Act
on Encouragement for
Children's Attendance at
School for Special Needs
Education, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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MENRBEELZES
AT LZES
Prefectural Board of
Education or
Municipal Board of
Education

PR L VR K B R
ICET 2OV T DR
BICEAT 1FHMTH - TE
BEDTEDDLHD
Information on assistance
for expenses required for
medical care under the
School Health and Safety
Act, which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

JE AR S5 A8 R L 3 AERE
JF YR 0 =

Minister of Health,
Labour and Welfare
or prefectural
governor

el B PR AR T2 BILR 1
ThoTEBENTTEDD
H D

Special Child Rearing
Allowances Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

i

Hh T NS B S8 E A AE
&
Fund for Local
Government
Employee Accident

Compensation

-~

7N Hs B SCE A E RAER G
WMTHOTEEEADTED
LH D

Local Public Officers
Accident Compensation
Related Information,
which is specified by the
ordinances of the
competent ministry.

HRAE AT N UL A S
HEA L ITERTE
Prefectural governor
or mayor of
Hiroshima City or
Nagasaki City

T IR AR (TR D 1
T DIERICL D FY
FEOIARICHETLIFEHRTH
STEBESTTEDDHHD
Information on the
payment of allowances,
etc. under the Atomic
Bomb Survivors'
Assistance Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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NN | TR IR 1T | R @RS IO | R R e s o o8

JEAGT | KT LEEICET | 2EEICET OERE | IS DIEMREHIKEH

BRE | DERICED ik | PARE-HEZLZLE | —HIEELECHET L

(88) PIRERE O | \ICHET H2MMOESIC | OESICLERICET S

Minist | ([CPT 52 HFHETH | L HERICET BN | B OLZHBICET HFE®RT

er of STEBESTE | DXH[EITIZEEES | o TEBEDTTEDDL L

Health, | w7 ¢, nTwsE %)

Labour | pyocesses A person who is to Information on the

and related to the pay benefits related payment of benefits

Welfar payment of to medical care under | related to medical care

€ medical care other laws and under other laws and
allowances for regulations as regulations as prescribed
general diseases | prescribed in proviso | in proviso to Article 18,
under the to Article 18, paragraph (1) of the
Atomic Bomb paragraph (1) of the | Atomic Bomb Survivors'
Survivors' Atomic Bomb Assistance Act, which is
Assistance Act, Survivors' Assistance | specified by ordinances of
which are Act the competent ministry.
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

NHTu | JRF IR T | TR R FREMBREHRTH > TE

HOERF | b3 242 BI9 | Mayor of BETTEDDHD

BHnE | DI X R | municipality Residence Certificate

TR | Y TR D Related Information,

EfiE | X810 E4 5 HEE which is specified by

< T o TEEES ordinances of the

TERK | TEDS LD competent ministry.

HiEE Processes

(89) related to the

Prefect | payment of

ural healthcare

govern | allowances or

or or funeral service

mayor | fees under the

of Atomic Bomb

Hiroshi | Survivors'

ma Assistance Act,

City or | which are

Nagasa | specified by

ki City | ordinances of

the competent
ministry.
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i+
HREINF
WL
TR
iR
#L<
=]
(i3
(90)
Prefect
ural
govern
or or
mayor
of
Hiroshi
ma
City or
Nagasa
ki City

JE - IR IR 1
K HEEICET
HiEfFIC L A i#
FYUDOIFRITET
HHEBTH-TE
BEASTTEDDD
D)

Processes
related to the
payment of
nursing care
allowances
under the
Atomic Bomb
Survivors'
Assistance Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

SN SEAT SR

Prefectural governor,

AR REBIRIFHR TH - T
FHBETTEDDLHD

etc. Public Assistance Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
HTHTA & SRR T BAMRIG SR T H
Mayor of STEBEABTTEDDLHD
municipality Long-Term Care

Insurance Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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At
JEA 55
(PN
(91)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

R\ AEIEE S\
+ R AN
FRE_HOBIEIC
X0 EAFEEIRER
D FNu 5 7= 2 BOM
MXFETHHD L
SNTFeThD
CINNOSE i in
HEB TH-TE
BESTEDDD
D]

Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions to be
paid by the
national
government
which is an
executor of the
social pension
insurance
pursuant to the
provisions of
Article 16,
paragraph (3) of
the
Supplementary
Provisions to
Act No. 82 of
1996, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

A%
Mutual aid
assoclations, ete.

M RERERTH- T
EHHRTED S b0
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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u+—
RN
LA
I+
5 b
HIEE =
+ %
oA
[ZHLE
51
el
%\ 4
VB
AN piit
BB
55 00+
NG
—IHI|Z
M
HIRE
e
(92)
Survivi
ng
cooper
atives
set
forth
1n
Article
32,
paragr
aph (2)
of the
Supple
mentar
y
Provisi
ons to
Act No.
82 of
1996,
or
design
ated
founda
tion set
forth
in
Article
48,
paragr
aph (1)
of the

SRR AR VER SR I\
+ - HIC X DHEA
Tob LR X
ITHFEETH DT
DI T 55
B Tho CTEHE
BTEDDLHOD
Processes
related to the
payment of long-
term benefits
that are
pensions or
benefits that are
pensions under
Act No. 82 of
1996, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

210

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.




JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which are is
specified by ordinances of
the competent ministry.

u+=
ELIER]
E5S
(93)
Mayor
of
municil
pality

IELRIRIEIC XL D
ERERAGAT D HR I
B+ 2HFBTho
TEBEDTTED
5HD
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits under
the Long-Term
Care Insurance
Act, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

2= 7% R [ o S 4% 1 s
(EANEY N TRk
Medical insurers or
Association of
Medical Care
Services for Older
Senior Citizens

RO AG T B TE I T H
STEBEABTTEDDLHD
Medical Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

IRERBRIES —+5RIC
HET Do iESIT X
Daft DG E1T 5 Z
LEEIhTna®HE
The person who is to
pay the benefits
under other laws and
regulations as
prescribed in Article
20 of the Long-Term
Care Insurance Act

IERBIES —+SRICHE
T DMDEFI K DA D
SARICEAT HHEIRTH - T
EFHEETTEDDLHD
Information on the
payment of benefits under
other laws and
regulations as prescribed
in Article 20 of the Long-
Term Care Insurance Act,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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Ju+-4
NLIER]
£
(94)
Mayor
of
munici
pality

IELRIRIEIC L D
RGO e X
L PRBREF DN
B4 2HFBEThHo
TEBETTED
HH O

Processes
related to the
payment of
insurance
benefits or
collection of
insurance
premiums under
the Long-Term
Care Insurance
Act, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

BT R S =
Prefectural governor,
etc.

ETEIRERRIGH TdH > T
EHEETTEDDLHD
Public Assistance Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

LIRSS
Mayor of
municipality

TR ERLRIE R, (R REEE
FRAFE TSI 78 PR A 1+ B
BIERTH-> CTEHBH ST
EDDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEA B RESE L <X
H AR i ST
IR

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEEEMTRERERTH- T
LHEERTED S O
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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LT | IrEERBRIEIC L D | THETA R IERBRIES E = ARE
JEAGT | FERIUIN o J57£I1Z | Mayor of —H (FEFENHRE=
BRE | X2 RBEI O | municipality HIZBWCTHERT 256 %
kst | UFMIACE TS e, ) L BEH=ZTNAERE
FiHE | FHBThHo TEHE —H I E N+ —5FH—
£ ERFTEDDLHD HOBEIZ L VEMT D Z
(95) Processes L SN TWDHIEIZET
Minist | related to the HIEHRTH CTEBEST
er of collection or EDDHEHO
Health, | payment of Information on the
Labour | insurance matters to be notified
and premiums by pursuant to the
Welfar means.of special provisions of Article 136,
e or collection under paragraph (1) of the
mutual | the Long-Term Long-Term Care
aid Care Insurance Insurance Act (including
associa | Act, which are cases as applied mutatis
tions, spe‘cified by mutandis by Article 140,
etc. ordinances of paragraph (3) of said Act),
the competent Article 138, paragraph
ministry. (1), or Article 141,
paragraph (1) of said Act,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
LR | K AETE RS | THETA R FREMBREHRTH > TE
WENF | BB L D983 | Mayor of BEDTEDDHD
B | TGP SE 4 | municipality Residence Certificate
(96) THICET A ER Related Information,
Prefect | ¢H o> CEEE S which is specified by
ural TEDDHD ordinances of the
gOVern | Processes competent ministry.
or related to the

payment of
livelihood
recovery support
payments for
disaster victims
under the Act on
Support for
Reconstructing
Livelihoods of
Disaster
Victims, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.
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-t
HREINF
WL =
SE PR
fet it %
Baiwh
LD
£
97)
Prefect
ural
govern
or or
mayor
of the
city
that
establi
shes a
health
center

JEEYLSE O T B R OF
JEYLIE O FBE 1%
THEFICET S
EHEICEL2EHO
AW XITEEZE D
XA BT 5 FH
Tho TCEBED
TEDDLHD
Processes
related to
bearing costs, or
payment of
medical
treatment
allowances
under the Act on
Prevention of
Infectious
Diseases and
Medical Care for
Patients
Suffering
Infectious
Diseases, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

HITBBIRIE R TH - TE
BETTEDDHD
Local Tax Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

YL D T B B OVl G
SiE D BF T 5 B
BT D/ =1+
FHE—HICHET Hth
DIERIZ X D EFRICH
T DR OIIEEIT O
ZEEInTVWLHE
The person who is to
pay benefits related
to medical care under
other laws and
regulations as
prescribed in Article
39, paragraph (1) of
the Act on
Prevention of
Infectious Diseases
and Medical Care for
Patients Suffering
Infectious Diseases

JERYLE O B Mo OV GYIE D
BE T 2ERICET S
A = USRS —HICH
ET DM OVERIC X D ER
B39 D ke O SRR BT
LHIEWMTH- TEBEADT
EDDHD

Information on the
payment of benefits
related to medical care
under other laws and
regulations as prescribed
in Article 39, paragraph
(1) of the Act on
Prevention of Infectious
Diseases and Medical
Care for Patients
Suffering Infectious
Diseases, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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Ju+\
fife & e
3
ik
0
UeS
—IH|C
e
DHEE
FHE X
EETE S
A4t
B
(98)
Emplo
yers,
etc. or
Pensio
n Fund
Associa
tion as
set
forth
1n
Article
29,
paragr
aph (1)
of the
Define
d_
Benefit
Corpor
ate
Pensio
n Act

e EAS T A
BIZLDEETH
B T — R
DEIICET 2 EH
BTho CEHA
BTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions or
lump sum
payments under
the Defined-
Benefit
Corporate
Pension Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE GBI ST H AR
e 4

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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L+
Tife 7E HL
H A4
Gy
5E =
THE—
BITH
ET D
HEE
(99)
Emplo
yers
set
forth
1n
Article
3’
paragr
aph
(3),
item (1)
of the
Define
d
Contri
bution
Pensio
n Act

fife 7E BLH A 15T
Lo EMELED
KO AT SOV AR — B
B D AFITET D
FHBETh->TEH
EHTEDDHD
Processes
related to
payment of
corporate
pension benefits
or lump-sum
withdrawal
benefit under
the Defined
Contribution
Pension Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE GBI ST H AR
e 4

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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[ERES
RS
He A
B
(100)
Nation
al
Pensio
n Fund
Associa
tion

fife 7E HLH AF 151
X o ENEED
FEAT S AR — B
EBOIFGIZET 5
FHBETh->TEH
BERTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
individual
pension benefits
or lump-sum
withdrawal
benefit under
the Defined
Contribution
Pension Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE GBI ST H AR
e 4

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

MSATEOE N R EB
SHE

Farmers Pension
Fund, Independent
Administrative
Agency

MSIATBUE N RS Ea L
BIEIZ L DREFFEOH
RREICEAT 21F®R TH -
TEBEESTTEDDLHD
Information on the
insured person of the
Farmers Pension under
the Act on the Farmers
Pension Fund,
Independent
Administrative Agency,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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Eg
JEA 55
(PN
(101)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

JEL AR A4 LR IR 1l
J O R E H R
gk B e 3 L o) 2
DG E X572
O JE AR T SE AR
BILHHAESELY
BEIET 5 DIEME
PRI+ N4 =
HOBEIZLVE
AR IR R D i
HT D BUR 8 3 Aa
THHEDE N
o Th Do
SAEICET 2 FH
Tho CTEBES
TEDDLHD
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions to be
paid by the
national
government
which is an
executor of
social pension
insurance
pursuant to the
provisions of
Article 16,
paragraph (3) of
the
Supplementary
Provisions to
the Act on
Abolishing the
Mutual Aid
Association for
Agriculture,
Forestry and
Fishery
Organization
Act for
Integration of
the Employee's
Pension
Insurance
System and the
Mutual Aid
Association for
Agriculture,
Forestry and
Fishery
Organization
System. which

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

218

i1 7 B B BR N R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.




LRGSR
SRR B LA
Mutual aid
assoclations, etc. or
Mutual Aid
Association for
Agriculture, Forestry
and Fishery
Organization

FE T BRI R SUTEAE
TR ORBR I L K O R AR
[ Ak B 3L LA 1l EE O
B EKD T2 O BB
R B el B a5 2 1
T HHEDERICLLHFEET
& D ket DGR 51
WTHSTEBENTTED
HH0

Pension Benefits Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Abolishing the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
Act for Integration of the
Employee's Pension
Insurance System and the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
System, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.

219




H
AR
SEAR
ik 5
FRLA
(102)
Mutual
Aid
Associa
tion for
Agricul
ture,
Forestr
y and
Fisher
y
Organi
zation

JEL A A 4 R TR T
J O R E H R
gk B e 3 L o) 2
DG E X572
O JE AR T SE AR
BILHHAESELY
BEIET 5 DIEME
WL DHEETHD
faft (RIEM RIS
FARGE —HOH
ENZ L0 RAER
RRDFEE 72 5
BUMNAR KT 5 b
DL INTZHFEET
o DA & Br

<o ) HLLIE—
IRF 4 D S SATH
FIZER BB D
WIZBET 2 FB T
o TEBEAT
EDDHHD
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions
(excluding
benefits to be
paid by the
national
government
which is an
executor of
social pension
insurance
pursuant to the
provisions of
Article 16,
paragraph (3) of
the
Supplementary
Provisions to
the Act on
Abolishing the
Mutual Aid
Association for
Agriculture,
Forestry and
Fishery
Organization
Act for
Integration of
the Employee's
Pension

Insurance
e Y R, BT

[ELIERE=S
Mayor of
municipality
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17 B B BRI R S R
BRIE#R CH > TEBEED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.




JEAGBRESE L <IX
A AR s X336
R

Minister of Health,
Labour and Welfare,
Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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==
MNTAT
IEQTYN
B¥EHE
Fa
&
(103)
Farmer
S
Pensio
n

Fund,
Indepe
ndent
Admini
strativ
e
Agency

MSIATBOE N R
HFHEEIEIEIZ L
DRELT R,
DFAT D THEHE L
UIPRBRELZ DAl
T 4 DU X1
BN GEIE e
—IHF— 5 DOBE
\Z & 0 RNAATBE
NEEFEF RS
PITH>HDE I
R AR
[ AT = N )
SOERTO REF T
SREAEA LI
Rk AR AR
=l L HUWIE
AT REFF L
SIEIZ X D e D
SIS DR
Tho CTEBED
TEDDH D
Processes
related to the
payment of
benefits for
farmers pension
services or
collection of
insurance
premiums or
other payments
to be collected
under the Act on
the Farmers
Pension Fund,
Independent
Administrative
Agency; or
payment of
benefits that is
to be
implemented by
the Farmers
Pension Fund,
In dependent
Administrative
Agency
pursuant to
Article 6,
paragraph (1),
item (i) of the
Supplementary
Provisions to
said Act, under

' A

[ELIERE=S
Mayor of
municipality
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17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.




JEAGBRESE L <IX
AR, L5
B T AR E R (R
itk B e A
Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service, or mutual
aid associations, etc.
or Mutual Aid
Association for
Agriculture, Forestry
and Fishery
Organization

FE T BRI R SUTEAE
TR ORI L K OV R AR e
AR 5 e 35 HEL 1l FE D
B EKD T2 O BB
R B el B a5 2 1
T HHEDERICLLHFEET
& D ket DGR 51
WTHSTEBENTTED
HH0

Pension Benefits Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Abolishing the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
Act for Integration of the
Employee's Pension
Insurance System and the
Mutual Aid Association
for Agriculture, Forestry
and Fishery Organization
System, which is specified
by ordinances of the
competent ministry.
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[ElL MSZATBOEN B A | HBE T R 5% EIEREBMRIEIR TH - T
MNIAT | AR—VIER ¥ | Prefectural governor, | FHEA S TED DL HD
Bk N | #—iklc Xk B E | ete. Public Assistance Related
HARZ | HEHA O Information, which is
K— | BT IEETH- specified by ordinances of
EHY | TEEBESTED the competent ministry.
A= | HHD
(104) Processes
Japan | related to the
Sport payment of
Counci | mutual aid
1, benefits for
Indepe | disasters under
ndent the Act on the
Admini | Japan Sport
strativ | Council,
e Independent
Agency | Administrative

Agency, which

are specified by

ordinances of

the competent

ministry.
[EED MNEATBOE NES | A & FREMBREHRTH > TE
MNAT | ERESRR G | Mayor of BHETCTEDDL LD
BOEN | RIS X A EIVER | municipality Residence Certificate
| R TR Residence Certificate
ERERE | B falt O AaIC Related Information,
s A | BT A B T o which is specified by
FeAs TEBENTTED ordinances of the
(105) %4 0 competent ministry.
Pharm | Processes
aceutic | related to the
als and | payment of side
Medica | effect relief
1 benefits or
Device | infection relief
s benefits under
Agency | the Act on

Pharmaceuticals

and Medical
Devices Agency,
Independent
Administrative
Agency, which
are specified by
the ordinances
of the competent
ministry.
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EPa
MNTAT
IEQTYN
H A
AR
H A
(106)
Japan
Studen
t
Service
S
Organi
zation

MSAATEEN B AR
AR SRR ETE T
X% EDEEC
B4 2HFBEThHo
TEBETTED
HH O

Processes
related to
student loans
under the Act on
the Japan
Student
Services
Organization,
Independent
Administrative
Agency, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

IR 2 Ofth Dk
FIZEDERICET S
WO Fax21TH 2 &
EENTVDHH
Medical insurers or
the person who is to
pay benefits related
to medical care under
other laws and

IR IR R A 1L OO ES
2K D ERICET D440
XA T 2 1EH TH > T
FHEETTEDDLHD
Information on the
payment of benefits
related to medical care
pursuant to each Act on
medical care insurance or

regulations other laws and
regulations, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

B R Rk e pEEHBERERTH - TE

Prefectural governor

BEBTEDDHD
Disabilities Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

B0 AT R e =
Prefectural governor,
etc.

AETERERRIER CTH - T
THEERTEDDLHD
Public Assistance Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

[ELIENES
Mayor of
municipality

i1 7 Bl B BRI R S L B2
BIRIEH CTH > TEBED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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ERESIEZL OMOE
T DHEETH LA
ozt etTo 2L &
ENTWAHE

A person who is to
pay benefits that are
pensions under the
National Pension Act
and other laws and

ERESIEZ OMOIESIC
X DHETH Diaft o 4a
BT AR TH - TEHE
EBTEDDLHD
Information on the
payment of benefits that
are pensions pursuant to
the National Pension Act
and other laws and

regulations regulations, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JE A ST B) R R REFRMIBERERTH -

Minister of Health,
Labour and Welfare

TEBETTEDDLHD
Unemployment Benefits
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

Bt

JE A 55
(PN
(107)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

FrE R EH T
% R Bl B A A 4
DIAGIZEET 1k
AEZ X B RpRlpEE
I RREAS-E ANt
THHEHETHH-T
FHEETTEDD
D

Processes
related to the
payment of
special
disability
benefits under
the Act on
Provision of
Special
Disability
Benefit to
Specified
Persons with
Disabilities,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

A EREE R R
Japan Health
Insurance
Association

i BERBRIELC X B PRI 1T
DIAFEAT DIEH|MTH -
TEBEDTTEDDLHD
Information on payment
of insurance benefits
under the Mariners
Insurance Act, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAE S5 18 R R
Minister of Health,
Labour and Welfare

57 18 9 E AR 1E BALRIE R X
VRS A R B R
HIEIC L D2 ThH D et
DIAGITET D EHRTH -
TEEEATTEDDLHD
Industrial Accident
Compensation Related
Information or
information on the
payment of benefits that
are pensions under the
Act on Relief of War
Victims and Survivors,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

HTHTA & G BIRARTE R T > T
Mayor of BETTEDDLHD
municipality Local Tax Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
LA EEARATBRIER TH > T
Mutual aid THEESTEDDLHOD

assoclations, etc.

Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

%

,

5N
&
Fund for Local
Government
Employees' Accident

Compensation

I
S

& 1 A

4

M7 N5 B SCE A E BRI
WMTHSTEBETTED
H5H D

Local Public Officers
Accident Compensation
Related Information,
which is specified by the
ordinances of the
competent ministry.
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EPAN
ESENS]
WL =
Xixh
W 5=
(108)
Prefect
ural
govern
or or
mayor
of
munici
pality

g O H AT
N O AT 2 4R
AN ET 572
DOEFIZEL DA
N SCBRFG AT D 3G
SV M s AR T S PR
FEEOERIZEAT
LHEBETHH-TE
BEGTCTEDD S
D

Processes
related to the
payment for
services and
support for
disabilities or
implementation
of local life
support services
under the Act on
Comprehensive
Support for
Social and Daily
Living of
Persons with
Disabilities,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

BT R S =
Prefectural governor,
etc.

AT R B AR R S
PR8N S5 SR Aa A BAR TG
WMTHOTEEEADTED
6D

Public Assistance Related
Information or Support
Benefits for Remaining
Japanese in China, etc.
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

RELIENESS
Mayor of
municipality

i Bl B AR T o 3 R
BRIEMR CTH > CEEE D
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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Epa?
ESENS]
WL =
Xixh
W 5=
(109)
Prefect
ural
govern
or or
mayor
of
munici
pality

g O H AT
N O AT 2 4R
AN ET 572
DOEFIZEL DA
N SCBRFG AT D 3G
BT 2 HEETH
> TEBHATE
H5HHO
Processes
related to the
payment for
services and
support for
disabilities
under the Act on
Comprehensive
Support for
Social and Daily
Living of
Persons with
Disabilities,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

FEEH OB E AR RO
HREEEREITK
BT D70 OEREL
FICHET DM OES
P EG oY (WY L DR
XkaEATH &S
TWVDHHE

The person who is to
pay benefits to be
granted under other
laws and regulations
as prescribed in
Article 7 of the Act
on Comprehensive
Support for Social
and Daily Living of
Persons with
Disabilities

PEEE O B AR kO
EIE RO ET D7
D DOERELRICHIET D
fhOEFIZ L VIThivs
HOZKICETLIERTH
STEBEABTTEDDLHD
Information on the
payment of benefits to be
granted under other laws
and regulations as
prescribed in Article 7 of
the Act on Comprehensive
Support for Social and
Daily Living of Persons
with Disabilities, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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H1
ESENS]
WL =
Xixh
W 5=
(110)
Prefect
ural
govern
or or
mayor
of
munici
pality

g O H AT
N O AT 2 4R
AN ET 572
DOEFIZEL DA
SECERER R
EITEERE X
FEVE Y AR i
B E D I
THHERETHHT
FHEDTTEDD
LoD

Processes
related to the
payment of
medical
expenses for
services and
support for
persons with
disabilities,
medical care
treatment
expenses, or
appropriate
medical care
treatment
expenses under
the Act on
Comprehensive
Support for
Social and Daily
Living of
Persons with
Disabilities,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[E RAEGIEZ OOk
TIZ L DR O3 &
ToZ2&EshT0n5
H

The person who is to
pay benefits under
the National Pension
Act or other laws and
regulations

E RFESIEZE DM OIESIC
K DART DRI BT 5 1
WTHSTEBENTTED
5D

Information on the
payment of benefits under
the National Pension Act
or other laws and
regulations, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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EREe
JEA 55
(PN
(111)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

JEAE AR IR R DR
[ ke A M OVE RAF
& DGR D I
Ik I Sy
DIEHEIC X AR
faft XATAa o3
FRICET 2F% T
HoTEHBEST
EHDHHD
Processes
related to the
payment of
insurance
benefits or
benefits under
the Act on
Special
Provisions
concerning
Extinctive
Prescription for
Insurance
Benefit of
Employees'
Pension
Insurance and
Benefit of
National
Pension, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

FERERREH®R TH-> TE
BEABTEDDHHOD
Residence Certificate
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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B+
JEA 55
(PN
(112)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

JEAE AR IR R DR
MRFa AT K OVE R4
“XOY NS END
FEIEIZ 4R D I 4
DIAGIZEET D1k
B X DR AG AT
T SIE AR I N B4
(G A B AR 1N
BAOIAGIZTET
HEHBTH->TE
BESTEDD D
D)

Processes
related to the
payment of
special
additional
amounts to
delayed
insurance
benefits or
special
additional
amounts to
delayed benefits
under the Act on
Payment of
Delayed
Insurance
Benefits of
Social Pension
Insurance and
National
Pension
Benefits, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

FERERREH®R TH-> TE
BEABTEDDHHOD
Residence Certificate
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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Ht=
SCEL R
TR

B, #B
TH R IR
VIS
eI
SEE
BXLEER

I
AN

(113)
Minist
er of
Educat
10n,
Cultur
e,
Sports,
Science
and
Techno
logy,
prefect
ural
govern
or, or
Prefect
ural
Board
of
Educat
ion

IN S 18 F AR
% RO AN
AONEAES &
TR DI
BT 2IEEIC LD
[ RES L ARSE )
T H5FEETH
S>TEBEASTTE
LORARND)
Processes
related to the
payment of high
school tuition
support fund
under the Act on
Free Tuition Fee
at Public High
Schools and
High School
Tuition Support
Fund Program,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

SCHRFERE, #RE
VAT ST ATTE I B 2
BLEES

Minister of
Education, Culture,
Sports, Science and
Technology,
prefectural governor,
or Prefectural Board
of Education

INNE I E TR TAR DR
D AL Ko O vy 5 4 S sk
FRBEADOIHEITET DA
BT X Db 3R 0 3G
BT AWM ThH - TEE
ERTEDDHD
Information on the
payment of high school
tuition support fund
under the Act on Free
Tuition Fee at Public
High Schools and High
School Tuition Support
Fund Program, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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Eanll
JEA 55
(PN
(114)

Minist
er of

Health,
Labour

and
Welfar
e

A 2 )1 R oD T i S
(2 & DR SRk
D LI O BRI B
T HIERIC X DI
FAIMZ TG 4
DEIICET 2 EH
BTho CEHA
BTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
benefits for
vocational
training under
the Act on
Employment
Support for
Specified Job
Applicants by
Implementation
of Vocational
Training, which
are specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

17 B B BRI R S R
BRIE#R CTH > TEBEAED
TEDDLHD

Local Tax Related
Information or Residence
Certificate Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

E RAFERIEE Ofth Dk
TICLDEETH DG
Mok aiTo L &
ENTVDLHE

The person who is to
pay benefits that are
pensions under the
National Pension Act
and other laws and
regulations

= RAESIEZE O OEFIC
KD TH Daft o34
BT oM ThH o> TEHE
HEHTEDDLHD
Information on payment
of benefits that are
pensions pursuant to the
National Pension Act and
other laws and
regulations, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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ElppEi
Rk —
+ =4F
B
B AN
b HI
0
=R
—IH
==l
HET
Y ER
B
(115)
Survivi
ng
mutual
aid
associa
tions
as set
forth
1n
Article
23,
paragr
aph
(1),
1item
(iii) of
the
Supple
mentar
y
Provisi
ons to
Act No.
56 of
2011

Rk A AR A
FHHEANFITLD
o Th Do
XARIZ BT 2 FH
Tho TEBED
TEDDLHD
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions under
Act No. 56 of
2011, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

[ELIERE=S
Mayor of
municipality

HITBBIRIE R TH - TE
BETTEDDHD
Local Tax Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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ERray
NLIER]
£
(116)
Mayor
of
munici
pality

TEH - FETK
B8
DI=ODEE - &
BT o G %
k14 - +F/
AR RO
BT 5FHE TH
S>TEBES TE
HLHHD
Processes
related to the
payment of
educational and
nursing benefits
for children or
implementation
of local support
services for
children and
child-care under
the Child and
Child Care
Support Act,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

AL U e <

Prefectural governor

IREMEAEIC LA EERA
e L <3 ([RE
ot ERE-HE =S5O
HEEZWI, ) ICEATL1E
W IPEELEERE®RTH
STEBESTEDDLHOD
Information on assistance
or measures for facility
admission for children
with disabilities under
the Child Welfare Act
(meaning measures set
forth in Article 27,
paragraph (1), item (iii) of
said Act); or Disabilities
Related Information,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.
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[ELIERE=S
Mayor of
municipality

BRI X B R E
TSR ICEAT DG,
BiRELRIE . (1 REZEALRIE
WOUIFEESE O HHAE K&
Ot AT LA R 38
THODIEFIZIHHEA
AT DO IZBT S 1
WMTHOTEBEEADTED
5HD

Information on assistance
for facility admission for
children with disabilities
under the Child Welfare
Act, Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or
information on payment
for services and support
for disabilities under the
Act on Comprehensive
Support for Social and
Daily Living of Persons
with Disabilities, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

B0 AT R e =
Prefectural governor,
etc.

ATERERIRIG . R EER
T Y BRI oI T E R
BN SRA S BARIE T
ThoTEHFETTEDD
& D

Public Assistance Related
Information, Child
Rearing Allowance
Related Information, or
Support Benefits for
Remaining Japanese in
China, etc. Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.

JEAE G5B K AR
JF B =

Minister of Health,
Labour and Welfare
or prefectural
governor

Rl B R AR T PELR 1R R
ThoTEBENTTEDD
HoD

Special Child Rearing
Allowances Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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JEAE GBI ST H AR
e 4

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

[ AR AR X B B s S
EEOIAGITET 21F R T
HoTEFBEATTEDD S
@D

Information on the
payment of disability
basic pensions under the
National Pension Act,
which is specified by
ordinances of the
competent ministry.

B+t
JE A 55
(LN
(117)
Minist
er of
Health,
Labour
and
Welfar
e

A TGS SR
DRSS i Ckn
HIERIZ LD F4E
GRS &
DA T 55
BTho CEHA
BTEDDLHD
Processes
related to the
payment of
supplementing
allowance for
pensioners
under the Act on
the Payment of
Supplementing
Allowance for
Pensioners,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

RELIENE=S
Mayor of
municipality

T FEERLRIE . (E R ZEES
TR O T FE PR ARG 1+ BE
BRIEHRTH > TEBEST
EDDHHD

Local Tax Related
Information, Residence
Certificate Related
Information, or Long-
Term Care Insurance
Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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[Ela AN
Fepk
+ A
B
N+=
b HI
=S
At
BITH
ET D
g TS
AR
s
(118)
Survivi
ng
employ
ee's
pensio
n fund
set
forth
in the
provisi
ons of
Article
3, item
(xi) of
the
Supple
mentar
y
Provisi
ons to
the Act
No. 63
of 2013

gk A HAR VA
oS =S
HRFE—HOBLE
WX RBEDR)
NuEfTHHDE
SR AT
HIEREE A+ =5
B—FOBEIZL
% e IE R O JEAA4E
SRRIEIC X D4
& To D falt X
— A D IR B
FBHBE T T
BB TED S
D

Processes
related to the
payment of
benefits that are
pensions or
lump sum
payments under
the Social
Pension
Insurance Act
before
amendment
pursuant to the
provisions of
Article 1 of the
Act No. 63 of
2013, which
remains in
effect pursuant
to the provisions
of Article 5,
paragraph (1) of
the
Supplementary
Provisions to
Article No. 63 of
2013, which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE GBI ST H AR
e 4

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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ERit
Rk —
+ A
B
N+=
b HI
[ S
Ht=
HITH
ET D
e TRt
BRX
XA ZE
A4t
B
(119)
Survivi
ng
federat
ions or
Pensio
n Fund
Associa
tion as
set
forth
1n
Article
3, item
(xiii) of
the
Supple
mentar
y
Provisi
ons to
the Act
No. 63
of 2013

Rk A AR A
[ WA il = N
T B IR X
B e D AR
B4 5FEKETho
TEHBETTED
56D
Processes
related to the
payment of
benefits that are
pension or lump
sum payments
under the Act
No. 63 of 2013,
which are
specified by
ordinances of
the competent
ministry.

JEAE GBI ST H AR
e 4

Minister of Health,
Labour and Welfare
or Japan Pension
Service

FEoRTERERTH- T
EHEETTEDDLHD
Pension Benefits Related
Information, which is
specified by ordinances of
the competent ministry.
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